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WHO 
BELIEVES 
TO BE 
SOMETHING, 
HAS CEASED 
TO BECOME 
SOMETHING.
PHILIP ROSENTHAL

WER GLAUBT ETWAS ZU 

SEIN, HAT AUFGEHÖRT 

ETWAS ZU WERDEN.

CELUI QUI CROIT 

ÊTRE ARRIVÉ NE 

PROGRESSE PLUS.

CHI CREDE DI ESSERE 

QUALCOSA, HA SMESSO 

DI DIVENTARE QUALCOSA.
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DESIGN

JUNTO
MESH - SIXTH SENSE
TAC
FREE SPIRIT
IN.GREDIENTI

2 0
3 4
5 4
6 4
74

9 0
1 0 0
1 0 6
1 1 0
1 1 6
1 2 4
1 4 2
1 5 2
1 5 8
1 6 6
17 2
1 8 6
1 9 4
2 0 4
2 1 6
2 2 4
2 2 8

2 3 6
2 4 4
2 5 4

CLASSIC

AIDA 
MONBIJOU
MARIA THERESIA

BLEND
YONO NOVO
BRILLANCE
MODERN DINING
EPOQUE
ACCENTI
TRIC
CUPOLA
NIDO
JADE SPHERA
JADE
ONO
LOFT BY ROSENTHAL
TREND
MEDAILLON
CUCINA COLOURS
THOMAS NATURE

MODERN

STANDARD

2 6 4

2 7 6

2 8 0

2 8 2

2 8 8

2 9 2

2 9 4

2 9 5

2 9 6

TAC
SKIN GOLD, SKIN PLATIN, DYNAMIC,

PLATIN, STRIPES 2.0, STRIPES 2.0 STRUKTUR

HERITAGE
TURANDOT WHITE, BLUE, MIDAS

FRANCIS
CARREAU ROUGE, BEIGE, BLUE

EPOQUE & ACCENTI
SKIN, GOLDEN BROCADE, TRUE NATUR METAL

MONBIJOU
STAFFAGE GOLD, STAFFAGE YELLOW

JADE
PLATINLINE

AIDA
DOTS WHITE

ACCENTI / IN.GREDIENTI
ARDESIA

BRILLANCE
FLEURS DES ALPES, FLEURS SAUVAGES

COLLEC-
TIONS DECORS
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CUSTOMIZED /
PRODUCTION

TOPICS

REFERENCE LIST

3 4 0
 

3 5 0

3 5 4

MESH
DIVINO
TAC 02
FUGA
FULL
WASHRACKS

3 1 8
3 2 0
3 2 4
3 2 8
3 3 2
3 3 6

EPOQUE
MEDUSA

EPOQUE & ACCENTI
ARABESQUE CHAMPAGNE

EPOQUE & ACCENTI
LES RÊVES BYZANTINS

EPOQUE
BAROCCO, LE JARDIN DE VERSACE, 

LES TRÉSORS DE LA MER

3 0 0

3 0 2

3 0 4

3 0 6

LATEST TREND
LUXURY, MATERIC, COUNTRY,

DRIPPING, MIX

3 1 0

VERSACE CUSTOM

GLASSES
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ROSENTHAL, 
THE BEST
PARTNER
FOR YOUR 
BUSINESS.

ALL-ROUND ASSISTANCE 
STARTING FROM THE 
DESIGN STAGE AND 
TAILOR-MADE 
SOLUTIONS FOR 
RESTAURATEURS AND 
HOTELIERS ALL OVER 
THE WORLD.

ROSENTHAL, DER BESTE 

PARTNER FÜR IHR 

UNTERNEHMEN

KOMPLETTE BETREUUNG 

BEREITS AB DER 

ENTWURFSPHASE UND 

MASSGESCHNEIDERTE 

LÖSUNGEN FÜR GASTRONOMEN 

UND HOTELIERS WELTWEIT.

ROSENTHAL, LE PARTENAIRE 

PRIVILÉGIÉ DE VOTRE 

ENTREPRISE. UNE ASSISTANCE 

COMPLÈTE DÈS LA PHASE DE 

CONCEPTION ET DES 

SOLUTIONS SUR MESURE POUR 

LES HÔTELIERS ET 

RESTAURATEURS DU MONDE 

ENTIER.

ROSENTHAL, IL MIGLIOR 

PARTNER PER IL TUO 

BUSINESS. ASSISTENZA A 

TUTTO TONDO SIN DALLA FASE 

PROGETTUALE E SOLUZIONI SU 

MISURA PER RISTORATORI E 

ALBERGATORI DI TUTTO IL 

MONDO.
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QUALITY,
STYLE AND 
EFFICIENCY.

QUALITÄT, DESIGN UND FUNKTIONALITÄT

DIE INTERNATIONAL ANERKANNTE 

ERFAHRUNG VON ROSENTHAL IST DIE 

BESTE REFERENZ UND BESTÄTIGT DEN 

ERFOLG DES UNTERNEHMENS.

QUALITÉ, STYLE ET FONCTIONNALITÉ. 

FORTE D’UNE EXPÉRIENCE 

INTERNATIONALEMENT RECONNUE, 

ROSENTHAL S’IMPOSE COMME LA 

RÉFÉRENCE ABSOLUE ET CONFIRME SON 

GRAND SUCCÈS.

QUALITÀ, STILE E FUNZIONALITÀ. 

L’ESPERIENZA ROSENTHAL, 

RICONOSCIUTA A LIVELLO 

INTERNAZIONALE, COSTITUISCE LA 

MIGLIOR REFERENZA E NE RICONFERMA 

IL GRANDE SUCCESSO.

ROSENTHAL’S GLOBALLY 
RENOWNED EXPERTISE 
IS ITS BEST REFERENCE 
AND IT CONFIRMS ITS 
GREAT SUCCESS.
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DESIGN
AT ITS
FINEST.
INNOVATIVE 
APPROACH AND 
SIGNIFICANT 
ARTISTIC 
COLLABORATIONS.

DESIGN IN SEINER 

SCHÖNSTEN FORM

INNOVATIVER 

LÖSUNGSWEG UND 

ZUSAMMENARBEIT 

MIT RENOMMIERTEN 

KÜNSTLERN.

LE DESIGN DANS 

TOUTE SA SPLENDEUR. 

UNE APPROCHE 

INNOVANTE ET DES 

COLLABORATIONS 

ARTISTIQUES 

PRESTIGIEUSES.

DESIGN AL SUO 

MASSIMO. 

APPROCCIO 

INNOVATIVO E 

SIGNIFICATIVE 

COLLABORAZIONI 

ARTISTICHE.

10



11

IN
T

R
O

H O T E L  &  R E S T A U R A N T  S E R V I C E



LIVE IN 
COLOUR.
DECALS, HAND OR SPRAY PAINTED, COLOURED 
ENAMELS AND DECORATIONS ENRICH 
ROSENTHAL PORCELAIN.

LEBEN IN FARBE.

ABZIEHBILDER, HAND- ODER 

SPRITZGEMALTE, FARBIGE 

EMAILLEN UND 

DEKORATIONEN ZIEREN 

ROSENTHAL-PORZELLAN.

VIVRE EN COULEUR.

DES DÉCALCOMANIES, PEINTES À 

LA MAIN OU AU PISTOLET, DES 

ÉMAUX COLORÉS ET DES 

DÉCORATIONS EMBELLISSENT LA 

PORCELAINE DE ROSENTHAL.

GO TO PAGE 344 FOR MORE ON THIS TOPIC.

VIVERE A COLORI.

DECAL, DIPINTI A MANO O A 

SPRAY, SMALTI COLORATI E 

DECORAZIONI VANNO A 

IMPREZIOSIRE LA 

PORCELLANA ROSENTHAL.
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MADE IN 
GERMANY 
QUALITY.

OUTSTANDING 
CRAFTSMANSHIP, 
PASSION AND 
ATTENTION TO 
DETAIL 
CHARACTERIZE 
THE ROSENTHAL 
PRODUCTION 
SINCE 1879.

QUALITÄT MADE IN GERMANY

HERAUSRAGENDES 

HANDWERKLICHES KÖNNEN, 

LEIDENSCHAFT UND LIEBE 

ZUM DETAIL KENNZEICHNEN 

DIE ROSENTHAL-PRODUKTION 

SEIT 1879.

QUALITÉ MADE IN GERMANY. 

UN SAVOIR-FAIRE ARTISANAL 

EXCEPTIONNEL, LA PASSION 

ET LE SOUCI DU DÉTAIL 

CARACTÉRISENT LA 

PRODUCTION DE ROSENTHAL 

DEPUIS 1879.

QUALITÀ MADE IN GERMANY. 

ECCEZIONALE 

ARTIGIANALITÀ, PASSIONE E 

ATTENZIONE AL DETTAGLIO 

CARATTERIZZANO LA 

PRODUZIONE ROSENTHAL 

DAL 1879.

GO TO PAGE 340 FOR MORE ON THIS TOPIC.
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ECO-FRIENDLY 
PRODUCTION.
ROSENTHAL BOASTS 
STATE-OF-THE-ART TECHNOLOGY, 
CAREFUL USE OF RESOURCES AND 
FORWARD-LOOKING INVESTMENTS 
OVER THE YEARS.

UMWELTFREUNDLICHE PRODUKTION

ROSENTHAL ZEICHNET SICH DURCH 

MODERNSTE TECHNOLOGIE, 

SORGFÄLTIGEN UMGANG MIT 

RESSOURCEN UND ZUKUNFTSWEISENDE 

INVESTITIONEN ÜBER JAHRE HINWEG AUS.

PRODUCTION DURABLE. DES 

INSTALLATIONS À LA POINTE DE LA 

TECHNOLOGIE, UNE UTILISATION 

RATIONNELLE DES RESSOURCES ET DES 

INVESTISSEMENTS D’AVENIR CIBLÉS 

SONT LES ATOUTS DE ROSENTHAL.

PRODUZIONE SOSTENIBILE. ROSENTHAL 

VANTA IMPIANTI TECNOLOGICAMENTE 

ALL’AVANGUARDIA, UN USO ATTENTO 

DELLE RISORSE E INVESTIMENTI MIRATI E 

LUNGIMIRANTI NEL CORSO DEGLI ANNI.

GO TO PAGE 350 FOR MORE ON THIS TOPIC.
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JUNTO
MESH
SIXTH SENSE
FREE SPIRIT
IN.GREDIENTI
TAC

H O T E L  &  R E S T A U R A N T  S E R V I C E

DESIGND



JUNTO
DESIGN BY GI ANPIETRO TONET T I AND M AR IO PADIGL IONE

Natural, handcrafted look
-
Organic shape, inspired
by nature
-
Diamond relief
-
Combination of porcelain
and stoneware
-
Suggested with Sambonet 
cutlery, Antique �nishing

Look naturale e artigianale
-
Forme organiche, ispirate
alla natura
-
Trama a forma di losanga
-
Abbinamento di porcellana
e gres
-
Al suo meglio con posate 
Sambonet in �nitura Antique

Look naturel et artisanal
-
Formes organiques, inspirées 
de la nature
-
Relief rappelant la forme du 
losange
-
Combinaison de porcelaine et 
de grès
-
S’accorde parfaitement avec 
les couverts Sambonet �nition 
Antique

Natürlicher Look im Handmade-
Stil
-
Organische Formen, inspiriert 
von der Natur
-
Rautenrelief
-
Kombination aus Porzellan und 
Steinzeug
-
Perfekt kombiniert mit 
Sambonet-Besteck in Antique-
Finish
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Plate deep **

Teller tief
Piatto fondo
Assiete creuse

10352 21,5 x 21 cm - 81⁄2 x 81⁄4 in.
10355 25 x 24 cm - 97⁄8 x 91⁄2 in.
10363 33 x 32 cm - 13 x 125⁄8 in. with flat bottom

Plate �at **

Teller �ach
Piatto piano
Assiete plate

10867 27 x 26 cm - 105⁄8 x 101⁄4 in.

Plate �at *
Teller �ach
Piatto piano
Assiete plate

10856 16 x 15,5 cm - 61⁄3 x 61⁄8 in.
10862 22 x 21 cm - 82⁄3 x 81⁄4 in.
10227 27 x 26 cm - 105⁄8 x 101⁄4 in.
10872 31,5 x 30,5 cm - 123⁄8 x 12 in.

Platter rectangular *
Platte rechteckig
Piatto rettangolare
Plate rectangulaire

12437 30 x 15 cm - 113⁄4 x 6 in.
12439 36 x 21 cm - 141⁄8 x 81⁄4 in.

*  Relief front and back 
  Relief Oberseite und Rückseite
  Rilievo parte superiore e inferiore
  Relief avant et arrière

**  Relief on the back
  Relief Rückseite
  Rilievo parte inferiore
  Relief arrière

*** Relief outside
  Außenrelief
  Rilievo parte esterna
  Relief extérieur

JUNTO PORCELAIN
10540
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E D ECO R / D EKO R / D ECO RO / D ÉCO R AT IO N

m Microwave-safe f Dishwasher safe

NEW

NEW

N
EW
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800001
W HI TE

405201
PE A R L G R E Y

405202
O CE A N B LU E

405204
O PA L G R EEN



Bowl ***

Schüssel
Insalatiera
Saladier

13322 ∅ 22 cm H 10 cm 2,30 L - ∅ 82⁄3 in. H 4 in. 78 oz.
13326 ∅ 26 cm H 10,5 cm 3,30 L - ∅ 101⁄4 in. H 41⁄4 in. 112 oz.
13333 Ø 33 cm H 10,5 cm 6 L - Ø 13 in. H 41⁄4 in. 203 oz.

Bowl ***

Schale
Coppetta
Bol

10566 8 x 7,5 cm H 2,5 cm - 31⁄8 x 3 in. H 1 in. 
10565 10 x 9,5 cm H 3,5 cm - 4 x 33⁄4 in. H 13⁄8 in.
10560 12 x 11,5 cm H 4,5 cm 0,15L - 43⁄4 x 41⁄2 in. H 13⁄4 in. 51⁄4 oz.
10564 15 x 14,5 cm H 5 cm 0,35L - 6 x 53⁄4 in. H 2 in. 121⁄3 oz.

Bowl ***

Schale
Coppetta
Bol

15454 ∅ 14 cm H 7 cm 0,62L
 ∅ 51⁄2 in. H 23⁄4 in. 22 oz.

Bowl ***

Schale
Coppetta
Bol

15211 ∅ 12 cm H 6 cm 0,30L - 43⁄4 in. H 23⁄8 in. 101⁄2 oz.
15214 ∅ 14,5 cm H 7 cm 0,50L - 53⁄4 in. H 23⁄4 in. 171⁄2 oz.
15215 ∅ 15,5 cm H 8,5 cm 0,75L - 61⁄8 in. H 33⁄8 in. 251⁄2 oz.

H O T E L  &  R E S T A U R A N T  S E R V I C E
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Dressing bowl
Dressingtopf
Contenitore salse
Bol à vinaigrette

14523 ∅ 16 cm H 18 cm 1,80 L - ∅ 61⁄4 in. H 71⁄8 in. 61 oz.

Flanged egg cup
Eierbecher mit Ablage
Portauovo con falda
Coquetier avec bord

15525 ∅ 13 cm - ∅ 51⁄8 in.NEW

NEW

NEW
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Teapot
Teekanne
Teiera
Théière

14230 17x15 cm H 23,5  1,30 L
 62⁄3 x 6 in. H 91⁄4 in. 44 oz.

14232 Only lid **

Creamer
Gießer
Lattiera
Crémier

14440 ∅ 7,5 cm H 9 cm 0,20 L
 ∅ 3 in. H 31⁄2 in. 63⁄4 oz.

Sugar bowl base
Zuckerdose Unterteil
Base zuccheriera
Corps sucrier

14387 ∅ 10 cm H 7 cm 0,28 L
 ∅ 37⁄8 in. H 23⁄4 in. 91⁄2 oz.

Sugar bowl lid **
Zuckerdosen-Deckel
Coperchio zuccheriera
Couvercle sucrier

14388 ∅ 10 cm H 1 cm 
 ∅ 3 7⁄8 in. H 3⁄8 in.

*  Relief front and back 
  Relief Oberseite und Rückseite
  Rilievo parte superiore e inferiore
  Relief avant et arrière

**  With relief
  Mit Relief
  Con rilievo
  Avec relief

10540

JUNTO PORCELAIN
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E D ECO R / D EKO R / D ECO RO / D ÉCO R AT IO N

800001
W HI TE

405201
PE A R L G R E Y

405202
O CE A N B LU E

405204
O PA L G R EEN

m Microwave-safe f Dishwasher safe N
EW
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Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

14642 Ø 9 cm H 6 cm 0,24 L
 Ø 31⁄2 in. H 23⁄8 in. 81⁄2 oz.

Mug with handle
Becher mit Henkel
Mug con manico
Tasse avec anse

15505 Ø 8,5 cm H 10,5 cm 0,38 L
 Ø 33⁄8 in. H 41⁄2 in. 133⁄8 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

14717 Ø 6 cm H 5,5 cm 0,08 L
 Ø 21⁄3 in. H 21⁄3 in. 27⁄8 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

14742 Ø 8 cm H 7,5 cm 0,23 L
 Ø 31⁄8 in. H 3 in. 8 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

14772 Ø 9 cm H 7 cm 0,28 L
 Ø 31⁄2 in. H 23⁄4 in. 97⁄8 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

14852 Ø 11 cm H 7,5 cm 0,42 L
 Ø 41⁄3 in. H 3 in. 141⁄4 oz.

SUITABLE FOR
14852

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

14851 18 x 17 cm
 71⁄8 x 63⁄4 in. 

Saucer *
Untertasse
Piattino
Soucoupe

14771 15 x 14,5 cm
 6 x 53⁄4 in.

SUITABLE FOR
14742 - 14642 - 14772 - 15505

Saucer *
Untertasse
Piattino
Soucoupe

14716 11 x 10 cm
 41⁄3 x 4 in.

SUITABLE FOR
14717

NEW

NEW

H O T E L  &  R E S T A U R A N T  S E R V I C E
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Tray on stand
Tablett auf Fuß
Vassoio con piede
Plateau sur pied

05776 44,5 x 15 cm H 4,5 cm
 171⁄2 x 57⁄8 in. H 13⁄4 in.

Tray on stand
Tablett auf Fuß
Vassoio con piede
Plateau sur pied

05777 40 x 17 cm H 10,5 cm
 153⁄4 x 62⁄3 in. 41⁄7 in.

Tray on stand
Tablett auf Fuß
Vassoio con piede
Plateau sur pied

05775 34,5 x 29 cm H  7,5 cm
 131⁄2 x 111⁄3 in. H 3 in.

10540 321407 WHI TE OAK WOOD

JUNTO
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E D ECO R / D EKO R / D ECO RO / D ÉCO R AT IO N

f Hand wash only
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Bowl
Schale
Coppetta
Bol

64387 Ø 10 cm H 7,5 cm 0,25L 
 Ø 37⁄8 in. H 3 in. 81⁄2 oz.
60721 Ø 14 cm H 7 cm 0,52L
 Ø 51⁄2 H 23⁄4 in. 175⁄8 oz.

Bowl
Bowl
Coppetta
Bol

60708 8 x 7,5 cm H 2,5 cm 0,02L
 31⁄8 x 3 in. H 1 in. 5⁄8 oz.
60710 10 x 9,5 cm H 3,5 cm 0,06L
 37⁄8 x 33⁄4 in. H 13⁄8 in. 2 oz.
60712 12 x 11,5 cm H 4 cm 0,13L
 43⁄4 x 41⁄2 in. H 15⁄8 in. 41⁄2 oz.
60715 15 x 14,5 cm H 5 cm 0,28L
 57⁄8 x 53⁄4 in. H 2 in. 91⁄2 oz.

Plate �at
Teller �ach
Piatto piano
Assiete plate

60256 16 x 15 cm - 61⁄3 x 6 in.
60262 22 x 21 cm - 82⁄3 x 81⁄4 in.
60265 25 x 24 cm - 97⁄8 x 91⁄2 in.
60267 27 x 26 cm - 105⁄8 x 101⁄4 in.
60270 30 x 29 cm - 12 x 113⁄8 in.

Plate deep
Teller tief
Piatto fondo
Assiete creuse

60347 17 x 16 cm - 62⁄3 x 61⁄4 in.
60352 22 x 21 cm - 82⁄3 x 81⁄4 in.
60358 28 x 27 cm - 11 x 105⁄8 in.

Platter �at oval
Platte
Piatto piano ovale
Plat plate oval

62725 25 x 16,5 cm - 97⁄8 x 61⁄4 in.
62728 28,5 x 19,5 cm - 111⁄4 x 72⁄3 in.

21540

JUNTO STONEWARE
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E D ECO R / D EKO R / D ECO RO / D ÉCO R AT IO N

m Microwave-safe f Dishwasher safe

A L A B A S T E R AVA I L A B L E O N LY F O R A R T IC L E S
6 025 6, 6 0262 , 6 0267, 6 0 3 52 , 6 0 3 5 8
6 4717, 6 4716, 6 4772 , 6 4771 , 6 070 8

N
EW

N
EW

NEW

405253800002
AQUA M A R IN EA L A B A S TER

405251
S L ATE G R E Y

405252
B RO NZE
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Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

64771 15 x 14,5 cm
 6 x 53⁄4 in.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

64716 11,5 x 11,5 cm
 41⁄2 x 41⁄2 in.

SUITABLE FOR
64717

SUITABLE FOR
64742 - 64772 - 65505

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

64717 Ø 6 cm H 5,5 cm 0,09 L
 Ø 21⁄3 in. H 21⁄3 in. 31⁄8 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

64742 Ø 8 cm H 7,5 cm 0,24 L
 Ø 31⁄8 in. H 3 in. 81⁄2 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

64772 Ø 9,5 cm H 7 cm 0,33L
 Ø 33⁄4 in. H 23⁄4 in. 11 oz.

Creamer
Milchkännchen
Lattiera
Crémier

64440 7,5 cm H 9 cm 0,15 L
  3 in. H 31⁄2 in. 51⁄4 oz 

Sugar bowl
Zuckerbowl
Zuccheriera
Sucrier

64386 Ø 10 cm H 7,5 cm 0,25 L
 Ø 37⁄8 in. H 3 in. 81⁄2 oz.
64388  ONLY LID
64387  ONLY BASE

Mug with handle
Becher mit Henkel
Mug con manico
Tasse avec anse

65505 Ø 8,5 cm H 10,5 cm 0,38 L
 Ø 33⁄8 in. H 41⁄2 in. 133⁄8 oz.

NEW

NEW

NEW

H O T E L  &  R E S T A U R A N T  S E R V I C E



MESH
DESIGN BY GEMM A BERNAL

Delicate, bamboo-like mesh 
relief
-
Wide range of colors
-
Rimmed and coupe plates, 
round, oval, square, 
rectangular in many sizes
-
Versatile and combinable 
pieces for bu�et
-
Suggested with Sambonet 
cutlery, Vintage �nishing

Sottile trama in rilievo che 
richiama il bambù
-
Vasta gamma di colori
-
Piatti tondi con e senza falda, 
ovali, quadrati e rettangolari in 
varie dimensioni
-
Pezzi versatili e combinabili 
per bu�et
-
Al suo meglio con posate 
Sambonet in �nitura Vintage

Subtil relief entrecroisé qui 
rappelle le bambou
-
Large gamme de couleurs
-
Assiettes rondes avec et sans 
aile, ovales, carrées et 
rectangulaires déclinées en 
plusieurs tailles
-
Pièces polyvalentes et 
combinables pour bu�et
-
S’accorde parfaitement avec 
les couverts Sambonet �nition 
Vintage

Zartes Gitter-Relief, das an 
Bambus erinnert
-
Umfangreiches Farbensorti-
ment
-
Runde Teller, mit oder ohne 
Fahne, ovale, quadratische 
oder rechteckige Platten in 
diversen Größen
-
Vielseitige Artikel, auch für den 
Einsatz am Bu�et
-
Perfekt kombiniert mit 
Sambonet-Besteck in Vintage-
Finish

34
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PORCELAIN ROSENTHAL - MESH WHITE AND FOREST
HOLLOWARE SAMBONET - BAMBOO AND ELITE
CUTLERY SAMBONET - H-ART

35



PORCELAIN ROSENTHAL - MESH WALNUT
CUTLERY SAMBONET - IMAGINE VINTAGE PVD GOLD

36

MESH



PORCELAIN ROSENTHAL - MESH
CUTLERY SAMBONET - BAGUETTE VINTAGE
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MESH



PORCELAIN ROSENTHAL - MESH 
MINI POT SAMBONET - TERRA.COTTO CAST IRON
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11770
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E D ECO R / D EKO R / D ECO RO / D ÉCO R AT IO N

m Microwave-safe f Dishwasher safe

800001
W HI TE

405151
WA LN U T

405152
AQUA

405153
CR E A M

405155
WA LN U T L IN E

405157
AQUA L IN E

405156
CR E A M L IN E

PORCELAIN ROSENTHAL - MESH MOUNTAIN (NEW)
CUTLERY SAMBONET - LINEA Q VINTAGE PVD COPPER
MINI POT SAMBONET - TERRA.COTTO CAST IRON

40

MESH



405158
FO R E S T

405159
FO R E S T L IN E

405161
M O U NTA IN

N
EW

NEW

41
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Plate deep round
Teller tief rund
Piatto fondo rotondo
Assiette creuse ronde

10349 Ø 19 cm - Ø 71⁄2 in.
10351 Ø 21 cm H 5 cm - Ø 81⁄4 in. H 2 in.
10355 Ø 25 cm H 5 cm - Ø 97⁄8 in. H 2 in.

Rim plate �at
Fahnenteller �ach
Piatto piano con falda
Assiette plate avec bord

10083 Ø 23 cm - Ø 9 in.
10088 Ø 28 cm - Ø 11 in.
10092 Ø 32 cm - Ø 125⁄8 in.

Rim plate deep
Fahnenteller tief
Piatto fondo con falda
Assiette creuse avec bord

10158 Ø 28 cm - Ø 11 in.
 internal Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.

Rim plate deep
Fahnenteller tief
Piatto fondo con falda
Assiette creuse avec bord

10153 Ø 23 cm - Ø 9 in.

Plate �at round
Teller �ach rund
Piatto piano rotondo
Assiette plate ronde

10855 Ø 15 cm - Ø 6 in.
10857 Ø 17 cm - Ø 62⁄3 in.
10859 Ø 19 cm - Ø 71⁄2 in.
10861 Ø 21 cm - Ø 81⁄4 in.
10864 Ø 24 cm - Ø 91⁄2 in.
10867 Ø 27 cm - Ø 105⁄8 in.
10870 Ø 30 cm - Ø 113⁄4 in.
10873 Ø 33 cm - Ø 13 in.

800001
W HI TE

405151
WA LN U T

405152
AQUA

405153
CR E A M

405155
WA LN U T L IN E

405157
AQUA L IN E

405156
CR E A M L IN E
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Platter oval
Platte �ach oval
Piatto piano ovale
Assiette plate oval

12718 18 x 12 cm - 7 x 43⁄4 in.
12725 25 x 17 cm - 97⁄8 x 62⁄3 in.
12730 30 x 21 cm - 113⁄4 x 81⁄4 in.
12734 34 x 24 cm - 131⁄2 x 91⁄4 in.
12738 38 x 26 cm - 15 x 101⁄4 in.
12742 42 x 29 cm - 161⁄2 x 113⁄8 in.

Plate deep square
Teller tief quadratisch
Piatto fondo quadrato
Assiette creuse carrée

16510 20 x 20 cm H 5 cm
 77⁄8 x 77⁄8 in. H 2 in.

Plate �at square
Teller �ach quadratisch
Piatto piano quadrato
Assiette plate carrée

16169 9 x 9 cm - 31⁄2 x 31⁄2 in.
16174 14 x 14 cm - 51⁄2 x 51⁄2 in.
16177 17 x 17 cm - 62⁄3 x 62⁄3 in.
16182 22 x 22 cm - 82⁄3 x 82⁄3 in.
16187 27 x 27 cm - 105⁄8 x 105⁄8 in.
16191 31 x 31 cm - 121⁄4 x 121⁄4 in.

Plate �at rectangular
Platte �ach rechteckig
Piatto piano rettangolare
Assiette plate rectangulaire

12382 18 x 13 cm - 7 x 51⁄2 in.
12383 26 x 13 cm - 101⁄4 x 51⁄2 in.
12384 34 x 13 cm - 131⁄2 x 51⁄2 in.

405158
FO R E S T

405161
M O U NTA IN

405159
FO R E S T L IN E
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Bowl �at
Schale �ach
Coppa piana
Coupe plate

15290 Ø 12 cm H 3 cm
 Ø 43⁄4 in. H 12⁄5 in.

Bowl deep
Schale tief
Coppa fonda
Bol creux

15291 Ø 14 cm H 4 cm
 Ø 51⁄2 in. H 13⁄5 in.

Soup cup & saucer *
Suppentasse / Untertasse
Tazza brodo e piattino
Tasse à consommé avec soucoupe

10422 Soup cup Ø 11 cm H 6 cm 0,30L
  Ø 41⁄3 in. H 23⁄8 in. 101⁄8 oz
10421 Soup saucer Ø 18 cm - Ø 7 in.

Bowl  **

Schale
Coppa
Bol

15206 Ø 6 cm H 3 cm 0,04 L - Ø 21⁄3 in. H 12⁄5 in. 13⁄8 oz.
15454 Ø 14 cm H 6 cm 0,55 L - Ø 51⁄2 in. H 23⁄8 in. 182⁄3 oz.
13324 Ø 24 cm H 9 cm 2,30 L - Ø 91⁄2 in. H 31⁄2 in. 78 oz.

Bowl  **

Schale
Coppa
Bol

15299 Ø 18 cm H 9 cm 1,30 L - Ø 71⁄8 in. H 31⁄2 in. 44 oz.

Bowl oval  **

Schüssel oval 
Coppa ovale
Bol ovale

15751 16 x 12 cm H 6 cm 0,30 L - 61⁄4 x 43⁄4 in. H 23⁄8 in. 101⁄2 oz.
15752 20 x 15 cm H 7,5 cm 0,68 L - 77⁄8 x 57⁄8in. H 3 in. 23 oz.
15753 25 x 18 cm H 9 cm 1,20 L - 97⁄8 x 71⁄8 in. H 31⁄2 in. 401⁄2 oz.

* Cup without pattern; saucer with pattern
 Tasse ohne Struktur; Untertasse mit Struktur
 Tazza senza decoro; piattino con decoro
 Coupe sans décoration; soucoupe avec le décoration

** Pattern outside
 Struktur Außenseite
 Decoro parte esterna
 Décoration extérieur
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Bowl rectangular
Schale rechteckig
Coppetta rettangolare
Coupe rectangulaire

15289 10 x 7 cm - 4 x 23⁄4 in.
15287 20 x 10 cm - 77⁄8 x 4 in.

Plate �at rectangular without pattern *
Teller/Platte �ach rechteckig ohne Struktur
Piatto piano rettangolare senza decoro
Assiette plate rectangulaire sans décoration

12379 26 x 24 cm - 101⁄4 x 91⁄2 in.
12380 24 x 15 cm - 91⁄2 x 6 in.
12381 41 x 15 cm - 161⁄8 x 6 in.

Bowl square
Schale quadratisch
Coppetta quadrata
Coupe carrée

15288 10 x 10 cm - 4 x 4 in.

* Flat bottom without foot ring
 Planer Boden, ohne Fuß
 Fondo piatto senza piede
 Fond plat sans pied

Tray bamboo ²ber, stackable

56524-27 23 x 26,5 cm - 9 x 101⁄2 in.

Suitable to contain 4 pieces item 15288 or 2 pieces item 15287
Geeignet für 4 Stück Artikel 15288 und 2 Stück Artikel 15287
Può contenere 4 coppette 15288 o 2 coppette 15287
Il peut contenir  4 boules 15288 ou 2 boules 15287

56524-37 23 x 38 cm - 9 x 15 in.

Suitable to contain 6 pieces item 15288 or 3 pieces item 15287
Geeignet für 6 Stück Artikel 15288 und 3 Stück Artikel 15287
Può contenere 6 coppette 15288 o 3 coppette 15287
Il peut contenir 6 boules 15288 ou 3 boules 15287

Tablett aus Bambusfaser, stapelbar Vassoio in ²bra di bamboo, impilabile Plateau en ²bre de bambou, empilable

405158
FO R E S T

405159
FO R E S T L IN E

405161
M O U NTA IN

f Hand wash only
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Creamer without pattern
Gießer ohne Struktur
Lattiera senza decoro
Crémier

14440 Ø 7 cm H 9 cm 0,15L 
 Ø 23⁄4in. H 31⁄2 in. 51⁄4 oz.

Base co�eepot  ***

Kaµeekannen-Unterteil
Base caµettiera
Base pour cafetière

34001 H 11 cm 0,30L - H 43⁄8 in. 10 oz.
34002 Lid H 3 cm  - H 11⁄8 in.

Cup stackable  *
Obertasse stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable

16727 Ø 7 cm H 5 cm 0,10L 
 Ø 23⁄4 in. H 2 in. 31⁄2 oz.

Sugar bowl  **

Zucker bowl
Zuccheriera
Sucrier

14343 Sugar bowl with lid
14344 Base Ø 9 cm H 6 cm 0,22L - Ø 31⁄2 in. H 21⁄3 in. 73⁄4 oz.
14345 Lid Ø 10 cm - Ø 4 in.

Base teapot  ***
Teekannen-Unterteil
Base teiera
Base pour théière

34211 H 9,5 cm 0,40L - H 33⁄4 in. 131⁄2 oz.
34212 Lid H 3 cm - H 11⁄8 in.

Cup stackable  *
Obertasse stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable

16747 Ø 9 cm H 6 cm 0,20L
 Ø 31⁄2 in. H 23⁄8 in. 31⁄2 oz.

*** Without pattern 
 Ohne Struktur
 Senza decoro
 Sans décoration

800001
W HI TE

405151
WA LN U T

405152
AQUA

405153
CR E A M

405155
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POTS AVAILABLE IN WHITE ONLY
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Cup *
Obertasse
Tazza
Tasse

14717 Ø 6,5 cm H 7 cm 0,08L
 Ø 21⁄2 in. H 23⁄4 in. 27⁄8 oz.

Cup *
Obertasse
Tazza
Tasse

14852 Ø 12 cm H 8 cm 0,44L
 Ø 43⁄4 in. H 31⁄3 in. 151⁄4 oz.
10421 Saucer  Ø 18 cm - Ø 7 in.

Cup *
Obertasse
Tazza
Tasse

14642  Ø 9 cm H 6 cm 0,22L
 Ø 31⁄2 in. H 21⁄3 in. 73⁄4 oz.

Cup *
Obertasse
Tazza
Tasse

14742 Ø 8 cm H 7,5 cm 0,18L
 Ø 31⁄3 in. H 27⁄8 in. 61⁄3 oz.

Cup low  *
Obertasse nieder
Tazza bassa
Tasse bas

34607 Ø 7,5 cm H 5 cm 0,09L
 Ø 3 in. H 13⁄4 in. 3 oz.

Cup *
Obertasse
Tazza
Tasse

14772 Ø 10 cm H 7 cm 0,29L
 Ø 4 in. H 23⁄4 in. 10 oz.

Mug with handle  *
Becher mit Henkel
Mug con manico
Gobelet avec anse

15505 Ø 9 cm H 10 cm 0,35L
 Ø 31⁄2 in. H 4 in. 121⁄3 oz.

* Cup without pattern; saucer with pattern
 Tasse ohne Struktur; Untertasse mit Struktur
 Tazza senza decoro; piattino con decoro
 Coupe sans décoration; soucoupe avec le décoration

** Base without pattern; lid with pattern
 Unterteil ohne Struktur; Deckel mit Struktur
 Base senza decoro; coperchio con decoro
 Base sans décoration; couvrir avec le décoration

Saucer *
Untertasse
Piattino
Soucoupe

14716 Ø 12 cm - Ø 43⁄4 in.

Saucer *
Untertasse
Piattino
Soucoupe

14741 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.

SUITABLE FOR
14717 - 16727 - 34607

SUITABLE FOR
14742 - 14642 - 14344
14440 - 14772 - 15505 - 16747

405158
FO R E S T

405159
FO R E S T L IN E

405161
M O U NTA IN
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SIXTH SENSE
DESIGN BY GEMM A BERNAL

Gourmet cloche with drip-
proof grooves
-
Special gourmet plate to 
frame exquisite presentations
-
Showplates with leather and 
ray relief
-
Enjoy dining with all of your 
senses

Cloche gourmet con 
scanalature anti-goccia
-
Speciale piatto gourmet per 
incorniciare squisite 
presentazioni
-
Piatti presentazione e�etto 
pelle o con trama a raggiera
-
Esperienza culinaria con tutti i 
sensi

Cloche gourmet avec rigoles 
anti-goutte
-
Assiette gourmet spécialement 
conçue pour sublimer les 
présentations gourmandes
-
Assiettes de présentation e�et 
cuir ou à motif rayonnant
-
Une expérience culinaire qui 
éveille tous les sens

Gourmet-Cloche mit Antitropf-
Au�angrille
-
Spezielle Gourmet-Teller zur 
perfekten Food-Inszenierung 
-
Platzteller mit Relief-Leder-
Optik
-
Außergewöhnliches 
Esserlebnis mit allen Sinnen

48
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CUTLERY SAMBONET - 1965
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Gourmet dome
Cloche für Gourmetteller
Cloche Gourmet
Cloche assiette Gourmet

13544 Ø 17 cm H 15 cm
 Ø 62⁄3 in. H 6 in.

Sauce boat
Sauciere
Salsiera 
Sauciere 

31602 Ø 5 cm H 8 cm 0,06L
 Ø 2 in. H 31⁄8 in. 2 oz.

Gourmet plate �at
Gourmetteller �ach
Piatto gourmet piano
Assiette Gourmet plate

10732 Ø 32 cm - Ø 125⁄8 in.

Dome lid
Deckel für Cloche
Coperchio per cloche
Couvercle pour cloche

13545 Ø 5 cm H 3 cm
 Ø 2 in. H 11⁄8 in.

Dome cup
Becher für Cloche
Bicchiere per cloche
Gobelet cloche

15485 Ø 4 cm H 6 cm 0,03L
 Ø 15⁄8 in. H 23⁄8 in. 1 oz.

Dome sauce boat
Sauciere für Cloche
Salsiera per cloche
Saucière pour cloche

11631 Ø 4 cm H 6 cm 0,03L
 Ø 15⁄8 in. H 23⁄8 in. 1 oz.

NEW
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Showplate Leather
Platzteller 
Piatto segnaposto 
Assiette plate 

11771-800001-30090 	Ø 33 cm - 13 in.
CUTLERY SAMBONET - IMAGINE

Showplate Ray
Platzteller 
Piatto segnaposto 
Assiette plate 

11771-800001-30091 	Ø 33 cm - 13 in.
CUTLERY SAMBONET - LINEA Q

NEW
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TAC
DESIGN BY WALTER GROPIUS

Pure design 
-
Timeless �ne dining
-
Iconic Bauhaus design
-
Standard decors available: 
Tac Stripes 2.0, Skin Gold, 
Skin Platin, Skin Silhouette, 
Dynamic, Platin
-
Suggested with design 
Sambonet cutlery Gio Ponti
or Skin

Design puro
-
Fine dining senza tempo
-
Icona del design Bauhaus
-
Decori standard disponibili: 
Tac Stripes 2.0, Skin Gold, Skin 
Platin, Skin Silhouette, 
Synamic, Platin
-
Al suo meglio con le posate 
Sambonet di design Gio Ponti 
e Skin

Design épuré
-
Cuisine ra­née et intemporelle
-
Icône du design Bauhaus
-
Décorations standard 
disponibles : Tac Stripes 2.0, 
Skin Gold, Skin Platin, Skin 
Silhouette, Dynamic, Platin
-
S’accorde parfaitement avec 
les couverts design Sambonet 
Gio Ponti et Skin

Puristisches Design
-
Zeitloses Fine Dining 
-
Design-Ikone des Bauhaus
-
Verfügbare Standarddekore: 
Tac Stripes 2.0, Skin Gold, Skin 
Platin, Skin Silhouette, 
Dynamic, Platin
-
Perfekt kombiniert mit 
Design-Bestecken von 
Sambonet wie Gio Ponti oder 
Skin
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PORCELAIN ROSENTHAL - TAC 
GLASSES ROSENTHAL - TACO2
CUTLERY SAMBONET - HANNAH 
BREAD BASKET SAMBONET - LINEA Q 
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PORCELAIN ROSENTHAL - TAC 
GLASSES ROSENTHAL - TACO2
CUTLERY SAMBONET - HANNAH
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PORCELAIN ROSENTHAL - TAC PLATIN
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Plate �at
Teller �ach
Piatto piano
Assiette plate

10850 Ø 10 cm - Ø 4 in.
10216 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.
10219 Ø 19 cm - Ø 71⁄2 in.
10222 Ø 22 cm - Ø 82⁄3 in.
10229 Ø 28 cm - Ø 11 in.
10263 Ø 33 cm - Ø 13 in.

Plate deep
Teller tief 
Piatto fondo
Assiette creuse

10320 Ø 20 cm - Ø 77⁄8 in.
10324 Ø 24 cm - Ø 91⁄2 in.

Bowl
Bowl
Coppa
Bol

10563 Ø 14 cm H 7 cm
 Ø 51⁄2 in. H 23⁄4 in.

Dish
Schälchen
Coppetta
Coupelle
 
15207 Ø 7 cm H 4,5 cm
 Ø 23⁄4 in. H 14⁄5 in.

Dish
Schälchen
Coppetta
Coupelle

15210 Ø 10 cm H 5 cm
 Ø 4 in. H 2 in.

Salad Bowl
Schüssel
Insalatiera
Saladier

13319 Ø 19 cm H 10 cm
 Ø 71⁄2 in. H 5 in.
13326 Ø 26 cm H 10 cm
 Ø 101⁄4 in. H 5 in.

Multi-functional bowl
Multifunktionsschale
Ciotola multifunzione
Coupe multifonction
 
15394 Ø 15 cm H 8,5 cm
 Ø 6 in. H 31⁄3 in.

Bowl
Bowl
Coppa
Bol

10561 Ø 16 cm H 5 cm
 Ø 61⁄4 in. H 2 in.

Bowl
Bowl
Coppa
Bol

10560 Ø 12 cm H 3 cm
 Ø 43⁄4 in. H 12⁄5 in.

Dip bowl
Dip-Schälchen
Coppetta salsa
Petit bol à sauce

15396 Ø 9 cm H 4 cm 0,15L
 Ø 31⁄2 in. H 12⁄3 in. 51⁄4 oz
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Jug
Krug
Brocca
Broc
 
14500 Ø 12 cm H 17 cm 1,15L
 Ø 43⁄4 in. H 62⁄3 in. 401⁄2 oz.

Salad Bowl
Schüssel
Insalatiera
Saladier

13335 Ø 35 cm H 9 cm
 Ø 133⁄4 in. H 31⁄2 in

Platter oval
Platte oval
Piatto ovale
Assiette ovale
 
12718 18 x 12 cm - 7 x 43⁄4 in.
12725 25 x 17 cm - 97⁄8 x 63⁄4 in.
12734 34 x 23 cm - 131⁄2 x 9 in.
12738 38 x 26 cm - 15 x 101⁄4 in.
12742 42 x 29 cm - 161⁄2 x 113⁄8 in.

Flanged egg cup
Eierbecher mit Ablage
Portauovo
Coquetier

15525 Ø 10,5 cm H 4 cm
 Ø 41⁄8  in. H 12⁄3 in.

Sauceboat
Sauciere
Salsiera
Saucière

11620 Ø 14 cm H 9 cm 0,55L
 Ø 51⁄2 in. H 31⁄2 in. 191⁄3 oz.

320455
D ECO R / D EKO R / D ECO RO / D ÉCO R AT IO N

Base teapot
Teekannen-Unterteil
Teiera senza coperchio
Base pour théière

14201 Ø 15 cm H 10 cm 0,60L
 Ø 6 in. H 4 in. 21 oz.

Tea strainer 
Teesieb
Colino per the
Passoire pour théière

05046

Lid
Deckel
Coperchio
Couvercle

14202

61

T
A

C

H O T E L  &  R E S T A U R A N T  S E R V I C E



Creamer 
Gießer
Lattiera
Crémier

14430 Ø 10 cm H 7 cm 0,25L
 Ø 4 in. H 23⁄4 in. 83⁄4 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

14717 Ø 7 cm H 4,5 cm 0,12L
 Ø 23⁄4 in. H 13⁄4 in. 4 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

14642 Ø 10 cm H 5 cm 0,24L
 Ø 4 in. H 2 in. 81⁄2 oz.

Mug with handle
Becher mit Henkel
Mug con manico
Gobelet avec anse

15505 Ø 8,5 cm H 9,5 cm 0,36L
 Ø 31⁄3 in. H 33⁄4 in. 122⁄3 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

14772 Ø 10 cm H 6 cm 0,30L
 Ø 4 in. H 23⁄8 in. 101⁄2 oz.

Sugar bowl with lid
Zuckerdose mit Deckel
Zuccheriera con coperchio
Sucrier avec couvercle

14330 Ø 10 cm H 5 cm 0,22L
 Ø 4 in. H 2 in. 73⁄4 oz.

Lid 
Deckel 
Coperchio
Couvercle 

14332 Ø 6 cm H 4 cm

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

14716 11,5 cm - 41⁄2 in.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

14641 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.

SUITABLE FOR
14717

SUITABLE FOR
14772 - 14642 - 15505
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FREE SPIRIT
DESIGN BY ROBIN PL AT T

Dynamic shapes
-
Square plates with round 
center
-
Special pieces for amuse-
bouche and gourmet 
presentations
-
Timeless and sophisticated
-
Suggested with Sambonet 
cutlery, PVD Copper or
Parfait Amour �nishes

Forme dinamiche
- 
Piatti quadrati con area di 
impiattamento tonda
- 
Pezzi speciali per amuse-
bouche e presentazioni 
gourmet
- 
Senza tempo e so�sticata
- 
Al suo meglio con le posate 
Sambonet in �nitura PVD 
Copper o Parfait Amour

Formes dynamiques
-
Assiettes carrées avec surface 
de service ronde
-
Pièces spécialement conçues 
pour les amuse-bouches et les 
présentations gourmandes
-
Intemporelle et ra�née
-
S’accorde parfaitement avec 
les couverts Sambonet �nition 
PVD Copper ou Parfait Amour

Dynamische Formen
-
Quadratische Teller mit run-
dem Spiegel
-
Spezielle Artikel für Amuse-
Bouche und Gourmet-Präsen-
tationen
-
Zeitlos und ra�niert
-
Perfekt kombiniert mit Sambo-
net-Besteck in PVD Copper- 
oder Parfait Amour-Finish

64



F
R

E
E

 S
P

IR
IT

H O T E L  &  R E S T A U R A N T  S E R V I C E

65



66

FREE SPIRIT



PORCELAIN ROSENTHAL - FREE SPIRIT 
CUTLERY SAMBONET - HANNAH 
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Bowl »Spirit«
Schale »Spirit«
Coppa »Spirit«
Bol »Spirit«

35412 Ø 17 cm H 10 cm
 Ø 63⁄4 in. H 37⁄8 in.
35419 Ø 27 cm H 16 cm
 Ø 105⁄8 in. H 37⁄8 in.

Bowl on stand
Schale auf Fuß
Coppa con piede
Coupe sur pied

35394 Ø 32 cm H 25 cm 1,50L
 Ø 122⁄3 in. H 97⁄8 in. 523⁄4 oz.

Bowl »Spirit« 19 on stand
Schale »Spirit« 19 auf Fuß
Coppa con piede 19 »Spirit«
Coupe 19 sur pied »Spirit«

35393 Ø 27 cm H 28 cm 0,75L
 Ø 105⁄8 in. H 11 in. 261⁄2 oz.

Triple bowl 
3-er Schale
Coppa tre scomparti
Bol universel 3
 
35396 32 x 10 cm - 122⁄3 x 4 in.

Double bowl
2-er Schale
Coppa due scomparti
Bol universel 2

35395 36 x 16 cm - 141⁄8 x 61⁄4 in.

Bowl
Schale
Coppa
Bol

35432 Ø 32 cm H 11 cm 1,50L
 Ø 123⁄4 in. H 41⁄3 in. 523⁄4 oz. 
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Gourmet plate deep square
Teller tief quadratisch
Piatto fondo quadrato
Assiette creuse carrée

31411 23 x 23 cm - 9 x 9 in.
31529 29 x 29 cm - 111/2 x 111/2 in.

Gourmet plate �at oval
Gourmetteller ¥ach oval
Piatto piano ovale a goccia
Assiette Gourmet plate ovale

31451 40 x 24 cm - 153⁄4 x 91⁄2 in.

Gourmet plate �at oval
Gourmetteller ¥ach oval
Piatto piano ovale a goccia
Assiette Gourmet plate ovale

12725 25 x 16 cm - 97⁄8 x  61⁄4 in.

Bowl
Schale
Coppa
Bol

35388 9 x 10 cm - 31⁄2 x 4 in.
35389 11 x 13 cm - 41⁄3 x 51⁄8 in.
35390 15 x 17 cm - 6 x 62⁄3 in.
35391 19 x 22 cm - 71⁄2 x 82⁄3 in.
35392 25 x 28 cm -  97⁄8 x 11 in.

Platter �at rectangular
Platte ¥ach rechteckig
Piatto piano rettangolare
Assiette plate rectangulaire

32677 27 x 18 cm - 101⁄2 x 7 in.
32682 32 x 21 cm - 122⁄3 x 81⁄4 in.

Accent dish moon-shaped
Beilage Halbmond
Mezza luna
Assiette de garniture en demi-lune

35329 18 x 9 cm - 7 x 31⁄2 in.
35330 21 x 11 cm - 81⁄4 x 41⁄3 in.
35331 27 x 14 cm - 101⁄2 x 51⁄2 in.

Plate �at square
Teller ¥ach quadratisch
Piatto piano quadrato
Assiette plate carrée

31403 14 x 14 cm - 51/2 x 51/2 in.
31401 21 x 21 cm -81/4 x 81/4 in.
31402 27 x 27 cm - 105/8 x 105/8 in.

Showplate, square
Platzteller quadratisch
Piatto segnaposto quadrato
Assiette plate carrée

31155 34 x 34 cm - 131/2 x 131/2 in.

19750
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E
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Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

34745 Ø 6 cm H 5 cm 0,09L
 Ø 21⁄3 in. H 2 in. 31⁄8 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

34746 Ø 10 cm H 5 in. 0,25L
 Ø 4 in. H 2 in. 83⁄4 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

34737 Ø 9 cm H 7 cm 0,28L
 Ø 31⁄2 in. H 23⁄4 in. 97⁄8 oz.

Mug with handle
Becher mit Henkel
Mug con manico
Gobelet avec anse
 
15505 Ø 9 cm H 8,5 cm 0,4L
 Ø 31⁄2 in. H 35⁄8 in. 131⁄2 oz.

Bowl
Schale
Coppetta
Bol
 
45209 9 x 10 cm 0,05L
 31⁄2 x 4 in. 12⁄3 oz.

Saucer square
Untertasse quadratisch
Piattino quadrato
Soucoupe carrée

34744 10 cm - 4 in.

Saucer square
Untertasse quadratisch
Piattino quadrato
Soucoupe carrée
 
34636 15 cm - 6 in.

Base sugar bowl / bowl
Dosen-Unterteil / Schale
Zuccheriera senza coperchio / coppa
Sucrier sans couvercle / coupe
 
35389 11 x 13 cm - 41⁄3 x 51⁄8 in.

Lid with indent
Deckel mit Einschnitt
Coperchio con tacca
Couvercle avec encoche
 
34312 11 cm - 41⁄3 in.

19750
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E

69809 016001 cr ystal clear

FREE SPIRIT GLASS
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E D ECO R / D EKO R / D ECO RO / D ÉCO R AT IO N

m Microwave-safe f Dishwasher safe

SUITABLE FOR
34745

SUITABLE FOR
34746 - 34737 - 15505
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Carafe
Kara¯e
Cara¯a
Carafe

34481 Ø 12 cm H 25 cm 0,90L
 Ø 43⁄4 in. H 97⁄8 in. 301⁄2 oz.

Creamer
Gießer
Lattiera
Crémier

34416 Ø 7 cm H 10 cm 0,15L
 Ø 23⁄4 in. H 4 in. 51⁄4 oz.

Saucer
Untertasse
Piattino salsiera / piatto gourmet
Soucoupe saucière / assiette gorumet

12725 25 x 16 cm - 97⁄8 x 61⁄4 in.

Sauce-boat
Sauciere
Salsiera senza coperchio
Saucière

11626 17 x 13 cm H 6 cm 0,40L
 62⁄3 x 51⁄8 in. H 23⁄8 in. 131⁄2 oz.

19750
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E

19750
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E
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IN.GREDIENTI
DESIGN BY M A S SIM IL I ANO AL A JMO

Perfect stage for the haute 
cuisine
-
Unique pieces designed to 
show food at its best
-
Renowned risotto plate
-
Special pieces for amuse-
bouche and gourmet 
presentations
-
Standard decors available: 
Ardesia

Palcoscenico perfetto per 
l‘alta cucina
-
Pezzi unici disegnati per 
esaltare ogni preparazione
-
Rinomato piatto risotto
-
Pezzi speciali per amuse-
bouche e presentazioni 
gourmet
-
Decori standard disponibili: 
Ardesia

Écrin idéal pour la haute cuisine 
-
Pièces uniques conçues pour 
sublimer toutes les 
préparations
-
Célèbre assiette à risotto
-
Pièces spécialement conçues 
pour les amuse-bouches et les 
présentations gourmandes
-
Décorations standard 
disponibles : Ardesia

Die perfekte Bühne für die Haute 
Cuisine
-
Einzigartige Artikel, entworfen, 
um Essen in seiner besten Form 
zu präsentieren
-
Renommierter Risotto-Teller
-
Spezielle Artikel für Amuse-Bou-
che und Gourmet-Präsentationen
-
Verfügbarer Standarddekor: 
Ardesia
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Plate �at oval 
Teller �ach oval
Piatto piano ovale
Assiette plate ovale

30151 31 x 23 cm - 121⁄4 x 9 in.

Plate deep
Teller tief
Piatto fondo
Assiette creuse

30122 Ø 22 cm - Ø 82⁄3 in.

Platter �at rectangular
Platte �ach rechteckig
Piatto rettangolare
Assiette plate rectangulaire 
 
32624 24 x 12 cm - 91⁄2 x 43⁄4 in.
32633 33 x 16 cm - 13 x 61⁄4 in.

Plate �at
Teller �ach
Piatto piano
Assiette plate

30030 Ø 30 cm - Ø 12 in.

Plate deep
Teller tief 
Piatto fondo
Assiette creuse
 
31302 Ø 22 cm - Ø 82⁄3 in.

Plate deep
Teller tief
Piatto fondo
Assiette creuse

31304 14 x 11 cm - 51⁄2 x 41⁄3 in.

Plate �at
Teller �ach 
Piatto piano
Assiette plate

30029 Ø 29 cm - Ø 113⁄8 in.

Bowl
Schale 
Coppetta
Bol

35407 Ø 7 cm - Ø 22⁄3 in.

Plate deep
Teller tief 
Piatto fondo
Assiette creuse

30126 Ø 26 cm - Ø 101⁄4 in.

GIRO

IMPRONTE

BUGIA COPPETTA PIASTRA

PIANO PIANO OVALE

RISO PASTA

78
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Plate deep
Teller tief 
Piatto fondo
Assiette creuse

31303 Ø 22 cm - Ø 82⁄3 in.

Plate deep oval
Teller tief oval
Piatto fondo ovale
Assiette creuse

30172 32 x 20 cm - 122⁄3 x 8 in.

Platter �at
Platte �ach
Piatto piano
Assiette plate

32628 28 x 23 cm - 11 x 9 in.
32639 39 x 24 cm - 151⁄3 x 91⁄2 in.

Plate deep oval
Teller tief oval
Piatto fondo ovale
Assiette creuse ovale

30171 27 x 19 cm - 105⁄8 x 71⁄2 in.

Plate deep
Teller tief rund
Piatto fondo
Assiette creuse

30115 Ø 15 cm - Ø 6 in.

Bowl
Schale
Coppa
Bol

35482 24 x 15 cm - 91⁄2 x 6 in.

Bowl oval
Schale oval
Coppa ovale
Bol ovale
 
35483 20 x 13 cm - 8 x 51⁄2 in.

GOCCIA

IMPRONTA FONDO

OVO

TEGAMINO

TOC FONDO OVALE
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JOYN
DESIGN BY ROSENTHAL

Light and natural with urban 
and modern touch
-
Fresh and subtle colors
-
Wide range of bowls
-
Suggested with Sambonet 
cutlery, Vintage �nishing

Look leggero e naturale, 
urbano e moderno allo
stesso tempo
-
Delicati colori pastello
-
Vasta gamma di coppette
-
Al suo meglio con posate 
Sambonet in �nitura Vintage

Look léger et naturel, à la fois 
urbain et moderne
-
Couleurs pastel délicates
-
Large gamme de bols
-
S’accorde parfaitement avec 
les couverts Sambonet �nition 
Vintage

Leichter und natürlicher Look, 
aber mit moderner, urbaner Note.
-
Zarte Pastellfarben
-
Große Auswahl an Schüsseln und 
Schälchen
-
Perfekt kombiniert mit Sambo-
net-Besteck in Vintage-Finish

80



JO
Y

N

H O T E L  &  R E S T A U R A N T  S E R V I C E

81



82

JOYN



83

JO
Y

N

H O T E L  &  R E S T A U R A N T  S E R V I C E



Plate deep
Teller tief
Piatto fondo
Assiette creuse

10353 Ø 23 cm H 4,5 cm
 Ø 9 in. H 13⁄4 in.

Goument Plate
Gourmetteller
Piatto gourmet
Assiette gourmet

10722 Ø 22 cm H 2,5 cm
 Ø 85⁄8 in. H 1 in.
10726 Ø 26 cm H 2,5 cm
 Ø 101⁄4 in. H 1 in.

Plate ­at 
Teller �ach
Piatto piano
Assiete plate

10860 Ø 20 cm - Ø 77⁄8 in.
10864 Ø 24 cm - Ø 91⁄2 in.
10867 Ø 27 cm - Ø 105⁄8 in.

JOYN
44020
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E D ECO R / D EKO R / D ECO RO / D ÉCO R AT IO N

m Microwave-safe f Dishwasher safe

Platter
Platte
Piatto
Plat

12738 38 x 33 cm
 15 x 13 in.

Tray
Tablett
Vassoio
Plateau

15298 Ø 32 cm H 4 cm 2L
 Ø 125⁄8 in. H 15⁄8 in. 675⁄8 oz.

N
EW
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Bowl deep
Schale tief
Coppa fonda
Bol creux

15384 ∅ 14 cm H 5,5 cm 0,46L
 ∅ 51⁄2 in. H 21⁄8 in. 151⁄2 oz.

Bowl
Schale
Coppa
Bol

15212 ∅ 12,5 cm H 5 cm 0,38L
 ∅ 47⁄8 in. H 2 in. 127⁄8 oz.
15216 ∅ 16,5 cm H 6 cm 0,85L
 ∅ 61⁄2 in. H 23⁄8 in. 283⁄4 oz.

Bowl
Schale
Coppa
Bol

15386 ∅ 19 cm H 9 cm 1,50L
 ∅ 71⁄2 in. H 31⁄2 in. 503⁄4 oz.

Bowl deep
Schale tief
Coppa fonda
Bol creux

15757 ∅ 15 cm H 8 cm 0,88L
 ∅ 57⁄8 in. H 31⁄8 in. 293⁄4 oz.

Bowl
Schälchen
Coppetta
Bol

15428 ∅ 8,5 cm H 5 cm 0,20L
 ∅ 33⁄8 in. H 23⁄8 in. 63⁄4 oz.

H O T E L  &  R E S T A U R A N T  S E R V I C E
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Creamer
Gießer
Cremiera
Crémier

14470 10 x 9 cm H 10,5 cm 0,42L
 37⁄8 x 31⁄2 in. H 41⁄8 in. 141⁄4 oz.

Sugar bowl with lid
Zuckerdose mit Deckel
Zuccheriera con coperchio
Sucrier avec couvercle

14343 ∅ 9,5 cm H 6 cm 0,28L
 ∅ 33⁄4 in. H 23⁄8 in. 91⁄2 oz.

Base for sugar bowl
Bowl (Zucker)
Base zuccheriera
Base pour sucrier

14344 ∅ 9,5 cm H 6 cm 0,28L
 ∅ 33⁄4 in. H 23⁄8 in. 91⁄2 oz.

Cup without handle
Obertasse ohne Henkel
Tazza senza manico
Tasse sans anse

14934 ∅ 6 cm H 5 cm 0,09L
 ∅ 23⁄8 in. H 2 in. 3 oz.

Cup with handle
Obertasse mit Henkel
Tazza con manico
Tasse avec anse

14772 ∅ 9,5 cm H 6 cm 0,28L
 ∅ 33⁄4 in. H 23⁄8 in. 91⁄2 oz.

Cup with handle
Obertasse mit Henkel
Tazza con manico
Tasse avec anse

14717 ∅ 6 cm H 5 cm 0,09L
 ∅ 23⁄8 in. H 2 in. 3 oz.

Mug with handle
Becher mit Henkel
Mug con manico
Gobelet avec anse

15505 ∅ 8,5 cm H 10 cm 0,42L
 ∅ 33⁄8 in. H 37⁄8 in. 14 1⁄4 oz.

Mug without handle
Becher ohne Henkel
Mug senza manico
Gobelet sans anse

15510 ∅ 8,5 cm H 10 cm 0,42L
 ∅ 33⁄8 in. H 37⁄8 in. 14 1⁄4 oz.

Saucer 
Untertasse
Piattino
Soucoupe

14716 ∅ 12,5 cm - Ø 47⁄8 in.

Saucer 
Untertasse
Piattino
Soucoupe

14771 ∅ 17 cm - ∅ 63⁄4 in.

SUITABLE FOR
14934 - 14717

SUITABLE FOR
14772 - 15505 - 15510

WHITE:  44020-640203-14343
ROSÈ:  44020-640204-14343
GREY:  44020-640205-14343
MINT GREEN: 44020-640207-14343

86
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BLEND
YONO NOVO
MODERN DINING
EPOQUE
ACCENTI
CUPOLA
NIDO
JADE SPHERA
JADE
BRILLANCE
ONO
LOFT BY ROSENTHAL
TREND
TREND COLOR
MEDAILLON
TRIC
CUCINA BASIC COLORS

H O T E L  &  R E S T A U R A N T  S E R V I C E

MODERNM



BLEND
DESIGN BY ROSENTHAL

Complete collection with 
robust body 
-
Perfect for banqueting
-
Dynamic strong relief
-
Stackable cups for a 
functional breakfast bu�et
-
Available in white and grey

Linea completa dal corpo 
robusto
-
Consigliata per la 
banchettistica
-
Importante trama dall‘e�etto 
dinamico
-
Tazze impilabili per colazioni
a bu�et funzionali
-
Disponibile in bianco e grigio

Ligne complète et robuste
-
Idéale pour les banquets
-
Remarquable trame à l’e�et 
dynamique
-
Tasses empilables pour des 
petits-déjeuners bu�ets 
fonctionnels
-
Disponible en blanc et en gris

Komplette Kollektion mit 
widerstandsfähigem Korpus 
-
Perfekt für Banketts 
-
Dynamisches, ausdrucksstar-
kes Relief
-
Stapelbare Tassen für 
funktionelle Frühstücksbu�ets
-
Erhältlich in Weiß und Grau 
(Mineral)

90
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PORCELAIN ROSENTHAL - BLEND 
BUFFET STAND SAMBONET - OPERA DIAMOND92

BLEND



NEW
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PORCELAIN ROSENTHAL - BLEND MINERAL
GLASSES ROSENTHAL - DIVINO
CUTLERY SAMBONET - GIO PONTI VINTAGE
CANDLEHOLDER SAMBONET - KYMA HI-TECH PVD COPPER

94

BLEND



PORCELAIN ROSENTHAL - BLEND MINERAL
CUTLERY SAMBONET - LINEA Q ANTIQUE PVD BLACK
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Rim plate �at
Fahnenteller �ach
Piatto piano con falda
Assiette plate avec bord

10076 Ø 16 cm - Ø 6 1⁄4 in.
10083 Ø 23 cm - Ø 9 in.
10088 Ø 28 cm - Ø 11 in.
10092 Ø 32 cm - Ø 12 1⁄4 in.

Rim plate deep
Fahnenteller tief
Piatto fondo con falda
Assiette creuse avec bord

10153 Ø 23 cm H 3,6 cm 0,20L
 Ø 9 in. H 13⁄8 in. 63⁄4 oz.

Rim plate deep
Fahnenteller tief
Piatto fondo con falda
Assiette creuse avec bord

10158 Ø 28 cm H 5,2 cm 0,26L
 Ø 11 in. H 2 in. 83⁄4 oz.

Bowl
Bowl
Coppa
Bol

10563 Ø 14 cm H 7,5 cm 0,73 L
 Ø 51⁄2 in. H 3 in. 24 2⁄3 oz.

White 10552-800001-10563
Mineral 10552-405314-10563

Sauceboat
Sauciere
Salsiera
Saucière

11620 Ø 11 cm H 7,5 cm 0,30 L
 Ø 4 1⁄3 in. H 3 in. 10 1⁄2 oz.

Coupe deep plate
Teller tief / Coup
Piatto fondo coupe
Assiette creuse coupe

10352 Ø 22 cm H 5,2 cm 0,70L
 Ø 82⁄3 in. H 2 in. 232⁄3 oz.
10358 Ø 28 cm H 5,2 cm 1,40L
 Ø 11 in. H 2 in. 471⁄3 oz.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

10454 Ø 18 cm - Ø 7 1⁄8 in.

Coupe plate �at
Teller �ach / Coup
Piatto piano coupe
Assiette plate coupe

10855 Ø 15 cm - Ø 6 in.
10861 Ø 21 cm - Ø 8 1⁄4 in.
10866 Ø 26 cm - Ø 10 1⁄4 in.
10868 Ø 28 cm - Ø 11 in.
10870 Ø 30 cm - Ø 11 3⁄4 in.

Soup cup stackable *
Bowl (Suppe) stapelbar
Tazza brodo impilabile
Tasse à consommé empilable

10455 Ø 10 cm H 6,5 cm 0,30L
 Ø 4 in. H 21⁄2 in. 101⁄2 oz

SUITABLE FOR
10455 - 11620
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Creamer 
Gießer
Lattiera
Crémier

14440 Ø 7 cm H 9 cm 0,15L
 Ø 2 3⁄4 in. H 3 1⁄2 in.  51⁄4 oz.

Sugar bowl
Zuckerdose
Zuccheriera
Sucrier

14387 Ø 8 cm H 8,5 cm 0,25 L
 Ø 31⁄8 in. H 33⁄8 in. 8 1⁄2 oz.

Lid 
Deckel 
Coperchio
Couvercle 

14388

Mug with handle stackable
Becher mit Henkel stapelbar
Mug con manico impilabile
Gobelet avec anse empilable

15491 Ø 8,5 cm H 11 cm 0,40 L
 Ø 3 3⁄8 in. H 4 1⁄3 in. 13 1⁄2 oz.

Cup, stackable 
Obertasse, stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable

16727 Ø 6 cm H 6 cm 0,10L
 Ø 23⁄8 in. H 2 3⁄8 in. 3 3⁄8 oz.

Cup, stackable 
Obertasse, stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable

14776 Ø 8,5 cm H 7 cm 0,25L
 Ø 3 3⁄8 in. H 2 3⁄4 in. 81⁄2 oz.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

16726 Ø 12 cm - Ø 43⁄4 in.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

14775 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.

SUITABLE FOR
14776 - 15491

N
EW
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Contemporary shape for �ne 
dining
-
Delicate slopes to frame the 
plate
-
Coupe deep plate for generous 
serving
-
Perfectly paired  with 
Sambonet’s Sphera showplate 
in stainless steel
-
Suggested with Sambonet 
Hannah cutlery 

Collezione contemporanea per 
il �ne dining
-
Curve delicate per incorniciare 
il piatto
-
Generoso piatto fondo coup
-
Si accosta alla perfezione al 
piatto presentazione acciaio 
Sphera di Sambonet
-
Al suo meglio con posate 
Sambonet Hannah

Collection contemporaine pour 
une cuisine ra�née
-
Courbes délicates pour sublimer 
les mets
-
Assiette creuse coupe géné-
reuse
-
Se marie idéalement avec le plat 
de présentation en acier Sphera 
de Sambonet
-
S’accorde parfaitement avec les 
couverts Sambonet Hannah

Moderne Fine-Dining-Linie
-
Zarte Rundungen, die das 
Gericht umrahmen
-
Tiefe Coupteller für 
großzügiges Anrichten
-
Harmonisch eingedeckt mit 
dem Edelstahl-Platzteller 
Sphera von Sambonet
-
Perfekt kombiniert mit 
Sambonet-Besteck Hannah 

YONO NOVO
DESIGN BY ROSENTHAL

100



101PORCELAIN ROSENTHAL  - YONO NOVO
HOLLOWARE AND CUTLERY SAMBONET - ANTIQUE PVD CHAMPAGNE
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PORCELAIN ROSENTHAL - YONO NOVO
HOLLOWARE AND CUTLERY SAMBONET - PVD GOLD / ANTIQUE PVD CHAMPAGNE

YONO NOVO

102



PORCELAIN ROSENTHAL - YONO NOVO
GLASSES ROSENTHAL - DIVINO
SHOWPLATE SAMBONET - SPHERA RED GOLD DIAMOND
CUTLERY SAMBONET - HANNAH RED GOLD DIAMOND 103
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Plate flat
Teller �ach
Piatto piano
Assiette plate

10023 Ø 23 cm - Ø 9 in.
10027 Ø 27 cm - Ø 105⁄8 in.

Bowl
Schale
Coppetta
Bol
 
15212 Ø 12 cm H 6 cm
 Ø 43⁄4 in. H 23⁄8 in. 

Bowl
Schale
Ciotola
Bol
 
15220 Ø 20 cm H 7,5 cm - Ø 77⁄8 in. H 3 in. 
15228 Ø 28 cm H 9 cm - Ø 11 in. H 31⁄2 in. 

Platter oval
Platte oval
Piatto ovale
Assiette plate ovale
 
12732 32 x 22 cm - 125⁄8 in. x 85⁄8 in.
12737 37 x 25 cm - 141⁄2 in. x 97⁄8 in.

Coupe plate deep 
Coupeteller tief 
Piatto fondo coupe 
Assiette creuse coupe 
 
10354 Ø 24 cm - Ø 91⁄2 in.

Cereal bowl
Müslischale
Coppetta cereali
Bol céréales
 
15454 Ø 14 cm H 6 cm 
 Ø 51⁄2 in. H 23⁄8 in.

Plate deep
Teller tief 
Piatto fondo
Assiette creuse

10124 Ø 24 cm - Ø 91⁄2 in.
15321 Ø 27 cm - Ø 105⁄8 in.
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Cup / Saucer
Obertasse / Untertasse
Tazza / Piattino
Tasse / Soucoupe
 
14717 Cup Ø 6,5 cm H 4,5 cm 0,07L
  Ø 21⁄2 in. H 13⁄4 in. 21⁄3 oz.
14716 Saucer Ø 12 cm - Ø 43⁄4 in.

Cup / Saucer
Obertasse / Untertasse
Tazza / Piattino
Tasse / Soucoupe
 
14772 Cup Ø 9 cm H 6,5 cm 0,25L
  Ø 31⁄2 in. H 21⁄2 in. 83⁄4 oz.
14771 Saucer Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.

Sugar bowl with lid 
Zuckerdose mit Deckel
Zuccheriera con coperchio
Sucrier bol avec couvercle
 
14330 Ø 12 cm H 6 cm 0,25L
 Ø 43⁄4 in. H 23⁄8 in. 83⁄4 oz.

Creamer
Gießer
Lattiera
Crémier
 
14430 H 8,5 cm 0,19L
 H 33⁄8 in. 62⁄3 oz.

Mug with handle
Becher mit Henkel
Mug con manico
Gobelet avec anse

15505 Ø 8,5 cm H 10 cm 0,35L
 Ø 33⁄8 in. H 4 in. 121⁄3 oz.
14771 Saucer Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.

Cup / Saucer
Obertasse / Untertasse
Tazza / Piattino
Tasse / Soucoupe
 
14852 Cup Ø 12,5 cm H 8 cm 0,55L
  Ø 5 in. H 31⁄8 in. 181⁄2 oz.
14851 Saucer Ø 18 cm - Ø 7 in.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe
 
14716 Ø 12 cm - Ø 43⁄4 in.
14771 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.
14851 Ø 18 cm - Ø 7 in.

Lid 
Deckel
Coperchio
Couvercle
 
14332 Ø 13 cm - Ø 51⁄8 in.

105

Y
O

N
O

 N
O

V
O

H O T E L  &  R E S T A U R A N T  S E R V I C E



High quality premium bone 
china
-
Pure elegance
-
Strength, radiance and 
brilliance
-
Coupe and rim plates
-
Standard decors available: 
Fleurs Sauvages, Fleurs des 
Alpes

Premium bone china di alta 
qualità
-
Pura eleganza
-
Solidità, fulgida lucentezza e 
trasparenza
-
Piatti coupe e con falda
-
Decori standard disponibili: 
Fleurs Sauvages, Fleurs des 
Alpes

Premium bone china de haute 
qualité
-
Élégance épurée
-
Solidité, éclat resplendissant et 
transparence
-
Assiettes coupes et à aile
-
Décorations standard 
disponibles : Fleurs Sauvages, 
Fleurs des Alpes

Hochwertiges Premium Bone 
China 
-
Pure Eleganz
-
Solidität, Strahlkraft und Glanz
-
Coup- und Fahnenteller
-
Verfügbare Standarddekore: 
Fleurs Sauvages, Fleurs des 
Alpes

PREMIUM BONE CHINABRILLANCE
DESIGN BY ROSENTHAL
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PLATES AND CUPS ROSENTHAL - BRILLANCE
CUTLERY SAMBONET - LINEA Q VINTAGE PVD COPPER
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Rim plate �at
Fahnenteller �ach
Piatto piano con falda
Assiette plate avec bord

10019 Ø 19 cm - Ø 71⁄2 in.
10023 Ø 23 cm - Ø 9 in.
10028 Ø 28 cm - Ø 11 in.
10063 Ø 33 cm - Ø 13 in.

Coupe plate �at
Coupe Teller �ach
Piatto piano coupe
Assiette plate coupe

10218 Ø 18 cm - Ø 71⁄8 in.
10221 Ø 21 cm - Ø 81⁄4 in.
10227 Ø 27 cm - Ø 105⁄8 in.
10262 Ø 32 cm - Ø 125⁄8 in.

Soup cup
Suppen-Obertasse
Tazza brodo
Tasse à consommé

10422 Ø 11 cm H 6 cm 0,37L
 Ø 41⁄3 in. H 23⁄8 in. 13 oz.

Bowl
Schale
Coppetta
Bol
 
10565 Ø 10,5 cm H 5 cm 0,31L
 Ø 41⁄8 in. H 2 in. 101⁄2 oz. 

Sauce boat
Sauciere
Salsiera
Saucière
 
11626 Ø 12,5 cm H 9 cm 0,70L
 Ø 5 in. H 31⁄2 in. 231⁄2 oz.Platter oval

Platte oval
Piatto ovale
Plat ovale
 
12734 34 x 24 cm - 133⁄8 x 91⁄2 in.
12741 41,5 x 28,5 cm - 163⁄8 x 111⁄4 in.

Rim plate deep
Fahnenteller tief
Piatto fondo con falda
Assiette creuse avec bord

10123 Ø 23 cm - Ø 9 in.

Coupe plate deep
Coupe Teller tief
Piatto fondo coupe
Assiette creuse coupe

10321 Ø 21 cm - Ø 81⁄4 in.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe
 
10421 Ø 18,5 cm - Ø 71⁄4 in.

SUITABLE FOR
10422
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Cup / Saucer
Obertasse / Untertasse
Tazza / Piattino
Tasse / Soucoupe
 
14717 Cup Ø 6 cm H 4,5 cm 0,08L
  Ø 21⁄3  in. H 13⁄4 in. 27⁄8 oz.
14716 Saucer Ø 12 cm - Ø 43⁄4 in.

Cup / Saucer
Obertasse / Untertasse
Tazza / Piattino
Tasse / Soucoupe

14742 Cup Ø 7,5 cm H 6,5 cm 0,20L
  Ø 3 in. H 21⁄2 in. 63⁄4 oz.
14741 Saucer Ø 15,5 cm - Ø 61⁄8 in.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

14676 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

14677 Ø 9 cm H 5,5 cm 0,22L
 Ø 31⁄2 in. H 21⁄3 in. 73⁄4 oz.

Mug with handle
Becher mit Henkel
Mug con manico
Tasse avec anse

15505 Ø 8 cm H 9 cm 0,34L
 Ø 31⁄8 in. H 31⁄2 in. 111⁄2 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

14772 Ø 9,5 cm H 6,5 cm 0,29L
 Ø 33⁄4 in. H 21⁄2 in. 10 oz.

Bowl
Schale
Coppetta
Bol
 
13318 Ø 18,5 cm H 9 cm 1,70L
 Ø 71⁄4 in. H 31⁄2 in. 571⁄2 oz.
13322 Ø 22 cm H 11 cm 3L
 Ø 87⁄8 in. H 41⁄3 in. 100 oz. 
13326 Ø 27 cm H 13 cm 5L
 Ø 105⁄8 in. H 51⁄8 in. 170 oz. 

Cereal bowl
Müslischale
Coppetta cereali
Bol céréales
 
15455 Ø 14,5 cm H 7,5 cm 0,80L
 Ø 53⁄4 in. H 3 in. 27 oz.

SUITABLE FOR
14677 - 14772 - 
15505
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Creativity takes shape
- 
Fine dining
-
Special shapes to display any 
à la carte cuisine
-
Design cups
-
Suggested with Sambonet 
Linea Q cutlery in mixed PVD 
colors

Wo Kreativität Gestalt annimmt
-
Fine Dining
-
Spezielle Formen zur Präsenta-
tion individueller À-la-carte-
Wünsche 
-
Design-Tassen
-
Empfohlen in Kombination mit 
Sambonet-Besteck Linea Q in 
farbigen PVD-Ausführungen

L‘originalité prend forme
-
Cuisine ra�née
-
Formes originales pour présen-
ter tous types de plats à la 
carte
-
Tasses design
-
S’associe idéalement aux cou-
verts Sambonet Linea Q dans 
les di�érentes couleurs PVD

L‘originalità prende forma
-
Fine dining
-
Forme particolari per presen-
tare ogni tipo di piatto à la 
carte
-
Tazze di design
-
Suggerita in abbinamento con 
posateria Sambonet Linea Q 
nei vari colori PVD
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DESIGN BY STUDIO PL AT T & YOUNG
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PORCELAIN  ROSENTHAL - MODERN DINING ORIGAMI 
GLASSES ROSENTHAL - TAC02
SHOWPLATE SAMBONET - KYMA
CUTLERY SAMBONET - LINEAR PVD GOLD
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PORCELAIN ROSENTHAL - MODERN DINING PAPYRUS
GLASSES ROSENTHAL - TAC02
CUTLERY SAMBONET - BAMBOO

MODERN DINING

112



MODERN DINING PAPYRUS

MODERN DINING PAPYRUS & PONCHO
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Bowl
Schale
Coppa
Bol
 
35421 Ø 21 cm - Ø 81⁄4 in.

Bowl
Schale
Coppa
Bol
 
35419 Ø 19 cm - Ø 71⁄2 in.

Bowl
Schale
Coppa
Bol
 
35418 Ø 18 cm - Ø 7 in.

Bowl
Schale
Coppa
Bol
 
35420 Ø 20 cm - Ø 77⁄8 in.

Plate deep
Teller tief
Piatto fondo
Assiette creuse 
 
30124 Ø 24 cm - Ø 91⁄2 in.

Plate deep
Teller tief
Piatto fondo
Assiette creuse 
 
30123 Ø 23 cm - Ø 9 in.

Plate deep
Teller tief
Piatto fondo
Assiette creuse 
 
30122 Ø 22 cm - Ø 82⁄3 in.

Plate deep
Teller tief
Piatto fondo
Assiette creuse 
 
30125 Ø 25 cm - Ø 97⁄8 in.

Plate �at
Teller �ach
Piatto piano
Assiette plate 
 
30023 Ø 23 cm - Ø 9 in.
30030 Ø 30 cm - Ø 113⁄4 in.

Plate �at
Teller �ach
Piatto piano
Assiette plate 
 
30022 Ø 22 cm - Ø 82⁄3 in.
30029 Ø 29 cm - Ø 113⁄8 in.

Plate �at
Teller �ach
Piatto piano
Assiette plate 
 
30023 Ø 23 cm - Ø 9 in.
30029 Ø 29 cm - Ø 113⁄8 in.

Plate �at
Teller �ach
Piatto piano
Assiette plate 
 
30024 Ø 24 cm - Ø 91⁄2 in.
30030 Ø 30 cm - Ø 113⁄4 in.

11742 PONCHO

11745 NIMBUS 11746 PAPYRUS

1174 4 ORIGAMI
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E

S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E

S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E
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Bowl
Schale
Coppa
Bol
 
35421 Ø 21 cm - Ø 81⁄4 in.

Plate deep
Teller tief
Piatto fondo
Assiette creuse 
 
30126 Ø 26 cm - Ø 101⁄4 in.

Cup / Saucer
Obertasse / Untertasse
Tazza / Piattino
Tasse / Soucoupe
 
34745 Ø 6,5 cm H 5,5 cm 0,09L 
 Ø 21⁄2 in. H 21⁄8 in. 31⁄8 oz.
34611  Saucer 12 x 12 cm - 43⁄4 x 43⁄4 in.

Cup / Saucer
Obertasse / Untertasse
Tazza / Piattino
Tasse / Soucoupe
 
34752 Ø 9 cm H 6 cm 0,22L 
 Ø 31⁄2 in. H 23⁄8 in. 73⁄4 oz.
34741 Saucer  16 x 16 cm - 61⁄3 x 61⁄3 in.

Plate �at
Teller �ach
Piatto piano 
Assiette plate
 
30024 Ø 24 cm - Ø 91⁄2 in.
30031 Ø 31 cm - Ø 121⁄4 in.

Bowl
Schale
Coppa
Bol
 
35416 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.

Plate deep
Teller tief
Piatto fondo
Assiette creuse 
 
30125 Ø 25 cm - Ø 97⁄8 in.

Plate �at
Teller �ach
Piatto piano
Assiette plate 
 
30025 Ø 25 cm - Ø 97⁄8 in.
30032 Ø 32 cm - Ø 125⁄8 in.

Cup / Saucer
Obertasse / Untertasse
Tazza / Piattino
Tasse / Soucoupe
 
34752 Ø 9 cm H 6 cm 0,22L 
 Ø 31⁄2 in. H 23⁄8 in. 73⁄4 oz.
34741 Saucer  16 x 19 cm - 61⁄3 x 71⁄2 in.

11741 TATAMI
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E

11743 SCOOP
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E

Cup / Saucer
Obertasse / Untertasse
Tazza / Piattino
Tasse / Soucoupe
 
34745 Ø 6 cm H 5 cm 0,09L 
 Ø 23⁄2 in. H 2 in. 31⁄8 oz.
34611 Saucer  12 x 15 cm - 43⁄4 x 57⁄8 in.

11743 SCOOP
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E

11741 TATAMI
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E
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EPOQUE
DESIGN BY ROSENTHAL

Complete collection with 
robust body 
-
Suitable for banqueting
-
Plates with reinforced edges
-
Stackable cups for a 
functional bu�et
-
Standard decors available: 
Skin, True Nature Metal, 
Golden Brocade

Linea completa dal corpo 
robusto
-
Consigliata per la 
banchettistica
-
Piatti con bordi rinforzati
-
Tazze impilabili per colazioni a 
bu�et funzionali
-
Decori standard disponibili: 
Skin, True Nature Metal, Golden 
Brocade

Ligne complète et robuste
-
Idéale pour les banquets
-
Assiettes à bords renforcés
-
Tasses empilables pour des 
petits-déjeuners bu�ets 
fonctionnels
-
Décorations standard 
disponibles : Skin, True Nature 
Metal, Golden Brocade

Linie mit durchgängig robus-
tem Scherben
-
Geeignet für Banketts
-
Teller mit verstärkten Kanten
-
Stapelbare Tassen für 
Frühstückbu�et
-
Verfügbare Standarddekore: 
Skin, True Nature Metal, 
Golden Brocade
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Plate deep
Teller tief
Piatto fondo
Assiette creuse

31221 Ø 21 cm - Ø 81⁄4 in.
31224 Ø 24 cm - Ø 91⁄2 in.

Platter oval
Platte oval
Piatto ovale
Assiette ovale

32628 28 x 24 cm - 11 in. x 91⁄2 in.
32633 33 x 24 cm - 13 in. x 91⁄2 in.

Plate �at
Teller �ach
Piatto piano
Assiette plate

31117 Ø 17 cm - Ø 62⁄3 in.
31119 Ø 19 cm - Ø 71⁄2 in. 
31122 Ø 22 cm - Ø 82⁄3 in.
31126 Ø 26 cm - Ø 101⁄4 in. 
31128 Ø 28 cm - Ø 11 in.
31131 Ø 31 cm - Ø 121⁄4 in.

Soup cup
Suppentasse
Tazza brodo
Tasse à consommé

30422 Ø 11 cm H 5 cm 0,27L 
 Ø 41⁄3 in. H 2 in. 91⁄2 oz.

Soup bowl conditionally stackable 
Suppenbowl, bedingt stapelbar 
Coppa brodo, impilabile tazza-piattino
Bol à soupe, empilable tasse-soucoupe

30427 Ø 11 cm H 5 cm 0,27L
 Ø 41⁄3 in. H 2 in. 91⁄2 oz. 

Buttersauceboat
Buttersauciere
Salsiera burro
Saucière à beurre

35072 13 x 7 cm H 6 cm 0,10L
 51⁄8 x 23⁄4 in. H 21⁄3 in. 31/2 oz. 

Sauceboat on stand
Sauciere oval mit Fuß
Salsiera con piede
Saucière sur pied

31610 18 x 13 cm H 7 cm 0,30L
 7 x 51⁄8 cm H 23⁄4 in. 101⁄2 oz.

SUITABLE FOR
30427 - 30422
CUPS 34632 - 34682 
34683- 34697 - 34722
34730

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

34645 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.
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Salad bowl
Schüssel
Insalatiera
Saladier

33014 Ø 14 cm - Ø 51⁄2 in.
33016 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.
33018 Ø 18 cm - Ø 7 in.
33021 Ø 21 cm - Ø 81⁄4 in.

Ashtray
Ascher
Posacenere
Cendrier

37010 Ø 10 cm H 3,5 cm
 Ø 4 in. H 13⁄8 in.

Egg cup
Eierbecher
Portauovo
Coquetier

35520 Ø 5,5 cm H 4 cm
 Ø 21⁄8 in. H 12⁄3 in.

Flanged egg cup
Eierbecher mit Ablage
Portauovo con falda
Coquetier avec bord

35525 Ø 14 cm H 3 cm
 Ø 51⁄2 in. H 11⁄8 in.

Bowl, small
Bowl
Coppetta, piccola
Bol petit

30608 Ø 8 cm H 4 cm 
 Ø 31⁄8 in. H 12⁄3 in.

Fruit
Kompott
Coppetta
Compotier

30512 Ø 12 cm H 4,5 cm
 Ø 43⁄4 in. H 13⁄4 in.

Mezzebowl
Mezzebowl
Coppetta
Mezze bol

35262 Ø 15 cm H 3,5 cm 0,25L
 Ø 6 in. H 13⁄8 in. 81⁄2 oz.

Salt shaker
Salzstreuer
Spargisale
Salière

35030 H 6 cm - H 23⁄8 in.

Pepper shaker
Pfe«erstreuer
Spargipepe
Poivrier

35035 H 6 cm - H 23⁄8 in.
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Tray
Schälchen
Coppetta
Coupelle

35401 Ø 8 cm H 1,5 cm
 Ø 31⁄8 in. H 5⁄8 in. 
35402 Ø 10 cm H 2 cm
 Ø 4 in. H 3⁄4 in.

Base sugar bowl
Zuckerdosen-Unterteil
Zuccheriera senza coperchio
Base pour sucrier

34341 Ø 10 cm H 8 cm 0,25L
 Ø 4 in. H 31⁄8 in. 83⁄4 oz.

Lid
Deckel
Coperchio
Couvercle

34342 Ø 8 cm H 2,5 cm
 Ø 31⁄8 in. H 1 in.

Creamer
Gießer
Lattiera
Crémier

34403 Ø 5 cm H 4 cm 0,03L - Ø 2 in. H 15⁄8 in. 1 oz.
34415 Ø 7 cm H 6 cm 0,15L - Ø 23⁄4 in. H 23⁄8 in. 51⁄4 oz.
34417 Ø 7 cm H 9 cm 0,17L - Ø 23⁄4 in. H 31⁄2 in. 6 oz.
34430 Ø 8 cm H 11 cm 0,30L - Ø 31⁄8 in. H 43⁄8 in. 101⁄2 oz.

Base co�ee pot
Ka«eekannen-Unterteil
Ca«ettiera senza coperchio
Base pour cafetière

34001 H 11 cm 0,30L
 H 43⁄8 in. 101⁄2 oz. 
34026 H 15 cm 0,65L
 H 57⁄8 in. 237⁄8 oz.

Base teapot
Teekannen-Unterteil
Teiera senza coperchio
Base pour théière

34211 H 9 cm 0,40L
 H 31⁄2 cm 14 oz.
34221 H 10 cm 0,70L
 H 4 in. 242⁄3 oz.

Lid
Deckel
Coperchio
Couvercle

34212 0,40L - 14 oz.
34222 0,70L - 242⁄3 oz.

Lid
Deckel
Coperchio
Couvercle

34002 0,30L - 101⁄2 oz.
34027 0,65L - 237⁄8 oz.
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Cup, stackable 
Obertasse, stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable

34697 Ø 8,5 cm H 6,5 cm 0,22L
 Ø 33⁄8 in. H 21⁄2 in. 73⁄4 oz.

Cup, stackable 
Obertasse, stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable

34673  Ø 6,5 cm H 5 cm 0,10L
 Ø 21⁄2 in. H 2 in. 31⁄2 oz.

Cup
Obertasse 
Tazza 
Tasse

34722 Ø 8 cm H 6 cm 0,16L
 Ø 31⁄8 in. H 23⁄8 in. 55⁄8 oz.

Cup
Obertasse 
Tazza 
Tasse

34632 Ø 9,5 cm H 5,5 cm 0,19L
 Ø 33⁄4 in. H 21⁄8 in. 62⁄3 oz.

Cup, conditionally stackable 
Obertasse bedingt stapelbar 
Tazza impilabile tazza-piattino
Tasse empilable tasse-soucoupe

34682 Ø 9 cm H 5,5 cm 0,18L
 Ø 31⁄2 in. H 21⁄8 in. 61⁄3 oz.

Cup
Obertasse 
Tazza 
Tasse

34712 Ø 6,5 cm H 5,5 cm 0,10L
 Ø 21⁄2 in. H 21⁄8 in. 31⁄2 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

34730 Ø 8,5 cm H 7,5 cm 0,23L
 Ø 33⁄8 in. H 3 in. 8 oz.

Cup, stackable 
Obertasse, stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable

34683 Ø 9 cm H 5,5 cm 0,18L
 Ø 31⁄2 in. H 21⁄8 in. 61⁄3 oz.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

34631 Ø 14 cm - Ø 51⁄2 in.

SUITABLE FOR
34682 - 34632 - 34730
34683 - 34697 - 34722

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

34611 Ø 12 cm - Ø 43⁄4 in.

SUITABLE FOR
34673 - 34712
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ACCENTI
DESIGN BY ROSENTHAL

Wide range of shapes to mix 
and match
-
Multifunctional articles for 
dining, bu�et and �ying bu�et 
-
Unique gourmet deep plates 
with wide rim
-
Cups designed by co�ee 
experts
-
Standard decors available: 
Ardesia, Skin, True Nature 
Metal

Vasta gamma di forme per 
creare mix creativi
-
Articoli multifunzionali per 
bu�et in piedi e cene eleganti
-
Interessante piatto fondo 
gourmet con falda ampia
-
Tazze disegnate da esperti 
baristi
-
Decori standard disponibili: 
Ardesia, Skin, True Nature 
Metal

Large gamme de formes pour 
des combinaisons créatives
-
Articles multifonctionnels pour 
des bu�ets debout et des dîners 
élégants
-
Assiette gourmet creuse 
originale à aile large
-
Tasses conçues par des barmen 
experts
-
Décorations standard dispo-
nibles : Ardesia, Skin, True 
Nature Metal

Große Bandbreite an Artikeln 
für ein kreatives „Mix-and-
Match“
-
Verschiedenste Artikel für 
jeden Bedarf
-
Interessante tiefe Gourmettel-
ler mit breiter Fahne
-
Von Ka�ee-Experten entwi-
ckelte Tassenkollektion
-
Verfügbare Standarddekore: 
Ardesia, Skin, True Nature 
Metal
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PORCELAIN ROSENTHAL - ACCENTI 
HOLLOWARE SAMBONET - KYMA AND MADAME PVD RUM 
BUFFET STAND SAMBONET - OPERA ROSE GOLD DIAMOND
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Gourmet plate �at with broad rim
Gourmetteller �ach mit breiter Fahne
Piatto piano gourmet a falda larga
Assiette Gourmet plate avec large bord

31173 Ø 33 cm - Ø 13 in.

Plate �at triangular
Teller �ach dreieckig 
Piatto piano triangolare
Assiette plate triangulaire

31165 Ø 15 cm - Ø 6 in.
31169 Ø 23 cm - Ø 9 in.
31172 Ø 32 cm - Ø 125⁄8 in. 

Plate �at
Teller �ach
Piatto piano
Assiette plate
 
30015 Ø 16 cm - Ø 61⁄3 in.
30018 Ø 18 cm - Ø 7 in. 
31163 Ø 33 cm - Ø 13 in.

Plate �at square
Teller �ach quadratisch  
Piatto piano quadrato
Assiette plate carrée

31363 13 x 13 cm - 51⁄8 x 51⁄8 in. 
31382 32 x 32 cm - 121⁄2 x 121⁄2 in. 

Gourmet plate �at
Gourmetteller �ach
Piatto piano gourmet
Assiette Gourmet plate
 
31178 Ø 17 cm - Ø 62⁄3 in. 
31175 Ø 20 cm - Ø 8 in.  
31177 Ø 23 cm - Ø 9 in. 
31174 Ø 29,5 cm - Ø 111⁄2 in. 
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Gourmet plate coupe
Gourmetteller Coupe
Piatto coupe gourmet
Assiette Gourmet coupe

31463 Ø 33 cm H 4,7 cm
 Ø 13 in. H 17⁄8 in.

Plate deep
Teller tief (�ache Fahne)
Piatto fondo
Assiette creuse

31327 Ø 27 cm - Ø 105⁄8 in. 

Gourmet plate deep
Gourmetteller tief 
Piatto fondo gourmet
Assiette Gourmet creuse 

31313 Ø 13 cm - Ø 51⁄8 in.  
31318 Ø 18 cm - Ø 7 in.  
31321 Ø 21 cm - Ø 81⁄4 in.  
31225 Ø 25 cm - Ø 97⁄8 in.  
31230 Ø 30 cm - Ø 113⁄4 in. 

Plate deep triangular
Teller tief dreieckig  
Piatto fondo triangolare
Assiette creuse triangulaire
 
31551 Ø 27 cm - Ø 105⁄8 in. 

Gourmet bowl
Gourmetschüssel
Coppa gourmet
Saladier gourmet

33178 Ø 28 cm H 8 cm
 Ø 11 in. H 31⁄8 in. 
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Gourmet platter rectangular
Gourmetplatte �ach rechteckig
Piatto piano rettangolare gourmet
Assiette Gourmet plate rectangulaire
 
32777 27 x 23 cm - 105⁄8 x 9 in.
32783 34 x 28,5 cm - 131⁄2 x 111⁄4 in.
32792 42 x 28,5 cm - 161⁄2 x 111⁄4 in.

Gourmet plate deep oval
Gourmetteller tief oval
Piatto fondo ovale gourmet
Assiette Gourmet creuse et ovale 

31256 Ø 36 cm - Ø 141⁄8 in.

Gourmet essence cup base
Gourmetdose-Unterteil
Ciotola gourmet senza coperchio
Base pour Gourmet consommé

35161 Ø 10 cm H 5,5 cm 0,14L
 Ø 4 in. H 21⁄8 in. 5 oz.

Side dish crescent 
Beilage Halbmond 
Supplemento mezzaluna
Assiette de garniture en demi-lune

35321 24 x 9 cm - 91⁄2 x 31⁄2 in.

Side dish triangular
Beilage dreieckig 
Supplemento triangolare
Assiette de garniture triangulaire

35322 22 x 11 cm - 85⁄8 x 43⁄8 in.

Gourmet soup cup base
Gourmetsuppentasse-Unterteil
Ciotola brodo gourmet senza coperchio
Base pour Gourmet tasse à soup

30751 Ø 13,5 cm H 7,5 cm 0,37L
 Ø 53⁄8 in. H 3 in. 13 oz.
30756 Ø 16 cm H 8,5 cm 0,65L
 Ø 61⁄4 in. H 33⁄8 in. 227⁄8 oz.

Lid
Deckel
Coperchio
Couvercle 

35162 Ø 8,5 cm - Ø 33⁄8 in.

Lid
Deckel
Coperchio
Couvercle 

30752 Ø 11 cm 0,37L
 Ø 43⁄8 in. 13 oz.
30757 Ø 13 cm 0,65L
 Ø 51⁄8 in. 227⁄8 oz.132
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Toothpickholder
Zahnstocherbehälter
Portastuzzicadenti
Gobelet curedents

35528 Ø 4 cm H 7 cm
 Ø 15⁄8 in. H 23⁄4 in.

Bowl oval »Gondola«
Schale oval »Gondel«
Coppetta ovale »Gondola«
Bol ovale »Gondole« 

35373 30 x 16 cm - 113⁄4 x 61⁄4 in.

Plate »Oasis«
Schale »Oasis«
Coppetta »Oasis«
Coupe »Oasis«

35422 22 x 12 cm - 82⁄3 x 43⁄4 in.

Platter oval
Platte oval
Piatto ovale
Plat ovale

32882 36 x 28 cm - 141⁄8 x 11 in.

Plate square
Teller quadratisch
Piatto quadrato
Assiette carrée
 
31420 20 x 20 cm - 8 x 8 in.

Platter rectangular
Platte �ach rechteckig
Piatto piano rettangolare
Assiette plate rectangulaire

32962 18 x 13 cm - 7 x 51⁄8 in. 

Platter rectangular
Platte �ach rechteckig
Piatto piano rettangolare
Assiette plate rectangulaire

32677 27 x 19 cm - 105⁄8 x 71⁄2 in.

Plate �at square
Teller / Platte �ach quadratisch
Piatto piano quadrato
Assiette plate carrée

31421 27 x 27 cm - 105⁄8 x 105⁄8 in.

Bowl round »Rondel«
Schale rund »Rondell«
Coppetta »Rondella«
Bol rond »Rondelle«

35375 Ø 10 cm H 2,5 cm
 Ø 4 in. H 1 in.

Bowl round
Schälchen rund
Coppetta
Coupelle ronde

35409 Ø 9 cm H 4 cm
 Ø 31⁄2 in. H 15⁄8 in.
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Bowl for sachets of sugar
Zuckerbriefchenbehälter
Portabustine
Bol sachets

35550 11 x 6 cm H 4 cm
 41⁄3 x 23⁄8 in. H 15⁄8 in. 

Egg cup / Votive
Eierbecher / Teelicht
Portauovo / Lumino
Coquetier / Support mini-bougie 

35526 Ø 8,5 cm H 4 cm
 Ø 33⁄8 in. H 15⁄8 in.

Ashtray rectangular
Ascher rechteckig
Posacenere rettangolare
Cendrier rectangulaire

37008 9 x 8 cm -  31⁄2 x 31⁄8 in.

Bowl oval »Gondola«
Schale oval »Gondel«
Coppetta ovale »Gondola«
Bol ovale »Gondole« 

35372 14 x 7 cm H 2,5 cm
 51⁄2 x 23⁄4 in. H 1 in.

Bowl square
Schälchen quadratisch
Coppetta quadrata
Coupe carrée

35471 8 x 8 cm H 2 cm
 31⁄8 x 31⁄8 in. H 1 in.

Bowl rectangular »Seesaw«
Schale rechteckig »Wippe«
Coppetta rettangolare »Altalena«
Bol rectangulaire »Balancoire«

35371 9 x 6,5 cm H 3 cm
 31⁄2 x 21⁄2 in. H 11⁄8 in. 

Bowl triangular »Trident«
Schale dreieckig »Dreizack«
Coppetta triangolo »Tridente«
Bol triangulaire »Trident«

35374 Ø 10 cm H 2,5 cm
 Ø 4 in. H 1 in.

Jumbo bowl
Jumbo bowl
Tazza jumbo
Tasse à pétit déjeuner

34782 Ø 13 cm H 8 cm 0,63L
 Ø 51⁄8 in. H 31⁄8 in. 221⁄8 oz.
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PORCELAIN ROSENTHAL - ACCENTI 
HOLLOWARE SAMBONET - KYMA AND MADAME PVD RUM
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Cup
Obertasse 
Tazza 
Tasse

34852 Ø 9 cm H 6,5 cm 0,22L
 Ø 31⁄2 in. H 21⁄2 in. 73⁄4 oz.

Cup
Obertasse 
Tazza 
Tasse
 
34676 Ø 10,5 cm H 8 cm 0,38L
 Ø 41⁄8 in. H 31⁄8 in. 133⁄8 oz.

Cup
Obertasse 
Tazza 
Tasse

34882 Ø 8,5 cm H 6 cm 0,18L
 Ø 33⁄8 in. H 23⁄8 in. 61⁄3 oz.

Cup tall 
Obertasse hoch
Tazza alta
Tasse haute 
 
34872 Ø 7 cm H 13 cm 0,35L
 Ø 23⁄4 in. H 51⁄8 in. 121⁄3 oz.

Cup tall 
Obertasse hoch
Tazza alta
Tasse haute 

34862 Ø 6,5 cm H 8,5 cm 0,18L
 Ø 21⁄2 in. H 33⁄8 in. 61⁄3 oz.

Cup tall 
Obertasse hoch
Tazza alta
Tasse haute 
 
34865 Ø 7 cm H 10,5 cm 0,25L
 Ø 23⁄4 in. H 41⁄8 in. 87⁄8 oz.

Saucer
Untertasse
Piattino 
Soucoupe
 
34677 Ø 17 cm - Ø 62⁄3 in.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe
 
34851 Ø 15 cm - Ø 6 in.

SUITABLE FOR
34882 - 34852 - 34862
34865 - 34872

SUITABLE FOR
34676
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Cup tall 
Obertasse hoch
Tazza alta  
Tasse haute 

34734 Ø 5 cm H 6 cm 0,08L 
 Ø 2 in. H 23⁄8 in. 27⁄8 oz.

Cup
Obertasse 
Tazza 
Tasse

34732 Ø 6,5 cm H 5 cm 0,08L
 Ø 21⁄2 in. H 2 in. 27⁄8 oz.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe
 
34731 Ø 12 cm - Ø 43⁄4 in.

SUITABLE FOR
34734 - 34732

PORCELAIN ROSENTHAL - ACCENTI 
CUTLERY SAMBONET - FLAT VINTAGE PVD COPPER
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Gourmet plate deep coupe
Gourmetteller tief Coupe
Piatto gourmet fondo coupe
Assiette Gourmet creuse coupe

31522 Ø 22 cm - Ø 82⁄3 in. 
31528 Ø 28 cm - Ø 11 in. 

Platter oval
Platte oval
Piatto ovale
Plat ovale

32635 35 x 18 cm - 133⁄4 x 7 in.
32642 42 x 22 cm - 161⁄2 x 85⁄8 in.

Ring bowl
Ringschale 
Coppa ad anello
Coupe ronde

35376 Ø 30 cm - Ø 113⁄4 in.

Plate �at triangular
Teller �ach dreieckig
Piatto piano triangolare
Assiette plate triangulaire

31701 23 cm - 9 in.
31702 29 cm - 113⁄8 in. 

Shallow bowl spoon-shaped, small
Lö´elschälchen klein
Coppetta a cucchiaio, piccola
Petite cuillère coupelle

35382 11 x 8 cm H 3 cm 
 41⁄3 x 31⁄8 in. H 11⁄8 in.

Shallow bowl spoon-shaped, large
Lö´elschälchen groß
Coppetta a cucchiaio, grande
Grande cuillère coupelle

35383 16 x 11 cm H 3 cm
 61⁄4 x 41⁄3 in. H 11⁄8 in. 

Double bowl, small
Doppelschälchen
Doppia coppetta
Coupelle double

35378 20 x 8 cm H 2,5 cm
 77⁄8 in. x 31⁄8 in. H 1 in.

Shallow bowl, bean-shaped
Schälchen bohnenförmig
Coppetta a fagiolo
Coupelle haricot

35379 12 x 7 cm H 1,5 cm
 43⁄4 in. H 5⁄8 in.
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Bowl, with handle
Schale mit Gri´
Coppetta con manico
Coupe avec anse

35384 18 x 16 cm H 2 cm
 7 x 61⁄4 in. H 3⁄4 in.

All purpose bowl
Universalschälchen
Cucchiaio / mestolino
Bol universel

35481 10 x 8 cm H 9 cm
 4 x 31⁄8 in. H 31⁄2 in.

Salt / pepper shaker
Salzstreuer / Pfe´erstreuer
Spargisale / Spargipepe
Salière / Poivrier

35030 / 35035
 Ø 8 cm H 3 cm
 Ø 31⁄8 in. H 11⁄8 in.

Essence cup
Essenztasse
Tazza essenza
Tasse à consommé

34700 Ø 6,5 cm H 4,5 cm 0,1L
 Ø 21⁄2 in. H 13⁄4 in. 31⁄2 oz.

Bowl / Cereal bowl
Schale
Coppa cereali
Bol céréales

35415 Ø 15 cm H 6 cm
 Ø 6 in. H 23⁄8 in.

Bowl
Schüssel
Insalatiera
Saladier

33019 Ø 19 cm H 8 cm
 Ø 71⁄2 in. H 31⁄8 in. 

Plate �at rectangular
Platte �ach rechteckig
Piatto piano rettangolare
Assiette plate rectangulaire

32686 35,5 x 17 cm 
 14 x 63⁄4 in.
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Bowl, small
Schälchen
Coppetta
Bol petit
 
15390 14 x 12 cm H 2 cm
 51⁄2 x 43⁄4 in. H 3⁄4 in.

Platter rectangular
Platte rechteckig
Piatto rettangolare
Plat rectangulaire
 
25241 39 x 15 cm H 2 cm
 151⁄3 x 6 in. H 3⁄4 in. 

14302
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E
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Bowl �at
Schale �ach
Coppa piana
Coupe plate

25814 14 x 14 cm H 2,5 cm - 51⁄2 x 51⁄2 in. H 1 in.
25822 22 x 22 cm H 3 cm - 82⁄3 x 82⁄3 in. H 11⁄8 in. 

Bowl carré
Schale carré
Coppa quadrata
Bol carré

25814 13 x 13 cm H 3 cm - 51⁄8 x 51⁄8 in. H 11⁄8 in. 
25818 18 x 18 cm H 4,5 cm - 7 x 7 in. H 13⁄4 in.

Pizza plate
Pizzateller
Piatto pizza
Assiette à pizza

15320 Ø 32 cm - Ø 125⁄8 in.

10850
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E

12116 14085
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E

100100 white 100100 white
D ECO R / D EKO R / D ECO RO / D ÉCO R AT IO N D ECO R / D EKO R / D ECO RO / D ÉCO R AT IO N
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TRIC
DESIGN BY M ICHAEL SIEGER

Color and freshness
-
Ideal for cozy table settings
-
Unique gourmet deep plates 
-
Suggested with Sambonet 
cutlery with Vintage or 
Antique �nish

Colore e freschezza
-
Ideale per apparecchiature 
accoglienti
-
Interessante piatto fondo 
gourmet 
-
Abbinamento suggerito: 
posateria Sambonet con 
�nitura Antique o Vintage

Couleur et fraîcheur
-
Idéale pour des mises en place 
conviviales
-
Assiette gourmet creuse 
originale
-
S’associe idéalement aux 
couverts Sambonet �nition 
Antique ou Vintage

Farben und Frische
-
 Ideal für wohnliche Tischarran-
gements
-
Interessante tiefe Gourmet-
Teller 
-
Gut kombinierbar mit Sambo-
net-Besteck in Antique- oder 
Vintage-Finish
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PORCELAIN ARZBERG - TRIC AMARENA
CUTLERY SAMBONET - FLAT VINTAGE
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PORCELAIN ARZBERG - TRIC SOFT ROSE
CUTLERY SAMBONET - FLAT VINTAGE PVD COPPER
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PORCELAIN ARZBERG - TRIC AMARENA, YELLOW AND BLUE
CUTLERY SAMBONET - FLAT VINTAGE 147
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Plate deep
Teller tief
Piatto fondo
Assiette creuse

10121 Ø 21 cm H 3,5 cm - Ø 81⁄4 in. H 13⁄8 in.

Plate �at 
Teller �ach
Piatto piano
Assiete plate

10018 Ø 18 cm - Ø 71⁄8 in. 

Plate �at 
Teller �ach
Piatto piano
Assiete plate

10022 Ø 22 cm - Ø 85⁄8 in.
10027 Ø 27 cm - Ø 105⁄8 in.
10982 Ø 32 cm - Ø 125⁄8 in.

Gourmet plate deep / bowl
Gourmetteller tief / Schale
Piatto fondo gourmet
Coupe assiette gourmet

15726 Ø 30 cm H 5 cm - Ø 113⁄4 in. H 2 in. 
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Platter �at rectangular
Platter �ach rechteckig
Piatto piano rettangolare
Plat plate rectangulaire

12201 15 x 12 cm - 57⁄8 x 43⁄4 in.
12202 20 x 15 cm - 77⁄8 x 57⁄8 in.
12203 33 x 21 cm - 13 x 81⁄4 in.

Square platter
Platte quadratisch
Piatto quadrato
Plat carrè

11957 7 x 7 cm - 2¾ x2¾ in.

Bowl
Schale
Coppa
Bol

13312 Ø 12 cm H 5,5 cm 0,33 L
 Ø 43⁄4 in. H 21⁄8 in. 111⁄8 oz.
13315 Ø 15 cm H 7,5 cm 0,80 L
 Ø 57⁄8 in. H 3 in. 27 oz.
13321 Ø 21 cm H 9,5 cm 2,00 L
 Ø 81⁄4 in. H 33⁄4 in. 675⁄8 oz.
13328 Ø 28 cm H 12 cm 4,50 L
 Ø 11 in. H 43⁄4 in. 1521⁄8 oz.

Soup bowl
Suppenschale
Coppetta brodo
Bol à soup

15385 ∅ 21 cm H 5 cm 
 ∅ 81⁄4 in. H 2 in.

Platter oval
Platte oval
Piatto ovale
Plat ovale

12733 33 x 22 cm - 13 x 85⁄8 in.

Bowl, conical
Schale konisch
Coppa conica
Bol conique

15209 Ø 9 cm H 4 cm 0,13 L
 Ø 31⁄2 H 11⁄2 in. 43⁄8 oz. 
15212 Ø 12 cm H 6,5 cm 0,35 L
 Ø 43⁄4 H 21⁄2 in. 117⁄8 oz.
15215 Ø 15 cm H 6 cm 0,70 L
 Ø 57⁄8 H 23⁄8 in. 235⁄8 oz.
15221 Ø 21 cm H 7 cm 1,70 L
 Ø 81⁄4 H 23⁄4 in. 571⁄2 oz.
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Round sou�é
Au�au©orm rund
Souªé tondo
Moule à gratin rond

15228 Ø 28 cm H 4,5 cm 
 Ø 11 in. H 13⁄4 in. 

Salt shaker
Salzstreuer
Spargisale
Salière

15030 Ø 4 cm H 6 cm
 Ø 15⁄8 in. H 23⁄8 in.

Teapot
Teekanne
Teiera
Théière

14235 Ø 15,5 cm H 13 cm 1,10 L
 Ø 65⁄8 in. H 51⁄8 in. 371⁄4 oz.
14232 Teapot lid *

Warmer
Stövchen
Scaldino
Réchaud

15670 Ø 17 cm H 7 cm
 Ø 63⁄4 in. H 23⁄4 in.

Pepper shaker
Pfe©erstreuer
Spargipepe
Poivrier

15035 Ø 4 cm H 6 cm
 Ø 15⁄8 in. H 23⁄8 in.

Napkin Ring/Egg cup (upper part)
Serviettenring/Eierbecher-Oberteil
Portatovagliolo/portauovo (parte superiore)
Rond de serviette/Coquetier (partie supérieure)

15053 Ø 5 cm H 6 cm
 Ø 2 in. H 23⁄8 in.

Egg cup Napkin ring 15053 + Saucer 14721

Sugar shaker
Zuckerstreuer
Dosa zucchero
Sucrier à saupoudrer

14395 ∅ 7 cm H 15 cm 0,20 L
 ∅ 23⁄4 in. H 57⁄8 in. 63⁄4 oz.

Creamer
Gießer
Cremiera
Crémier

14430 ∅ 6,5 cm H 10 cm 0,20 L
 ∅ 21⁄2 in. H 37⁄8 in. 63⁄4 oz.

Sugar bowl with lid
Zuckerdose mit Deckel
Zuccheriera con coperchio
Sucrier avec couvercle

14307 ∅ 8 cm H 10 cm 0,23 L
 ∅ 31⁄8 in. H 37⁄8 in. 73⁄4 oz.
14309 Only Lid

* Lid = white / Deckel = weiß / Coperchio = bianco / Couvercle = blanc150
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Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

14722 ∅ 6 cm H 6 cm 0,10 L
 ∅ 23⁄8 in. H 23⁄8 in 33⁄8 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

14642 ∅ 10 cm H 5 cm 0,22 L
 ∅ 37⁄8 in. H 2 in. 71⁄2 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

14852 ∅ 12 cm H 6,5 cm 0,35 L
 ∅ 43⁄4 in. H 2 1⁄2 in. 117⁄8 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

14742 ∅ 8 cm H 6,5 cm 0,20 L
 ∅ 31⁄8 in. H 21⁄2 in. 63⁄4 oz.

Mug with handle
Becher mit Henkel
Mug con manico
Gobelet avec anse

15505 ∅ 8 cm H 9,5 cm 0,32 L
 ∅ 31⁄8 in. H 33⁄4 in. 107⁄8 oz.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

14741 ∅ 15 cm - ∅ 57⁄8 in.

Cup tall
Obertasse hoch
Tazza alta
Tasse haute

15577 ∅ 7 cm H 8,5 cm 0,18 L
 ∅ 23⁄4 in. H 33⁄8 in 61⁄8 oz.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

14721 ∅ 11 cm - ∅ 43⁄8 in.

SUITABLE FOR
14642 - 14742 - 14852 - 15505

SUITABLE FOR
14722 - 15577
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CUPOLA
DESIGN BY M AR IO BELL INI

Distinctive grip
-
Solid stackability
-
Suitable for banqueting and 
bu�ets
-
Special twisted handles
-
Iconic teapot and co�eepots
-
Suggested with Sambonet 
Twist cutlery 

Maneggevolezza estrema
-
Forte impilabilità 
-
Consigliata per la banchettistica 
e colazioni a bu�et
-
Delicato movimento di torsione 
dei manici
-
Teiera e ca�ettiera dal design 
iconico
-
Abbinamento suggerito: 
posateria Sambonet Twist

Extrêmement pratique
-
Forte empilabilité
-
Idéale pour les banquets et les 
petits-déjeuners bu�ets
-
Délicat mouvement de torsion 
des anses
-
Théière et cafetière au design 
iconique
-
S’associe idéalement aux 
couverts Sambonet Twist

Extrem leichtes Handling
-
Gut stapelbar 
-
Zu empfehlen für Bankett oder 
Bu�et-Bereich
-
Leicht geschwungene Henkel
-
Ikonische Tee- und Ka�eekanne 
-
Empfohlene Kombination: 
Sambonet-Besteck Twist
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PORCELAIN ROSENTHAL - CUPOLA
GLASSES ROSENTHAL - DIVINO
CUTLERY SAMBONET - LINEA Q
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Plate �at
Teller 
ach
Piatto piano
Assiette plate

30016 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.
30020 Ø 20 cm - Ø 77⁄8 in.
30023 Ø 23 cm - Ø 9 in.
30026 Ø 26 cm - Ø 101⁄4 in.
30028 Ø 28 cm - Ø 11 in.

Soup cup stackable
Suppentasse stapelbar
Tazza brodo impilabile
Tasse à consommé empilable

30476 Ø 10 cm H 5 cm 0,25L
 Ø 37⁄8 in. H 2 in. 83⁄4 oz.

Soup bowl stackable
Suppenbowl stapelbar 
Coppa brodo impilabile
Bol à soupe empilable

30725 Ø 10 cm H 5 cm 0,25L
 Ø 37⁄8 in. H 2 in. 83⁄4 oz.

Plate deep
Teller tief
Piatto fondo
Assiette creuse

30123 Ø 23 cm - Ø 9 in.

Sauceboat stackable
Sauciere stapelbar
Salsiera impilabile
Saucière empilable

31610 Ø 10 cm H 7 cm 0,30L
 Ø 37⁄8 in. H 23⁄4 in. 101⁄2 oz.

Saucer Combi
Combi Untertasse
Piattino combi
Soucoupe combi
 
34645 Ø 16 cm - Ø 61⁄3 in.

SUITABLE FOR
30476 - 30725 - 31610 
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Base teapot
Teekannen-Unterteil
Teiera senza coperchio
Base pour théière

34211 H 9 cm 0,40L
 H 31⁄2 in. 14 oz.

Creamer stackable
Gießer stapelbar
Lattiera impilabile
Crémier empilable

34403 Ø 4,5 cm H 4,5 cm 0,03L - Ø 13⁄4 in. H 13⁄4 in. 1 oz.
34415 Ø 7 cm H 7,5 cm 0,15L - Ø 23⁄4 in. H 3 in. 51⁄4 oz.
34430 Ø 8,5 cm H 11 cm 0,30L - Ø 33⁄8 in. H 43⁄8 in. 101⁄2 oz.

Base sugar bowl
Zuckerdosen-Unterteil
Zuccheriera senza coperchio
Base pour sucrier

34316 Ø 7,5 cm H 6 cm 0,15L
 Ø 3 in. H 23⁄8 in. 51⁄4 oz.

Base co�ee pot
Ka¤eekannen-Unterteil
Ca¤ettiera senza coperchio
Base pour cafetière

34001 H 11 cm 0,30L
 H 43⁄8 in. 101⁄2 oz.

Lid
Deckel
Coperchio
Couvercle 

34212  Ø 6,5 cm H 4,5 cm
 Ø 21⁄2 in. H 13⁄4 in

Lid
Deckel
Coperchio
Couvercle 

34002 Ø 6,5 cm H 4,5 cm
 Ø 21⁄2 in. H 13⁄4 in

Lid
Deckel
Coperchio
Couvercle 

34317 Ø 6,5 cm H 4,5 cm
 Ø 21⁄2 in. H 13⁄4 in. 

Fruit stackable
Kompott stapelbar
Coppetta impilabile
Compotier empilable

30512 Ø 12 cm H 4 cm
 Ø 43⁄4 in. H 15⁄8 in. 

Salad bowl stackable
Schüssel stapelbar
Insalatiera impilabile
Saladier empilable

33017 Ø 17 cm H 7 cm
 Ø 62⁄3 in. H 23⁄4 in.

Bowl small stackable
Bowl stapelbar
Coppetta piccola impilabile
Bol petit empilable
 
30608 Ø 8 cm H 6 cm
 Ø 31⁄8 in. H 23⁄8 in.

155

C
U

P
O

L
A

H O T E L  &  R E S T A U R A N T  S E R V I C E



Vase
Vase
Vaso
Vase
 
36010 Ø 6 cm H 10 cm 
 Ø 23⁄8 in. H 4 in.

Ashtray
Ascher 
Posacenere
Cendrier
 
37010 Ø 10 cm H 4 cm
 Ø 4 in. H 15⁄8 in.

Salt shaker
Salzstreuer
Spargisale
Salière

35030 H 9 cm
 H 31⁄2 in. 

Pepper shaker
Pfe¤erstreuer
Spargipepe
Poivrier

35035 H 9 cm
 H 31⁄2 in.

PORCELAIN ROSENTHAL - CUPOLA
GLASSES ROSENTHAL - DIVINO
CUTLERY SAMBONET - LINEA Q

Butter bowl / egg cup stackable
Butternäpfchen / Eierbecher stapelbar
Coppetta burro / portauovo impilabile
Bol à beurre / Coquetier empilable

35405 Ø 5,5 cm H 3,5 cm
 Ø 21⁄8 in. H 13⁄8 in.
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Cup, stackable 
Obertasse, stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable
 
34712 Ø 6 cm H 5,5 cm 0,10L
 Ø 23⁄8 in. H 21⁄8 in. 31⁄2 oz.

Cup, stackable 
Obertasse, stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable
 
34622 Ø 7,5 cm H 6 cm 0,16L
 Ø 3 in. H 23⁄8 in. 55⁄8 oz.

Cup, stackable 
Obertasse, stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable
 
34627 Ø 7,5 cm H 6,5 cm 0,18L
 Ø 3 in. H 21⁄2 in. 61⁄3 oz.

Cup, stackable 
Obertasse, stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable
 
34642 Ø 7,5 cm H 7,5 cm 0,22L
 Ø 3 in. H 3 in. 73⁄4 oz.

Mug stackable
Becher, stapelbar
Mug impilabile
Gobelet empilable
 
34650 Ø 7,5 cm H 8,5 cm 0,25L
 Ø 3 in. H 3 in. 83⁄4 oz.

Saucer Combi
Combi Untertasse
Piattino combi
Soucoupe combi
 
34645 Ø 16 cm - Ø 61⁄3 in.

SUITABLE FOR
31610 - 30476 - 30725 
CUPS 34622 - 34627 
34650 - 34642

Saucer 
Untertasse
Piattino
Soucoupe
 
34611 Ø 12 cm - Ø 43⁄4 in.

SUITABLE FOR
34712

Saucer 
Untertasse
Piattino
Soucoupe
 
34636 Ø 15 cm - Ø 57⁄8 in.

SUITABLE FOR
34622 - 34627
34642 - 34650
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Timeless design
-
Deep plates with a nest center 
to harbor secret recipes
-
Stackable cups, teapots and 
co�eepots
-
Generous bowls and coupe 
oval and round plates
-
Combi oval saucers to host 
cup and little pastry

Semplicità in perfetta armonia 
con i tempi
-
Piatti fondi con centro a forma 
di nido per accogliere ricette 
segrete
-
Tazze, teiere e ca�ettiere 
impilabili
-
Coppe generose e piatti coupe 
ovali e rotondi
-
Piattini ovali per ospitare, oltre 
alla tazza, la piccola pasticceria

Simplicité en parfaite harmonie 
avec son temps
-
Assiettes creuses avec centre 
en forme de nid pour accueillir 
des recettes secrètes
-
Tasses, théières et cafetières 
empilables
-
Bols généreux et assiettes 
coupes ovales et rondes
-
Soucoupes ovales pouvant 
accueillir, en plus de la tasse, 
une petite pâtisserie

Schlichtes Design im Trend der 
Zeit
-
Tiefe Teller, in deren Mitte sich 
geheimnisvolle Gerichte betten
-
Stapelbare Tassen, Tee- und 
Ka�eekannen
-
Großzügige Schalen sowie 
runde und ovale Coupteller
-
Ovale Untertassen, die Platz 
bieten für kleine Gebäckstücke

NIDO
DESIGN BY KONSTANT IN GRCIC
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PORCELAIN ROSENTHAL - NIDO
GLASSES ROSENTHAL - FUGA
CUTLERY SAMBONET - TRIENNALE

NIDO
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Plate �at
Teller �ach
Piatto piano
Assiette plate
 
30013 Ø 13 cm - Ø 51⁄8 in.
30016 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.
30021 Ø 21 cm - Ø 81⁄4 in.
30025 Ø 25 cm - Ø 97⁄8 in.
30028 Ø 28 cm - Ø 11 in.
30031 Ø 31 cm - Ø 121⁄4 in.
30033 Ø 33 cm - Ø 13 in.

Bowl
Schüssel
Coppa
Coupe
 
33015 Ø 15 cm H 6,5 cm - Ø 6 in. H 21⁄2 in.
33020 Ø 20 cm H 7,5 cm - Ø 77⁄8 in. H 3 in.
33027 Ø 27 cm H 9,5 cm - Ø 105⁄8 in. H 33⁄4 in.

Gourmet plate deep
Gourmetteller tief
Piatto gourmet fondo
Assiette Gourmet creuse
 
31522 Ø 22 cm - Ø 82⁄3 in.
31528 Ø 28 cm - Ø 11 in.
31533 Ø 33 cm - Ø 13 in.

Platter �at oval
Platte �ach oval
Piatto piano ovale
Plat plat ovale
 
32624 24 x 21 cm - 91⁄2 x 81⁄4 in.
32628 28 x 24 cm - 11 x 91⁄2 in.
32634 34 x 30 cm - 131⁄2 x 113⁄4 in.
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Bowl deep
Bowl / Schüssel tief
Coppa fonda
Coupe creuse
 
30612 Ø 12 cm H 7 cm
 Ø 43⁄4 in. H 23⁄4 in.

Base teapot
Teekannen-Unterteil
Teiera senza coperchio
Base pour théière
 
34211 H 8,5 cm 0,40L
 H 33⁄8 in. 14 oz.

Dip bowl oval
Dipschale oval
Coppetta salsine ovale
Coupe à dip ovale
 
35491 Ø 9 cm H 2,5 cm
 Ø 31⁄2 in. H 1 in.

Creamer
Gießer
Lattiera
Crémier
 
34420 Ø 8 cm H 11 cm 0,20L
 Ø 31⁄8 in. H 43⁄8 in. 7 oz.

Base sugar bowl
Zuckerdosen-Unterteil
Zuccheriera senza coperchio
Base pour sucrier
 
34346 Ø 10 cm H 6,5 cm 0,28L
 Ø 4 in. H 21⁄2 in. 97⁄8 oz.

Lid with indent
Deckel mit Einschnitt
Coperchio con tacca
Couvercle avec encoche
 
34348 Ø 10,5 cm H 1 cm
 Ø 41⁄8 in. H 3⁄8 in.

Base for co�ee pot
Ka£eekannen-Unterteil
Ca£ettiera senza coperchio
Base pour cafetière
 
34001 H 9 cm 0,30L
 H 31⁄2 in. 101⁄2 oz.

Lid 
Deckel
Coperchio 
Couvercle 
 
34212 H 2,5 cm - H 1 in.

Lid 
Deckel
Coperchio 
Couvercle 
 
34002 H 2,5 cm - H 1 in.

Saucer oval
Untertasse oval
Piattino ovale
Soucoupe ovale
 
34742 19 x 16,5 cm - 71⁄2 x 61⁄2 in.

Saucer combi oval
Combi Untertasse oval
Piattino combi ovale
Soucoupe combi ovale
 
34776 19 x 16,5 cm - 71⁄2 x 61⁄2 in. 

SUITABLE FOR
34346 - 34655
34737 - 34743

SUITABLE FOR
34346 - 34655 
34673 - 34737 
34743 - 34812 
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Cup
Obertasse 
Tazza 
Tasse
 
34812 Ø 6,5 cm H 5 cm 0,10L
 Ø 21⁄2 in. H 2 in. 31⁄2 oz.

Cup stackable
Obertasse stapelbar 
Tazza impilabile
Tasse empilable
 
34673 Ø 6,5 cm H 5 cm 0,10L
 Ø 21⁄2 in. H 2 in. 31⁄2 oz.

Cup
Obertasse 
Tazza 
Tasse
 
34737 Ø 10 cm H 6,5 cm 0,28L
 Ø 37⁄8 in. H 21⁄2 in. 97⁄8 oz.

Cup
Obertasse 
Tazza 
Tasse
 
34743 Ø 10,5 cm H 8,5 cm 0,36L
 Ø 41⁄8 in. H 33⁄8 in. 122⁄3 oz.

Mug
Becher
Mug
Gobelet
 
34655 Ø 8 cm H 10 cm 0,30L
 Ø 31⁄8 in. H 37⁄8 in. 101⁄2 oz.

Cup
Obertasse 
Tazza 
Tasse
 
34827 Ø 8 cm H 6,5 cm 0,18L
 Ø 31⁄8 in. H 21⁄2 in. 61⁄3 oz.
34642 Ø 8,5 cm H 6,5 cm 0,22L
 Ø 33⁄8 in. H 21⁄2 in. 73⁄4 oz.

Cup stackable
Obertasse stapelbar 
Tazza impilabile
Tasse empilable
 
34682 Ø 8,5 cm H 6 cm 0,18L 
 Ø 33⁄8 in. H 23⁄8 in. 61⁄3 oz.
34697 Ø 8,5 cm H 7 cm 0,22L
 Ø 33⁄8 in. H 23⁄4 in. 73⁄4 oz.

Mug stackable
Becher stapelbar
Mug impilabile
Gobelet empilable
 
34666 Ø 7,5 cm H 9 cm 0,25L
 Ø 3 in. H 31⁄2 in. 83⁄4 oz.
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Soup cup 
Suppentasse
Tazza brodo
Tasse à consommé
 
30430 Ø 12 cm H 5,5 cm 0,30L
 Ø 43⁄4 in. H 21⁄8 in. 101⁄2 oz.
30429 Saucer Ø 18 cm - Ø 7 in.

Cereal / fruit bowl
Müsli / Kompottschale
Coppetta cereali
Bol céréales / Compotier
 
30532 Ø 12 cm H 5,5 cm
 Ø 43⁄4 in. H 21⁄8 in.
30429 Saucer Ø 18 cm - Ø 7 in.

Sauceboat 
Sauciere mit Henkel
Salsiera
Saucière
 
31620 Ø 17,5 cm H 8,5 cm 0,50L
 Ø 67⁄8 in. H 33⁄8 in. 171⁄2 oz.
30429 Saucer Ø 18 cm - Ø 7 in.

Saucer 
Untertasse
Piattino
Soucoupe
 
34741 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.

Saucer 
Untertasse
Piattino
Soucoupe
 
34621 Ø 13 cm - Ø 51⁄8 in.

Saucer 
Untertasse
Piattino
Soucoupe
 
34636 Ø 15 cm - Ø 6 in.

SUITABLE FOR
34812 - 34673

SUITABLE FOR
34827 - 34642 
34666 - 34682 
34697

SUITABLE FOR
34743 - 34655 
34739 - 34737 
34346 - 34910
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Soft and sensuous shape 
-
Re�ned purity of �ne Bone 
China
-
Unique risotto plate with 
special cloche
-
Co�eeware items are 
perfectly complementary to 
Sambonet Sphera collection 
in stainless steel
-
Suggested with Sambonet 
cutlery Antique champagne 
�nishing

Forme morbide e sinuose
-
Ra�nata purezza della Bone 
China
-
Piatto risotto unico, con una 
cloche speciel
-
Articoli da ca�etteria 
perfettametne complementari 
alla collezione Sambonet 
Sphera in acciaio inox
-
Consigliata in abbinamento con 
la posateria Sambonet nella 
�nitura Antique champagne

Formes douces et sinueuses
-
Ra�nement épuré de la bone 
china
-
Assiette à risotto unique avec 
cloche
-
Articles de cafétéria pouvant 
s’accorder parfaitement à la 
collection en acier inoxydable 
Sphera de Sambonet 
-
S’associe idéalement aux 
couverts Sambonet �nition 
Antique Champagne

Weiche und sinnliche Formge-
bung
-
Bone China in feinster Qualität
-
Einzigartiger Risotto-Teller, mit 
spezieller Cloche
-
Ka�eartikel, die perfekt zur 
Sambonet Kollektion Sphera in 
Edelstahl passen
-
Perfekt kombiniert mit 
Sambonet-Besteck in Antique-
Champagner-Veredelung

JADE SPHERA
DESIGN BY ROSENTHAL
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BONE CHINA ROSENTHAL  - JADE SPHERA
CUTLERY SAMBONET - HANNAH
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BONE CHINA ROSENTHAL JADE SPHERA
HOLLOWARE SAMBONET - SPHERA
CUTLERY SAMBONET - IMAGINE

JADE SPHERA
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DEEP PLATE ROSENTHAL  - JADE SPHERA BONE CHINA
CUTLERY SAMBONET - IMAGINE ANTIQUE
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Plate �at
Teller �ach
Piatto piano
Assiette plate

10016 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.
10023 Ø 23 cm - Ø 9 in.
10025 Ø 25 cm - Ø 97⁄8 in.
10028 Ø 28 cm - Ø 11 in.
10032 Ø 32 cm - Ø 125⁄8 in.

Rice plate 
Reisteller 
Piatto riso
Assiette riz
 
15305 Ø 30 cm - Ø 117⁄8 in.

Cloche for riceplate
Abdeckung zu Reisteller
Cloche per piatto riso
Cloche assiette riz
 
13533 Ø 14 cm H 7 cm
 Ø 51⁄2 in. H 23⁄4 in.

Plate deep
Teller tief 
Piatto fondo 
Assiette creuse 
 
10124 Ø 24 cm - Ø 91⁄2 in.
10780 Ø 30 cm - Ø 117⁄8 in.

Base sugar bowl
Zuckerbowl-Unterteil
Zuccheriera senza coperchio
Base pour sucrier
 
14344 8,5 x 10,5 cm H 5,5 cm 0,20L
 33⁄8 x 41⁄8 in. H 21⁄8 in. 63⁄4 oz.

Creamer
Gießer
Lattiera
Crémier
 
14410 H 5 cm 0,03L - H 2 in. 1 oz.
14420 H 8 cm 0,15L - H 31⁄8 in. 5 oz.
14430 H 9,5 cm 0,30L - H 33⁄4 in. 101⁄8 oz.

Lid 
Deckel
Coperchio 
Couvercle 
 
14345 7,5 x 9,5 cm H 2,5 cm 
 27⁄8 x 33⁄4 in. H 1 in.
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Cup
Obertasse
Tazza
Tasse
 
14642 Ø 8,5 cm H 6 cm 0,22L 
 Ø 33⁄8 in. H 23⁄8 in. 73⁄4 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse
 
14742 Ø 7 cm H 6,5 cm 0,18L
 Ø 23⁄4 in. H 21⁄2 in. 6 oz.

Saucer 
Untertasse
Piattino
Soucoupe
 
14741 Ø 15 cm - Ø 6 in.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse
 
14717 Ø 6 cm H 5,5 cm 0,10L
 Ø 23⁄8 in. H 21⁄8 in. 31⁄2 oz.

Saucer 
Untertasse
Piattino
Soucoupe
 
14716 Ø 12,5 cm - Ø 5 in.

Base co�ee pot
Ka�eekannen-Unterteil
Ca�ettiera senza coperchio
Base pour cafetière
 
14011 16 x 7,5 cm H 9 cm 0,30L
 61⁄4 x 3 in. H 31⁄2 in. 101⁄8 oz.
14021 19,5 x 9,5 cm H 11,50 cm 0,60L
 75⁄8 x 33⁄4 in. H 41⁄2 in. 201⁄4 oz.

Base teapot
Teekannen-Unterteil
Teiera senza coperchio
Base pour théière
 
14206 18 x 9,5 cm H 9 cm 0,40L
 7 x 33⁄4 in. H 31⁄2 in. 131⁄2 oz.
14221 21,5 x 11 cm H 10,50 cm 0,70L
 81⁄2 x 43⁄8 in. H 41⁄8 in. 235⁄8 oz.

Lid 
Deckel
Coperchio 
Couvercle 
 
14207 11 x 8,5 cm H 4 cm
 43⁄8 x 33⁄8 in. H 15⁄8 in.
14222 12,5 x 10 cm H 4 cm
 5 x 4 in. H 1 in.

Lid 
Deckel
Coperchio 
Couvercle 
 
14012 9 x 7 cm H 3,5 cm
 31⁄2 x 23⁄4 in. H 13⁄8 in.
14207 11 x 8,5 cm H 4 cm
 43⁄8 x 33⁄8 in. H 15⁄8 in.

SUITABLE FOR
14742 - 14642

SUITABLE FOR
14717
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Re�ned purity of �ne Bone 
China
-
Rimmed and coupe plates in 
several sizes and shapes
-
Suitable for banqueting
-
Bowls and cups with lid 
-
Selection of items for
the asian cuisine
-
Standard decors available: 
Platinline
-
Suggested with Sambonet 
cutlery, Antique champagne 
�nishing

Ra�nata purezza della Bone 
China
-
Piatti con e senza falda in 
svariate forme e dimensioni
-
Adatta alla banchettistica
-
Coppe e tazze con coperchio
-
Selezione di articoli per la 
cucina asiatica
-
Decori standard disponibili: 
Platinlinie
-
Al suo meglio con posate 
Sambonet in �nitura Antique

Pureté ra�née  de la bone china
-
Assiettes avec et sans aile 
déclinées en di�érentes formes 
et tailles
-
Idéale pour les banquets
-
Bols et tasses avec couvercle
-
Sélection d’articles pour la 
cuisine asiatique
-
Décorations standard disponib-
les : Platinline
-
S’accorde parfaitement avec 
les couverts Sambonet �nition 
Antique

Bone China in seiner reinsten 
Form
-
Teller mit und ohne Fahne in 
verschiedenen Formen und 
Größen
-
Gut einsetzbar im Bankett-
Bereich
-
Schüsseln und Tassen mit 
Deckeln
-
Ausgewählte Artikel passgenau 
für die asiatische Küche
-
Verfügbarer Standarddekor: 
Platinlinie
-
Gut kombinierbar mit Sambo-
net-Besteck in Antique-Finish

FINE BONE CHINAJADE
DESIGN BY ROSENTHAL
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COFFEEWARE AND PLATES ROSENTHAL - JADE BONE CHINA 
CUTLERY SAMBONET  - H-ART ANTIQUE PVD GOLD
PASTRY STAND SAMBONET - ELITE
VASE ROSENTHAL - JADE BONE CHINA
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COFFEEWARE ROSENTHAL - JADE BONE CHINA
GLASSES ROSENTHAL - DIVINO
HOLLOWARE SAMBONET - CONTOUR

JADE
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COFFEEWARE ROSENTHAL - JADE BONE CHINA 
GLASSES ROSENTHAL - DIVINO
HOLLOWARE SAMBONET - CONTOUR
CUTLERY SAMBONET - BAGUETTE 175
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Service rim plate �at
Platzteller �ach
Piatto piano con falda
Assiette de présentation plate avec bord
 
10031 Ø 31 cm - Ø 121⁄4 in.
31163 Ø 33 cm - Ø 13 in.

Rim plate �at
Fahnenteller �ach
Piatto piano con falda
Assiette plate avec bord
 
10016 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.
31119 Ø 19 cm - Ø 71⁄2 in.
10023 Ø 23 cm - Ø 9 in.
31125 Ø 25 cm - Ø 10 in.
10027 Ø 27 cm - Ø 101⁄2 in.
31129 Ø 29 cm - Ø 113⁄8 in.

Rim plate deep
Fahnenteller tief
Piatto fondo con falda
Assiette creuse avec bord
 
10123 Ø 23 cm - Ø 9 in.
31226 Ø 26 cm - Ø 101⁄4 in.
15321 Ø 29 cm - Ø 113⁄8 in.

Saucer
Untertasse 
Piattino
Soucoupe

14716 Ø 12 cm - Ø 43⁄4 in.
14741 Ø 15 cm - Ø 6 in.
14641 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.
14851 Ø 18 cm - Ø 7 in.

SUITABLE FOR CUPS SHAPE 61040
14716: 14717 - 34673 - 34775
14741: 14742 - 34674 - 34772 - 34827 
14641: 14642 - 14767 - 14772 - 34910 - 30472 - 30476
14851: 14852 - 10422 - 10430 - 15505
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PLATES ROSENTHAL - JADE LINEA BONE CHINA
CUTLERY SAMBONET - EVEN
GLASSES ROSENTHAL - DIVINO 177
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Soup cup
Suppentasse 
Tazza brodo
Tasse à consommé
 
10422 Ø 11 cm H 6 cm 0,35L 
 Ø 43⁄8 in. H 23⁄8 in. 121⁄3 oz.

Soup cup stackable
Suppentasse stapelbar
Tazza brodo impilabile
Tasse à consommé empilable
 
30472 Ø 9 cm H 5,5 cm 0,25L
 Ø 31⁄2 in. H 23⁄8 in. 83⁄4 oz.
30431 Ø 10,5 cm H 6 cm 0,35L
 Ø 41⁄8 in. H 23⁄8 in. 0,12 oz.

All purpose bowl 
Suppenbowl
Coppa multiuso
Bol à soupe
 
10430 Ø 10,5 cm H 6 cm 0,35L
 Ø 41⁄8 in. H 23⁄8 in. 121⁄3 oz.

Rim plate �at 
Fahnenteller �ach
Piatto piano con falda
Assiette plate avec bord

10016 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.
31119 Ø 19 cm - Ø 71⁄2 in.
10023 Ø 23 cm - Ø 9 in.
31125 Ø 25 cm - Ø 10 in.
10027 Ø 27 cm - Ø 101⁄2 in.
31129 Ø 29 cm - Ø 113⁄8 in.

Service rim plate �at
Platzteller �ach
Piatto segnaposto
Assiette de présentation plate

10031 Ø 31 cm - Ø 121⁄4 in.
31163 Ø 33 cm - Ø 13 in.

Rim plate deep 
Fahnenteller tief 
Piatto fondo con falda
Assiette creuse avec bord

10123 Ø 23 cm - Ø 9 in.
31226 Ø 26 cm - Ø 101⁄4 in.
15321 Ø 29 cm - Ø 113⁄8 in.

Rim plate deep with small rim 
Teller tief mit schmaler Fahne
Piatto fondo con falda stretta
Assiette creuse avec bord étroit

31306 Ø 20,5 cm H 5 cm
 Ø 81⁄8 in. H 2 in.

Soup cup 
Suppentassen
Tazza concommé
Tasse à consommé
 
30476 Ø 12 cm H 5,5 cm 0,25L
 Ø 43⁄4 in. H 21⁄8 in. 83⁄4 oz.
30478 Lid

Plate �at with small rim
Teller �ach mit schmaler Fahne
Piatto piano a falda stretta
Assiette plate avec bord étroit

31180 Ø 23 cm - Ø 9 in.
31181 Ø 27 cm - Ø 101⁄2 in.
31179 Ø 31 cm - Ø 121⁄4 in.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe
 
14641 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.

SUITABLE FOR
10422 - 10430 - 30431

SUITABLE FOR
30476 - 30472

Saucer 
Untertasse 
Piattino
Soucoupe
 
14851 Ø 18 cm - Ø 7 in.
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Coupe plate �at
Coupeteller �ach
Piatto piano coupe
Assiette plate coupe
 
30015 Ø 15 cm - Ø 6 in.
10220 Ø 20 cm - Ø 77⁄8 in.
10223 Ø 23 cm - Ø 9 in.
30025 Ø 25 cm - Ø 97⁄8 in.
10229 Ø 28 cm - Ø 11 in.
10261 Ø 31 cm - Ø 121⁄4 in.
30033 Ø 33 cm - Ø 13 in.
30036 Ø 36 cm - Ø 141⁄8 in.

Platter rectangular
Platte rechteckig
Piatto rettangolare
Plat rectangulaire
 
12925 25 x 19 cm - 10 x 71⁄2 in.

Plate �at square
Teller �ach quadratisch
Piatto piano quadrato
Assiette plate carrée
 
16183 23 x 23 cm - 9 x 9 in.
16187 27 x 27 cm - 105⁄8 x 105⁄8 in.

Party plate oval
Partyteller oval
Piatto party ovale
Assiette party ovale
 
10676 23 x 21cm - 9 x 81⁄4 in.

Platter oval
Platte oval
Piatto ovale
Plat ovale
 
15323 24 x 15 cm - 91⁄2 x 6 in.
12730 30 x 21 cm - 113⁄4 x 81⁄4 in.
12735 35 x 25 cm - 133⁄4 x 97⁄8 in.
12743 42 x 29 cm - 161⁄2 in. x 113⁄8 in.

Plate deep coupe
Teller tief Coup
Piatto fondo coupe
Assiette creuse coupe

10319 Ø 19 cm - Ø 71⁄2 in.
10323 Ø 23 cm - Ø 9 in.

Plate deep coupe
Teller tief Coup
Piatto fondo coupe
Assiette creuse coupe

16899 Ø 29 cm - Ø 113⁄8 in.

Butter plate deep *
Bol
Piattino burro
Assiette beurre creuse
 
10595 15 x 10 cm - 6 x 4 in.

* Flat bottom, without foot ring
 Planer Boden,ohne Fuß
 Fondo piatto senza piede
 Fond plat sans bague

179

JA
D

E

H O T E L  &  R E S T A U R A N T  S E R V I C E



Mezzebowl
Mezzebowl
Coppetta
Mezze bol

35262 Ø 15 cm H 3,5 cm 0,25L
 Ø 6 in. H 13⁄8 in. 81⁄2 oz.

Round dish
Schälchen rund
Piattino tondo
Coupelle ronde
 
35401 Ø 8 cm 0,03L - Ø 3 in. 1 oz.
35410 Ø 10 cm 0,13L - Ø 4 in. 41⁄2 oz.

Gourmet bowl
Gourmetschale
Coppa gourmet
Bol Gourmet
 
33201 Ø 13 cm H 7 cm
 Ø 51⁄8 in. H 23⁄4 in.

Bowl oval
Bowl oval
Coppa ovale
Coupelle ovale
 
10576 12 x 7 cm H 5 cm 0,10L
 43⁄4 x 23⁄4 in. H 2 in. 33⁄8 oz.

Bowl 
Schüssel
Coppa
Bol

30610 Ø 10 cm H 4,5 cm -Ø 4 in. H 13⁄4 in.
30611 Ø 11 cm H 7,5 cm - Ø 41⁄3 in. H 3 in.
10563 Ø 14 cm H 6,5 cm - Ø 51⁄2 in. H 21⁄2 in.
33020 Ø 20 cm H 9 cm - Ø 77⁄8 in. H 31⁄2 in.
13323 Ø 23 cm H 10 cm - Ø 9 in. H 3 in.
13328 Ø 28 cm H 12 cm - Ø 11 in. H 43⁄4 in.

Lid  
Deckel 
Coperchio 
Couvercle 

30641 Ø 10 cm H 3 cm - Ø 4 in. H 11⁄8 in.
30642 Ø 11 cm H 3,5 cm - Ø 41⁄3 in. H 13⁄8 in.
30643 Ø 14 cm H 4,5 cm - Ø 51⁄2 in. H 13⁄4 in.
33063 Ø 20 cm H 5 cm - Ø 77⁄8 in. H 2 in.
33064 Ø 23 cm H 5,5 cm - Ø 9 in. H 21⁄8 in.

Bowl
Kompott
Coppa frutta
Compotier

10516 Ø 16 cm H 5 cm
 Ø 61/4 in. H 2 in.

Bowl
Schüssel
Coppa
Bol

13321 Ø 21 cm H 8 cm
 Ø 81⁄4 in. H 31⁄8 in.
33024 Ø 24 cm H 9 cm
 Ø 91⁄2 in. H 31⁄2 in.

Gourmet votive / bowl
Gourmettischlicht / Schale
Lumino /ciotola gourmet
Support mini-bougie / Bol Gourmet
 
35711 Ø 10 cm H 6,5 cm
  Ø 4 in. H 21⁄2 in.
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Buttersauceboat
Buttersauciere
Salsiera burro
Saucière à beurre
 
35072 12 x 6,5 cm H 6,5 cm 0,10L
 43⁄4 x 21⁄2 in. H 21⁄2 in. 31⁄2 oz.

Small tea cup
Teeschale klein
Tazzina the piccola
Bol à thé petit

34885 Ø 10 cm H 5 cm 0,10L
 Ø 4 in. H 2 in. 31⁄2 oz.
34884 Saucer Ø 10,5 cm H 3 cm
  Ø 41⁄8 in. H 11⁄8 in.

Large tea cup
Teeschale groß
Tazzina the grande
Bol à thé grand

34889 Ø 10,5 cm H 6 cm 0,15L
 Ø 41⁄8 in. H 23⁄8 in. 51⁄4 oz.
34888 Saucer Ø 10,5 cm H 3 cm
  Ø 41⁄8 in. H 11⁄8 in.

Tea cup
Teeschale
Tazzina the
Bol à thé

34891 Ø 7,5 cm H 6 cm 0,15L
 Ø 3 in. H 23⁄8 in. 5 oz.

Arabic cup
Arab Ka«eebecher
Tazza araba
Tasse arabe

34911 Ø 6 cm H 5 cm 0,08L
 Ø 23⁄8 in. H 2 in. 23⁄4 oz.

Lid 
Deckel 
Coperchio  
Couvercle 

34886 Ø 9 cm H 3,5 cm
 Ø 31⁄2 in. H 13⁄8 in.

Lid 
Deckel 
Coperchio  
Couvercle 

34890 Ø 9,5 cm H 3 cm
 Ø 33⁄4 in. H 11⁄8 in. 

Sake cup
Sake Becher
Coppetta Sakè
Gobelet à Sake

35504 Ø 4 cm H 4,5 cm 0,03L
 Ø 15⁄8 in. H 13⁄8 in. 1 oz.

Sauceboat 
Sauciere
Salsiera
Saucière
 
11626 Ø 9,5 cm H 10 cm 0,45L
 Ø 33⁄4 in. H 4 in. 157⁄8 oz.

Saucer oval 
Untertasse oval
Piattino ovale
Soucoupe ovale
 
11629 24 x 15 cm - 91⁄2 x 57⁄8 in.

Round compartmend dish
Schälchen rund geteilt
Piattino tondo a due scomparti
Bol rond à compartiment
 
35472 Ø 10 cm - Ø 4 in.

Oval dish / spoon stand
Schälchen oval
Piattino ovale multiuso
Coupelle ovale
 
35474 10 x 7 cm - 4 x 23⁄4 in.

Towel dish
Schälchen rechteckig
Piattino rettangolare multiuso
Plat pour serviette
 
35475 12 x 9 cm - 43⁄4 x 31⁄2 in.

Square compartment dish
Schälchen quadratisch geteilt
Piattino quadrato a due scomparti
Bol carré à compartiment
 
35473 8 x 8 cm - 31⁄8 x 31⁄8 in.

Ashtray rectangular
Ascher rechteckig
Posacenere rettangolare
Cendrier rectangulaire
 
37111 11 x 9 cm
 43⁄8 x 31⁄2 in.
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Vinegar / soy sauce port with lid 
Soja / Essig-Kännchen mit Deckel 
Acetiera / portasoia con coperchio 
Vinaigre / soja avec couvercle 
 
35003 Ø 6,5 cm H 10 cm 0,10L
 Ø 21⁄2 in. H 3 in. 31⁄2 oz.

Spoon & chopstick stand
Lö«el / Chopstick Ablage
Portacucchiaio /portabacchette
Cuillère pose baguettes
 
35537 9 x 8 cm - 31⁄2 x 31⁄8 in.

Chopstick stand
Chopstickablage
Portabacchette
Pose baguettes
 
35538 6 x 2 cm - 21⁄2 x 3⁄4 in.

Flanged egg cup
Eierbecher
Portauovo
Coquetier
 
15525 Ø 13 cm - Ø 51⁄8 in.

Vase
Vase
Vaso
Vase
 
36014 Ø 6 cm H 14 cm
 Ø 23⁄8 in. H 51⁄2 in.

Salt shaker
Salzstreuer
Spargisale
Salière

15030 Ø 5 cm H 8 cm
 Ø 2 in. H 31⁄8 in.

Pepper shaker
Pfe«erstreuer
Spargipepe
Poivrier

15035 Ø 5 cm H 8 cm
 Ø 2 in. H 31⁄8 in.

Spoon
Lö«el
Cucchiaio
Cuillère
 
35691 11 x 3,5 cm - 41⁄3 x 13⁄8 in.
19109 13 x 4,5 cm - 51⁄8 x 13⁄4 in.
35693 23 x 8 cm - 9 x 31⁄8 in.

Toothpick holder
Zahnstocherbecher
Portastuzzicadenti
Gobelet curedents
 
35524 Ø 4 cm H 6 cm
 Ø 15⁄8 in. H 21⁄4 in.

Jug
Krug
Brocca
Broc
 
34492 Ø 10,5 cm H 16 cm 0,75L
 Ø 41⁄8 in. H 61⁄4 in. 251⁄2 oz.
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Teapot
Teekannen
Teiera
Théière
 
34211 Base H 9 cm 0,40L
 H 31⁄2 in. 14 oz.
34212 Lid H 3 cm - H 11⁄8 in.

Teapot with stand
Teekanne auf Fuß
Teiera con piede
Théière sur pied
 
34244 Base 19x12 cm H 9,5 cm 0,40L
 71⁄2 x 43⁄4 in. H 33⁄4 in. 131⁄2 oz.
34245 Lid Ø 7 cm H 3,5 cm
 23⁄4 in. H 13⁄8 in.

Base teapot
Teekannen-Unterteil
Teiera senza coperchio
Base pour théière
 
34261 H 8 cm 0,45L 
 H 31⁄8 in. 157⁄8 oz.
34264 H 9 cm 0,85L
 H 31⁄2 in. 30 oz.

Condiment bowl
Senf/Zuckerdose
Coppetta salsa 
Bol moutarde / Sucrier
 
34366 Base Ø 9 cm H 4 cm 0,09L
 Ø 31⁄2 in. H 15⁄8 in. 31⁄8 oz.
34367 Lid with indent
 Ø 9,5 cm H 3 cm
 Ø 33⁄8 in. H 11⁄8 in.

Sugar bowl with stand
Zuckerdose auf Fuß
Zuccheriera con piede
Sucrier sur pied
 
34338 Base 15x10 cm H 8 cm 0,25L
 57⁄8 x 37⁄8 in. H 31⁄8 in. 81⁄2 oz.
34339 Lid Ø 5,5 cm H 3 cm
 21⁄8 in. H 11⁄8 in.

Co�ee pot
Ka«eekannen
Ca«ettiera 
Cafetière
 
34001 Base H 10 cm 0,30L
 H 4 in. 141⁄2 oz.
34002 Lid H 3 cm - H 11⁄8 in.

Co�ee pot with stand
Ka«eekannen auf Fuß
Ca«ettiera con piede
Cafetière sur pied
 
34087 Base 15x9 cm H 12 cm 0,35L
 57⁄8 x 31⁄2 in. H 43⁄4 in. 12 oz.
34088 Lid Ø 5 cm H 3,5 cm
 2 in. H 13⁄8 in.

Lid 
Deckel 
Coperchio 
Couvercle 
 
34262 Small H 3 cm 0,45L
 H 11⁄8 in. 157⁄8 in. 
34265 Large H 3,5 cm 0,85L
 H 13⁄8 in. 283⁄4 in.

Sugar bowl
Zuckerdose
Zuccheriera 
Sucrier
 
14331 Base Ø 10 cm H 7 cm 0,25L
 Ø 37⁄8 in. H 23⁄4 in. 83⁄4 oz.
14332 Lid Ø 7 cm H 2,5 cm
 Ø 23⁄4 in. H 1 in.

Creamer with stand
Gießer auf Fuß
Lattiera con piede
Crémier sur pied
 
34471 10x7 cm H 10 cm 0,15L
 37⁄8 x 23⁄4 in. H 37⁄8 in. 5 oz.
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Cup stackable
Obertasse stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable
 
34673 Ø 6 cm H 5 cm 0,10L
 Ø 23⁄8 in. H 2 in. 31⁄2 oz.
34674 Ø 7,5 cm H 6 cm 0,20L
 Ø 3 in. H 23⁄8 in. 7 oz.
34686 Ø 9 cm H 7 cm  0,29L
 Ø 31⁄2 in. H 23⁄4 in. 93⁄4 oz

Mug with handle stackable
Becher mit Henkel stapelbar
Mug con manico impilabile
Gobelet avec anse empilable
 
34910 Ø 7,5 cm H 9 cm 0,32L
 Ø 3 in. H 31⁄2 in. 107⁄8 oz. 

Cup with stand
Obertasse auf Fuß 
Tazza con piede
Tasse sur pied
 
34775 Ø 8 cm H 5 cm 0,09L
 Ø 31⁄8 in. H 2 in. 31⁄8 oz. 
34772 Ø 9,5 cm H 7 cm 0,18L
 Ø 33⁄4 in. H 23⁄4 in. 61⁄3 oz.

Sugar/creamer stand
Zucker/Gießer Tablett
Vassoio multiuso
Plateau sucrier/crémier
 
12865 25 x 15 cm - 10 x 6 in.

Bowl for sachets of sugar
Zuckerbriefchenbehälter
Portabustine
Bol sachets

35550 10 x 7 cm H 4,5 cm
 4 x 23⁄4 in. H 13⁄4 in.

Creamer
Gießer
Lattiera
Crémier
 
34405 Ø 5,5 cm H 7,5 cm 0,05L - Ø 21⁄8 in. H 3 in. 13⁄4 oz.
34415 Ø 7 cm H 9 cm 0,15L - Ø 23⁄4 in. H 31⁄2 in. 51⁄4 oz.
14430 Ø 7,5 cm H 9 cm 0,20L - Ø 3 in. H 31⁄2 in. 63⁄4 oz.

Saucer
Untertasse 
Piattino
Soucoupe
 
14716 Ø 12 cm - Ø 43⁄4 in.

Saucer
Untertasse 
Piattino
Soucoupe
 
14741 Ø 15 cm - Ø 6 in.

Universal warmer
Universal-Stövchen
Scaldino universale
Réchaud universel
 
35675 12 cm - 43⁄4 in.

SUITABLE FOR
14717 - 34673 - 34775

SUITABLE FOR
34674 - 14742
34772 - 34827
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Cup
Obertasse
Tazza
Tasse
 
14642 Ø 9,5 cm H 6 cm 0,22L
 Ø 33⁄4 in. H 23⁄8 in. 73⁄4 oz.

Mug with handle
Becher mit Henkel
Mug con manico
Gobelet avec anse
 
15505 Ø 9 cm H 10 cm 0,40L
 Ø 31⁄2 in. H 4 in. 14 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse
 
14852 Ø 10 cm H 9 cm 0,38L
 Ø 4 in. H 31⁄2 in. 133⁄8 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse
 
14767 Ø 9,5 cm H 6 cm 0,22L
 Ø 33⁄4 in. H 23⁄8 in. 73⁄4 oz. 
14772 Ø 10 cm H 6 cm 0,28L
 Ø 4 in. H 23⁄8 in. 97⁄8 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse
 
34827 Ø 7,5 cm H 6,5 cm 0,18L
 Ø 3 in. H 21⁄2 in. 61⁄3 oz.
14742 Ø 8 cm H 8 cm 0,20L
 Ø 31⁄8 in. H 31⁄8 in. 7 oz.
34778 Lid for cup 0,20L
 Ø 9 cm - Ø 31⁄2 in.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse
 
14717 Ø 6 cm H 6 cm 0,10 L
 Ø 23⁄8 in. H 23⁄8 in. 31⁄2 oz.
14332 Lid (Sugar bowl lid)
  Ø 7 cm - Ø 23⁄4 in.  

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe
 
14641 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.

SUITABLE FOR
14642 - 14767 - 14772
34910 - 34686 

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe
 
14851 Ø 18 cm - Ø 7 in.

SUITABLE FOR
14852 - 15505
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ONO
DESIGN BY K IL I AN SCHINDLER

Essential shape for casual 
dining
-
Unique barbeque oval plate 
-
Generous coupe plates with 
reinforced edges
-
Multifunctional concentric 
relief saucers
-
Suggested with Sambonet 
Linear cutlery & steak knives 
Sirloin and Porterhouse

Collezione essenziale per 
ambientazioni casual
-
Caratteristico piatto barbeque 
ovale
-
Generosi piatti coup con bordi 
rinforzati
-
Piattini multifunzionali dai 
rilievi concentrici
-
Al suo meglio con posate 
Sambonet Linear e coltelli 
bistecca Sirloin e Porterhouse

Collection essentielle pour 
toute ambience informelle
-
Assiette à barbecue ovale de 
caractère
-
Assiettes coupes généreuses à 
bords renforcés
-
Soucoupes multifonctionnelles 
à reliefs concentriques
-
S’accorde parfaitement avec les 
couverts Sambonet Linear et les 
couteaux à steak Sirloin et 
Porterhouse

Die ideale Casual-Dining-Linie
-
 Interessanter, ovaler Barbe-
queteller
-
Großzügige Coupteller mit 
verstärkten Kanten
-
Kleine multifunktionale Teller 
mit konzentrischem Relief
-
Gut kombinierbar mit Sambo-
net-Besteck der Kollektion 
Linear und den Steakmessern 
Sirloin und Porterhouse
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Plate deep
Teller tief 
Piatto fondo
Assiette creuse

10351 Ø 21 cm - Ø 81⁄4 in.

Egg cup 
Eirbecher
Portauovo
Coquetier

15520 Ø 7 cm H 4 cm – Ø 23⁄4 in. H 1 5⁄8 in.
10851 Saucer  Ø 11 cm - Ø 43⁄8 in.

Plate �at
Teller �ach
Piatto piano
Assiette plate

10956 Ø 15 cm - Ø 57⁄8 in.
10858 Ø 18 cm - Ø 71⁄8 in.
10862 Ø 22 cm - Ø 85⁄8 in.
10867 Ø 27 cm - Ø 105⁄8 in.
10872 Ø 32 cm - Ø 125⁄8 in.

Gourmet plate oval 
Gourmetteller oval 
Piatto gourmet ovale
Assiette gourmet plate oval 
 
10957 26 x 20 cm - 101⁄4 x 77⁄8 in.
10954 34 x 27 cm - 105⁄8  x 133⁄8in.

Bowl
Schale 
Coppetta
Bol

15214 Ø 14 cm - Ø 51⁄2 in.

Bowl
Schüssel 
Insalatiera
Saladier

13321 Ø 21 cm 1,74L
 Ø 81⁄4 in. 587⁄8 oz.

Platter 
Platte 
Piatto
Plat

12733 33 x 26 cm - 13 x 101⁄4 in.

Bowl
Schälchen
Coppaetta
Bol

15206 Ø 6 cm 0,05L
 23⁄8 in. 13⁄4 oz. 
15210 Ø 10 cm 0,17L
 37⁄8 in. 53⁄4 oz. 
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Etagere 2-part
Etagere 2-tlg.
Etagere a 2 piani
Etagère en 2 parties

25310 33 x 22 cm H 15 cm
 125⁄8 x 85⁄8 in. H 6 in.

Food pedestal with metal plate
Food Presenter mit Metallplatte
Vassolo/alzata presentazione con piatto in metallo
Plateau/présentoir avec métallique assiette

11965 - 402371 - 12810
Ø 33 cm H 15 cm - Ø 13 in. H 41⁄2 in.
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Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

14717 Ø 6 cm H 5 cm 0,08L
 Ø 21⁄3 in. H 2 in. 27⁄8 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

14772 Ø 8,5 cm H 6,5 in. 0,25L
 Ø 33⁄8 in. H 21⁄2 in. 83⁄4 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

14642 Ø 9,5 cm H 5,5 cm 0,23L
 Ø 33⁄4 in. H 21⁄3 in. 8 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse
 
14767 Ø 9,5 cm H 6 cm 0,28L
 Ø 33⁄4 in. H 23⁄8 in. 97⁄8 oz.

Teapot
Teekannel
Teiera 
Théière
 
14260 0,80L - 27 oz.
14262 Lid

Creamer 
Milchkännchen
Lattiera
Crémier

14440 Ø 7 cm H 8,5 cm 0,20L 
 Ø 23⁄4 in. H 33⁄8 in. 7 oz.

Mug with handle  
Becher mit Henkel
Mug con manico
Tasse avec anse

15505 Ø 8,5 cm H 11 cm 0,42L 
 Ø 33⁄8 in. H 41⁄3 in. 141⁄4 oz.
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Plate �at / Saucer
Teller �ach  / Untertasse
Piatto piano / Piattino
Assiette plate / Soucoupe
 
10851 Ø 11 cm - Ø 43⁄8 in.

Plate �at / Saucer
Teller �ach  / Untertasse
Piatto piano / Piattino
Assiette plate / Soucoupe
 
10855 Ø 15 cm - Ø 57⁄8 in.

SUITABLE FOR
14717 - 15520 (egg cup)

SUITABLE FOR
14642 - 14772 - 14767 - 15505
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LOFT by Rosenthal
DESIGN BY QUEENSBERRY & HUNT

Delicate concentric texture
-
Contemporary and trendy
-
Round and square plates
-
Space saver rectangular plate 
for seafood entrée 
-
Suggested with Sambonet 
cutlery FLAT in PVD color

Delicata trama concentrica
-
Contemporaneo e trendy
-
Piatti rotondi e quadrati
-
Piatto rettangolare perfetto 
per piatti unici di pesce
-
Al suo meglio con posate 
Sambonet Flat in �nitura PVD

Délicate trame concentrique
-
Contemporaine et tendance
-
Assiettes rondes et carrées
-
Assiette rectangulaire idéale 
pour des plats de poisson 
uniques
-
S’accorde parfaitement avec les 
couverts Sambonet Flat �nition 
PVD

Zarte, konzentrische Struktur
-
Zeitgemäß und trendy
-
Runde und quadratische Teller
-
Platz sparende, rechteckige 
Platte, besonders geeignet für 
Fischgerichte
-
Perfekt kombiniert mit 
Sambonet-Besteck der 
Kollektion Flat in PVD-Finish
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PORCELAIN THOMAS - LOFT BY ROSENTHAL
HOLLOWARE SAMBONET - SPHERA AND LINEA Q PVD RUM
CUTLERY SAMBONET - LINEA Q ANTIQUE PVD COPPER

196

LOFT by Rosenthal



197

L
O

F
T

 b
y 

R
o

s
e

n
th

a
l

H O T E L  &  R E S T A U R A N T  S E R V I C E



Plate �at
Teller �ach
Piatto piano
Assiette plate
 
10218 Ø 18 cm - Ø 7 in.
10222 Ø 22 cm - Ø 82⁄3 in.
10229 Ø 28 cm - Ø 11 in.
10871 Ø 31 cm - Ø 121⁄4 in.
10263 Ø 33 cm - Ø 13 in.

Platter �at oval
Platte �ach oval
Piatto piano ovale
Assiette plate et ovale
 
12734 34 x 24 cm - 131⁄2 x 91⁄2 in.
12740 40 x 28 cm - 16 x 11 in.

Gourmet plate 
Gourmetteller 
Piatto gourmet 
Gourmet assiette coupe 
 
10733 Ø 33 cm - Ø 13 in.

Plate deep
Teller tief
Piatto fondo
Assiette creuse
 
10324 Ø 24 cm - Ø 91⁄2 in.

Platter / Plate �at square
Platte/Teller �ach quadratisch
Piatto piano quadrato
Assiette plate et quadratique
 
15258 13 x 13 cm - 51⁄8 x 51⁄8 in.
12019 19 x 19 cm - 71⁄2 x 71⁄2 in.
12027 27 x 27 cm - 105⁄8 x 105⁄8 in.
16531 33 x 33 cm - 13 x 13 in.

Rectangular plate divided
Teller rechteckig geteilt
Piatto rettangolare diviso
Assiette rectangulaire divisé
 
16541 28 x 15 cm - 11 x 6 in. 

Platter deep square
Platte tief quadratisch
Piatto fondo quadrato
Assiette creuse et quadratique
 
12072 22 x 22 cm - 82⁄3 x 82⁄3 in. 

Platter rectangular
Platte rechteckig
Piatto rettangolare
Assiette rectangulaire
 
12881 39x25 cm - 151⁄3 x 97⁄8 in.
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Bowl deep square
Schüssel quadratisch tief 
Coppa fonda quadrata
Bol creux et carré

10585 12 x 12 cm H 3,5 cm
 43⁄4 x 43⁄4 in. H 13⁄8 in.
10586 15 x 15 cm H 6,5 cm
 6 x 6 in. H 21⁄2 in.  
13071 21 x 21 cm H 10,5 cm
 81⁄4 x 81⁄4 in. H 41⁄8 in.

Bowl low round
Schüssel nieder rund
Coppa bassa tonda
Bol basse ronde
 
13123 Ø 23 cm H 11 cm 
 Ø 9 in. H 43⁄8 in.
13524 Lid

Bowl tall round
Schüssel hoch rund
Coppa alta tonda
Bol haut rond
 
13323 Ø 23 cm H 16 cm 
 Ø 9 in. H 61⁄4 in.
13524 Lid

Bowl deep round
Bowl tief rund
Coppa fonda rotonda
Coupelle creuse ronde
 
10571 Ø 13 cm H 6,5 cm
 Ø 51⁄8 in. H 21⁄2 in. 
10570 Ø 15 cm H 7,5 cm
 Ø 6 in. H 3 in.

Platter deep oval
Platte tief oval
Piatto fondo ovale
Assiette creuse et ovale
 
12527 27 x 19 cm
 105⁄8 x 71⁄2 in.

Bowl deep oval
Bowl tief oval
Coppa fonda ovale
Coupe creuse et ovale
 
10575 17 x 12,5 cm H 6,5 cm
 62⁄3 x 47⁄8 in. H 21⁄2 in.

Etagere 3-part round
Etagere rund 3-tlg.
Etagere 3-piani rotonda
Etagère en 3 parties rondes
 
25313 Ø 12 · 19 · 27 cm H 29 cm
 Ø 43⁄4 · 71⁄2 · 105⁄8 in. H 113⁄8 in. 
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Creamer
Gießer
Lattiera
Crémier
 
34415 Ø 7 cm H 7 cm 0,15L - Ø 23⁄4 in. H 23⁄4 in. 51⁄4 oz.
34430 Ø 8 cm H 8,5 cm 0,30L - Ø 31⁄8 in. H 33⁄8 in. 101⁄2 oz.

Base for teapot
Teekannen-Unterteil
Teiera senza coperchio
Base pour théière
 
34211 H 8 cm 0,40L
 H 31⁄8 in. 14 oz.

Sugar bowl with lid
Zuckerdose mit Deckel
Zuccheriera con coperchio
Sucrier avec couvercle
 
14330 Ø 8 cm H 7 cm 0,26L
 Ø 31⁄8 in. H 23⁄4 in. 8 oz.

Lid 
Deckel
Coperchio
Couvercle 
 
34212 H 4,5 cm - H 13⁄4 in. 

Lid 
Deckel
Coperchio
Couvercle 
 
14332 Ø 8,5 cm H 4 cm 
 Ø 33⁄8 in. H 15⁄8 in.

Cereal dish
Müslischale
Coppetta cereali
Bol céréales
 
15453 Ø 13 cm H 7 cm - Ø 51⁄8 cm H 23⁄4 cm

Saucer cereal bowl
Untertasse Müslischale
Piattino coppetta cereali
Soucoupe bol cereales
 
15581 26 x 16 cm - 101⁄4 x 37⁄8 in.
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Cup stackable
Obertasse stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable
 
16747 Ø 7,5 cm H 7,5 cm 0,20L
 Ø 3 in. H 3 in. 7 oz.
16746  Saucer Ø 16,5 cm - Ø 61⁄2 in.

Cup stackable
Obertasse stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable
 
16727 Ø 6 cm H 6 cm 0,11L
 Ø 23⁄8 in. H 23⁄8 in. 37⁄8 oz.
16726  Saucer Ø 12,5 cm - Ø 5 in.

Cup
Obertasse 
Tazza 
Tasse
 
14772 Ø 11 cm H 6,5 cm 0,34L
 Ø 43⁄8 in. H 3 in. 12 oz.
14771 Saucer Ø 18 cm - Ø 7 in.

Cup stackable
Obertasse stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable
 
16647 Ø 8,5 cm H 6 cm 0,21L
 Ø 33⁄8 in. H 32⁄8 in. 71⁄2 oz.

Mug with handle stackable
Becher mit Henkel stapelbar
Mug con manico impilabile
Gobelet avec anse empilable
 
15573 Ø 8,5 cm H 8,5 cm 0,33L
 Ø 33⁄8 in. H 33⁄8 in. 11 oz.
15574 Ø 8,5 cm H 10 cm 0,38L
 Ø 33⁄8 in. H 32⁄8 in. 123⁄4 oz.

Cup
Obertasse 
Tazza 
Tasse
 
14717 Ø 7 cm H 5 cm 0,08L
 Ø 23⁄4 in. H 2 in. 27⁄8 oz.
14716 Saucer Ø 11,5 cm - Ø 41⁄2 in.

Cup
Obertasse 
Tazza 
Tasse
 
14642 Ø 10 cm H 6 cm 0,25L
 Ø 37⁄8 in. H 23⁄8 in. 87⁄8 oz.
14641 Saucer Ø 16,5 cm - Ø 61⁄2 in.

SUITABLE FOR
16647 - 15573 - 15574

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe
 
16646 Ø 16,5 cm - Ø 61⁄2 in.

201

L
O

F
T

 b
y 

R
o

s
e

n
th

a
l

H O T E L  &  R E S T A U R A N T  S E R V I C E



10410 without relief
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E

Plat �at rectangular
Platte �ach rechteckig
Piatto piano rettangolare
Plat rectangulaire
 
12918 18 x 13 cm - 7 x 51⁄8 in.
12928 28 x 18 cm - 11 x 7 in.

Platter/Plate �at square
Platte/Teller �ach quadratisch
Piatto piano quadrato
Plat carré
 
12922 22 x 22 cm - 82⁄3 x 82⁄3 in.

Dish square
Schale quadratisch
Coppa quadrata
Coupe quadratique
 
12965 15 x 15 cm H 3,5 cm
 6 x 6 in. H 13⁄8 in.

Chopstick holder 
Chopstickhalter 
Portabacchette
Support de baguettes
 
15535 7 x 2 cm
 2 3⁄4 x 3⁄4 in.

Platter rectangular
Platte �ach rechteckig
Piatto piano rettangolare
Plat rectangulaire
 
32679 29 x 19 cm - 111⁄2 x 71⁄2 in.

Bowl deep square
Schälchen tief quadratisch 
Piattino fondo quadrato
Bol creux carré
 
35480 13 x 13 cm - 51⁄8 x 51⁄8 in.

11940 without relief
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E

Plate �at square
Teller �ach quadratisch
Piatto piano quadrato
Assiette plate carrée
 
16183 23 x 23 cm - 9 x 9 in.
16188 28 x 28 cm - 11 x 11 in.

Platter �at rectangular
Platte �ach rechteckig
Piatto piano rettangolare
Plat rectangulaire
 
12718 18 x 11 cm - 7 x 43⁄8 in.

Plate deep square
Teller tief quadratisch
Piatto fondo quadrato
Assiette creuse carrée
 
16513 23 x 23 cm - 9 x 9 in.

Dish �at square
Schälchen �ach quadratisch
Piattino piano quadrato
Bol plat carré
 
15253 12 x 12 cm - 43⁄4 x 43⁄4 in.

Bowl deep square
Schälchen tief quadratisch
Piattino fondo quadrato
Bol creux carré
 
15252 9 x 9 cm - 31⁄2 x 31⁄2 in.
15254 12 x 12 cm - 43⁄4 x 43⁄4 in.
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COFFEEWARE THOMAS - LOFT BY ROSENTHAL
CUTLERY SAMBONET - LINEA Q ANTIQUE PVD COPPER
HOLLOWARE SAMBONET - LINEA Q & SPHERA PVD RUM
TRAY SAMBONET - TOKYO
GLASSES ROSENTHAL - DIVINO
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TREND

Durable and practical
-
Delicate concentric texture 
customizes the entire article, 
while at other times only the 
rim of certain plates
-
Suitable for banqueting
-
Plates in several rim widths 
with reinforced edges
-
Stackable cups and bowls for 
a functional bu�et

Pratico e resistente
-
Delicata trama concentrica 
parziale o a tutto specchio
-
Adatto per la banchettistica
-
Piatti con falde di diverse 
larghezze e bordi rinforzati
-
Tazze e coppette impilabili per 
colazioni a bu�et funzionali

Pratique et résistant
-
Délicate trame concentrique 
partielle ou intégrale
-
Idéal pour les banquets
-
Assiettes à aile de di�érentes 
largeurs et à bords renforcés
-
Tasses et bols empilables pour 
des petits-déjeuners bu�ets 
fonctionnels

Praktisch und robust
-
Zarte, konzentrische Struktur, 
partiell oder auf dem ganzen 
Spiegel
-
Gut einsetzbar im Bankett-
Bereich
-
Teller in zwei Fahnengrößen und 
mit verstärkten Kanten
-
Stapelbare Tassen und Schalen, 
perfekt für den Bu�et-Bereich

DESIGN BY QUEENSBERRY & HUNT
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SHAPE 11400 I TEM 10124
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Plate �at  
Teller �ach
Piatto piano
Assiette plate

30016 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.
30019 Ø 19 cm - Ø 71⁄2 in.
30022 Ø 22 cm - Ø 82⁄3 in.
30025 Ø 25 cm - Ø 97⁄8 in.
30027 Ø 27 cm - Ø 105⁄8 in.

Rim plate �at  *
Fahnenteller �ach
Piatto piano con falda
Assiette plate avec bord

31116 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.
31120 Ø 20 cm - Ø 77⁄8 in.
31123 Ø 23 cm - Ø 9 in.
31126 Ø 26 cm - Ø 101⁄4 in.
31128 Ø 28 cm - Ø 11 in.
31131 Ø 31 cm - Ø 121⁄4 in.

Plate deep  
Teller tief 
Piatto fondo
Assiette creuse

30119 Ø 19 cm - Ø 71⁄2 in.
30122 Ø 22 cm - Ø 82⁄3 in.

Rim plate deep  *
Fahnenteller tief
Piatto fondo con falda
Assiette creuse avec bord

31220 Ø 20 cm - Ø 77⁄8 in.
31223 Ø 23 cm - Ø 9 in.
31230 Ø 30 cm - Ø 113⁄4 in.

Rim platter oval  *
Platte Fahne oval
Piatto ovale con falda
Plat ovale avec bord
 
32728 28 x 19 cm - 11 x 71⁄2 in.
32732 33 x 22 cm - 13 x 82⁄3 in.
32738 38 x 25 cm - 15 x 97⁄8 in.

*  Relief only on rim
  Relief nur auf Fahne 
  Decoro solo sulla falda
  Bord avec relief
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Rim plate �at  
Teller �ach mit Fahne
Piatto piano con falda
Assiette plate avec bord

10022 Ø 22 cm - Ø 82⁄3 in.
10028 Ø 28 cm - Ø 11 in.
10031 Ø 31 cm - Ø 121⁄4 in.

Plate deep with rim  
Teller tief mit Fahne
PIatto fondo con falda
Assiette creuse avec bord

10124 Ø 24 cm - Ø 91⁄2 in.

Pasta plate deep  *
Gourmetteller tief
Piatto pasta fondo
Pasta plate deep

15321 Ø 30 cm - Ø 113⁄4 in.

11400 11400

1140011400

S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E

S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M ES H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E

Bowl 
Bowl 
Coppa 
Bol 

15266 Ø 16 cm 0,54L
 Ø 61⁄4 in. 181⁄4 oz.
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SUITABLE FOR
30476 - 30725 - 34622 - 
34627 34642 - 34727 - 34650

SUITABLE FOR
30476 - 30725

Soup cup stackable  
Suppentasse stapelbar
Tazza brodo impilabile
Tasse à consommé empilable

30476 Ø 10,5 cm H 5 cm 0,25L
 Ø 41⁄4 in. H 2 in. 83⁄4 oz.

Soup bowl stackable  
Suppenbowl stapelbar
Coppa brodo impilabile
Tasse à consommé empilable

30725 Ø 10,5 cm H 5 cm 0,25L
 Ø 41⁄4 in. H 2 in. 83⁄4 oz.

Saucer  
Untertasse
Piattino
Soucoupe

30474 Ø 17 cm - Ø 62⁄3 in.

Saucer combi with rim  *
Combi Untertasse mit Fahne
Pattino combi con falda
Soucoupe combi avec bord

34646 Ø 16 cm - Ø 61⁄3 in.

Fruit stackable  
Kompott stapelbar
Coppetta impilabile
Compotier empilable

30512 Ø 12 cm H 4 cm
 Ø 43⁄4 in. H 12⁄3 in. 

Salad bowl stackable   
Schüssel stapelbar
Insalatiera impilabile
Saladier empilable

33012 Ø 12 cm H 5 cm - Ø 43⁄4 in. H 2 in.
33015 Ø 15 cm H 6 cm- Ø 6 in. H 21⁄3 in.
33018 Ø 18 cm H 7 cm - Ø 7 in. H 23⁄4 in.
33021 Ø 21 cm H 8 cm - Ø 81⁄4 in. H 31⁄3 in.
33024 Ø 24 cm H 9 cm - Ø 91⁄2 in. H 31⁄2 in.

Tray  
Schälchen
Coppetta
Coupelle

35409 Ø 9 cm H 1,5 cm
 Ø 31⁄2 in. H2⁄3 in.

Flanged egg cup   
Eierbecher mit Ablage 
Portauovo con falda
Coquetier avec bord

35525 Ø 14 cm - Ø 51⁄2 in.

Salt shaker  
Salzstreuer
Spargisale
Salière

35030 Ø 4,5 cm H 6,5 cm
 Ø 13⁄4 in. H 21⁄2 in.

Pepper shaker  
Pfe´erstreuer
Spargipepe
Poivrier

35035 Ø 4,5 cm H 6,5 cm
 Ø 13⁄4 in. H 21⁄2 in.

*  Relief only on rim
  Relief nur auf Fahne 
  Decoro solo sulla falda
  Bord avec relief
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SUITABLE FOR
34612

SUITABLE FOR
34622 - 34627 - 34642
34727 - 34650

Cup, stackable  
Obertasse, stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable

34612 Ø 7 cm H 4,5 cm 0,10L
 Ø 23⁄4 in. H 13⁄4 in. 31⁄2 oz.

Cup, stackable  
Obertasse, stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable

34622 Ø 8 cm H 5,5 cm 0,16L
 Ø 31⁄3 in. H 21⁄8 in. 55⁄8 oz.

Cup, stackable  
Obertasse, stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable

34627 Ø 8 cm H 6 cm 0,18L
 Ø 31⁄3 in. 23⁄8 in. 61⁄3 oz.

Cup, stackable   
Obertasse, stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable

34727 Ø 7,5 cm H 7 cm 0,18L
 Ø 3 in. H 23⁄4 in. 61⁄3 oz.

Cup, stackable  
Obertasse, stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable

34642 Ø 9 cm H 6,5 cm 0,22L
 Ø 31⁄2 in. H 21⁄2 in. 73⁄4 oz.

Mug with handle, stackable  
Becher mit Henkel, stapelbar
Mug con manico impilabile
Gobelet avec anse empilable

34650 Ø 8 cm H 9,5 cm 0,25L
 Ø 31⁄3 in. H 33⁄4 in. 83⁄4 oz.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

34611 Ø 12 cm - Ø 43⁄4 in.

Saucer with rim  *
Untertasse mit Fahne
Pattino con falda
Soucoupe avec bord

34619 Ø 12 cm - Ø 43⁄4 in.

Saucer  
Untertasse
Piattino
Soucoupe

34636 Ø 15 cm - Ø 6 in.

Saucer with rim  *
Untertasse mit Fahne
Pattino con falda
Soucoupe avec bord

34638 Ø 15 cm - Ø 6 in.

SUITABLE FOR
34612

SUITABLE FOR
34622 - 34627 - 34642
34727 - 34650
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Base teapot
Teekannen-Unterteil
Teiera senza coperchio
Base pour théière

34211 H 9,5 cm 0,40L
 H 33⁄4 in. 14 oz.

Base sugar bowl
Zuckerdosen-Unterteil
Zuccheriera senza coperchio
Base pour sucrier

34316 H 6 cm 0,15L
 H 21⁄4 in. 51/4 oz.

Buttersauceboat stackable
Buttersauciere stackable
Salsiera burro impilabile
Saucière à beurre empilable

35072 Ø 8 cm H 5 cm 0,10L
 Ø 31⁄3 in. H 2 in. 31⁄2 oz.

Sauceboat stackable
Sauciere stackable
Salsiera impilabile
Saucière empilable

31610 Ø 9 cm H 8,5 cm 0,30L
 Ø 31⁄2 in. H 31⁄3 in. 101⁄2 oz.

Co�ee mug
Ka´eebecher 
Mug
Gobelet

34654 Ø 8,5 cm H 9 cm 0,26L
 Ø 31⁄3 in. H 31⁄2 in. 91⁄8 oz.

Creamer stackable
Gießer stackable
Lattiera impilabile
Crémier empilable

34403 Ø 5 cm H 4,5 cm 0,03L - Ø 2 in. H 13⁄4 in. 1 oz.
34415 Ø 8 cm H 7 cm 0,15L - Ø 31⁄3 in. H 23⁄4 in. 51⁄4 oz.
34430 Ø 8,5 cm H 10,5 cm 0,30L - Ø 31⁄3 in. H 41⁄3 in. 101⁄2 oz.

Base co�ee pot
Ka´eekannen-Unterteil
Ca´ettiera senza coperchio
Base pour cafetière

34001 H 10 cm - 0,30L
 H 4 in. 101⁄2 oz.

Lid 
Deckel 
Coperchio 
Couvercle 

34212 H 3 cm - H 11⁄3 in.

Lid 
Deckel 
Coperchio 
Couvercle 

34317 H 2 cm - H 2⁄3 in.

Lid 
Deckel 
Coperchio 
Couvercle 

34002 H 2,5 cm - H 1 in.
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Porcelain spoon
Porzellanlö´el 
Cucchiaio porcellana
Cuillère  porcelain

35694 8 cm - 31⁄8 in.
35695 11 cm - 43⁄8 in.
25865 13 cm - 51⁄8 in.

Dip bowl
Dipschale
Coppetta salsa
Petit bol à sauce

15396 Ø 8 cm H 2,5 cm
 Ø 31⁄8 in. H 1 in.

Bowl 
Schüssel 
Coppa 
Bol 

25821 Ø 21 cm H 6,5 cm
 Ø 81⁄4 in. H 21⁄2 in.

Dish 
Schälchen 
Coppetta 
Coupelle 

25811 Ø 11 cm H 5,5 cm
 Ø 41⁄3 in. H 21⁄3 in.
25812 Ø 12 cm H 6 cm
 Ø 43⁄4 in. H 21⁄4 in. 
25813 Ø 13 cm H 6 cm
 Ø 51⁄8 in. H 21⁄4 in. 

213

11400
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E

213

T
R

E
N

D

H O T E L  &  R E S T A U R A N T  S E R V I C E



Plate �at  
Teller �ach
Piatto piano
Assiette plate

10220 Ø 20 cm - Ø 77⁄8 in.
10222 Ø 22 cm - Ø 82⁄3 in.
10226 Ø 26 cm - Ø 101⁄4 in.
10229 Ø 29 cm - Ø 113⁄8 in.

Plate deep  
Teller tief 
Piatto fondo
Assiette creuse

10322 Ø 22 cm - Ø 82⁄3 in.
10324 Ø 24 cm - Ø 91⁄2 in.

Egg cup  
Eierbecher 
Portauovo
Coquetier

15220 Ø 5,5 cm H 4 cm 
 Ø 2 1⁄8 in. H 1 5⁄8 in.

401919
M O O N G R E Y

401920
NIG HT B LU E

401921
ICE B LU E

Bowl 
Schale 
Coppa 
Bol 

15266 Ø 17 cm H 7 cm 0,54L 
 Ø 61⁄4 in. H 23⁄4 in. 181⁄4 oz.

Bowl 
Schale 
Coppa 
Bol 
 

13322 Ø 22 cm H 9,5 cm 1,60L 
 Ø 85⁄8 in. H 33⁄4 in. 541⁄8 oz.

Bowl 
Schale 
Coppa 
Bol 

10580 Ø 17 cm H 5 cm 0,40L
 Ø 63⁄4 in. H 2 in. 131⁄2 oz.

N
EW

NEWNEW

NEW

N
EW

N
EW

(RETAIL SHAPE)

214

11400

TREND COLORS
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E D ECO R / D EKO R / D ECO RO / D ÉCO R AT IO N

m Microwave-safe f Dishwasher safe



Cup  
Obertasse 
Tazza
Tasse

14717 Ø 6,5 cm H 5 cm 0,10L 
 Ø 2 1⁄2 in. H 2 in. 3 3⁄8 oz.

Cup  
Obertasse 
Tazza
Tasse

14742 Ø 8 cm H 6,5 cm 0,18L 
 Ø 31⁄8 in. H 21⁄2 in. 61⁄8 oz.

Mug with handle  
Becher mit Henkel
Mug con manico
Gobelet avec anse

15503 Ø 8 cm H 8,5 cm 0,28L 
 Ø 31⁄8 in. H 33⁄8 in. 91⁄2 oz
15571 Ø 8,5 cm H 9 cm 0,36L 
 Ø 33⁄8 in. H 31⁄2 in. 123⁄8 oz.

Saucer  
Untertasse 
Piattino
Soucoupe

14716 ø 11,5 cm - Ø 41⁄2 in.

Saucer  
Untertasse 
Piattino
Soucoupe

14741 Ø 14 cm - ø 51⁄2 in.

NEW
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MEDAILLON

Minimalistic style
-
Generous coupe plates
-
Perfectly straight cups
-
Deep pasta plate with wide 
rim and large center 
-
Suggested with Sambonet 
Triennale cutlery 

Stile minimalista
-
Generosi piatti coup
-
Tazze perfettamente dritte
-
Caratteristico piatto pasta 
fondo con falda larga e ampio 
spazio per l‘impiattamento
-
Al suo meglio con posate 
Sambonet Triennale

Style minimaliste
-
Assiettes coupes généreuses
-
Tasses parfaitement droites
-
Assiette creuse à pâtes à aile 
large dotée d’une belle surface 
de service
-
S’accorde parfaitement avec les 
couverts Sambonet Triennale

Schlicht und minimalistisch
-
Große Coupteller
-
Perfekt gerade Tassen
-
Extra tiefer Pasta-Teller mit 
breiter Fahne und viel Platz zum 
Anrichten
-
Perfekt kombiniert mit 
Sambonet-Besteck der 
Kollektion  Triennale

DESIGN BY ROSENTHAL
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PORCELAIN THOMAS - MEDAILLON 
VASE ROSENTHAL
HOLLOWARE SAMBONET - LINEA Q & TEAPOT SPHERA PVD RUM 
TABLE SAMBONET - TOKYO
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PLATE THOMAS - MEDAILLON
CUTLERY SAMBONET - TRIENNALE PVD PARFAIT AMOUR
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PLATE THOMAS - MEDAILLON
CUTLERY SAMBONET - FLAT VINTAGE
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Coupe plate �at
Coupeteller �ach
Piatto piano coupe
Assiette plate coupe

10217 Ø 17 cm - Ø 62⁄3 in.
10221 Ø 21 cm - Ø 81⁄4 in.
10226 Ø 26 cm - Ø 101⁄4 in.
10229 Ø 28 cm - Ø 11 in.
10263 Ø 33 cm - Ø 13 in.

Salt shaker
Salzstreuer
Spargisale
Salière

15030 Ø 4,5 cm H 7,5 cm
 Ø 13⁄4 in. H 3 in.

Pepper shaker
Pfe�erstreuer
Spargipepe
Poivrier

15035 Ø 4,5 cm H 7,5 cm
 Ø 13⁄4 in. H 3 in.

Platter �at oval
Platte �ach oval
Piatto piano ovale
Assiette plate et ovale

12733 33 x 22 cm - 13 x 82⁄3 in.
12738 38 x 27 cm - 15 x 105⁄8 in.

Coupe plate deep
Coupeteller tief 
Piatto fondo coupe
Assiette creuse coupe

10319 Ø 19 cm H 3,5 cm - Ø 71⁄2 in. H 1 3⁄8 in.
10322 Ø 22 cm H 5 cm - Ø 82⁄3 in. H 2 in.
10323 Ø 23 cm H 4 cm - Ø 9 in. H 1 5⁄8 in.

Pasta plate deep
Teller tief
Piatto pasta fondo
Pasta assiette creuse

15321 Ø 28 cm - Ø 11 in.

Soup cup 
Suppentasse
Tazza brodo
Tasse à consommé

10422 Ø 10,5 cm H 5 cm 0,28L
 Ø 41⁄4 cm H 2 in. 97⁄8 oz.

Sauceboat 
Sauciere
Salsiera
Saucière

11626 Ø 10 cm H 8 cm 0,50L
 Ø 4 in. H 31⁄8 in. 17 oz.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

10421 Ø 17 cm - Ø 62⁄3 in. 

SUITABLE FOR
10422 - 11626
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Cup
Obertasse 
Tazza 
Tasse

14722 Ø 5,5 cm H 6 cm 0,10L
 Ø 21⁄8 in. H 21⁄3 in. 31⁄2 oz.

Cup
Obertasse 
Tazza 
Tasse

14752 Ø 7 cm H 7,5 cm 0,23L
 Ø 23⁄4 in. H 3 in. 8 oz.

Sugar bowl with lid
Zuckerdose mit Deckel
Zuccheriera con coperchio
Sucrier avec couvercle

14331 Ø 9 cm H 6 cm 0,23L
 Ø 31⁄2 in. H 21⁄3 in. 8 oz.

Salad bowl 
Schüssel
Insalatiera
Saladier

13120 Ø 19 cm H 8 cm - Ø 71⁄2 in. H 31⁄3 in.
13130 Ø 22 cm H 9 cm - Ø 82⁄3 in. H 31⁄2 in.

Fruit bowl
Dessertschale
Coppetta
Compotier

10514 Ø 14 cm H 4,5 cm
 Ø 51⁄2 in. H 13⁄4 in.

Cereal bowl
Müslischale
Coppetta cereali
Bol céréales

15455 Ø 15 cm H 6 cm
 Ø 6 in. H 21⁄3 in.

Lid 
Deckel 
Coperchio
Couvercle

14332 Ø 8 cm H 4 cm
 Ø 31⁄3 in. H 12⁄3 in.

Mug with handle
Becher mit Henkel
Mug con manico
Gobelet avec anse

14762 Ø 7,5 cm H 8,5 cm 0,30L
 Ø 3 in. H 31⁄3 in. 101⁄2 oz.

Creamer
Gießer
Cremiera
Crémier

14430 Ø 6,5 cm H 7 cm 0,17L
 Ø 21⁄2 in. H 23⁄4 in. 6 oz.

Cup
Obertasse 
Tazza 
Tasse

14642 Ø 8 cm H 5 cm 0,20L
 Ø 31⁄3 in. H 2 in.7 oz.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

14721 Ø 12,5 cm - Ø 5 in.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

14751 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

14641 Ø 14,5 cm - Ø 53⁄4 in.
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CUCINA BASIC COLORS

Essential design
-
Stylish and functional
-
Basic collection with a thin 
color touch
-
Suggested with Sambonet 
PVD Black cutlery 

Design essenziale
-
Estetica e funzionalità
-
Collezione minimal con un 
leggero tocco di colore
-
Al suo meglio con posate 
Sambonet PVD Black

Design essentiel
-
Allie esthétique et fonctionnalité
-
Collection minimaliste agrémen-
tée d’une légère touche de 
couleur
-
S’accorde parfaitement avec les 
couverts Sambonet PVD Black

Schlichtes Design 
-
Ästhetisch und funktionell
-
Kleine Kollektion mit einem 
farbigen Touch
-
Am besten mit Sambonet-
Besteck in PVD Black kombiniert

DESIGN BY ROSENTHAL
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Bowl
Schale
Coppa
Bol

13313 Ø 13 cm H 6,5 cm 0,53L
 Ø 51⁄8 in. H 21⁄2 in. 177⁄8 oz.

Plate �at 
Teller �ach
Piatto piano
Assiete plate

10322 Ø 22 cm - Ø 85⁄8 in. 

Plate �at 
Teller �ach
Piatto piano
Assiete plate

10020 Ø 20 cm - Ø 77⁄8 in.
10026 Ø 26 cm - Ø 101⁄4 in.

226
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Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

14717 ∅ 6 cm H 6 cm 0,10L
 ∅ 23⁄8 in. H 23⁄8 in 33⁄8 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

14772 ∅ 8,5 cm H 7 cm 0,22L
 ∅ 33⁄8 in. H 23⁄4 in 71⁄2 oz.

Mug with handle
Becher mit Henkel
Mug con manico
Gobelet avec anse

15505 ∅ 7,5 cm H 9,5 cm 0,28L
 ∅ 3 in. H 33⁄4 in 91⁄2 oz.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

14716 ∅ 13 cm - ∅ 51⁄8 in.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

14771 ∅ 15 cm - ∅ 57⁄8 in.

SUITABLE FOR
14772 - 15505
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Truly natural look
-
High-quality stoneware
-
Hand glazed
-
Unique colour rendering for 
each item
-
Standard colours available: 
Sand, Leaf, Water

Look estremamente naturale
-
Gres di alta qualità
-
Smaltatura a mano
-
Resa cromatica unica per ogni 
articolo
-
Colori standard disponibili: 
Sand, Leaf, Water

 Look très naturel
-
Grès de haute qualité
-
Emaillage réalisé à la main
-
Rendu des couleurs unique 
pour chaque article
-
Couleurs standard disponibles: 
Sand, Leaf, Water

Natürliches Aussehen
-
Steinzeug von hoher Qualität
-
Handglasiert
-
Einzigartige Farbwiedergabe 
jedes einzelnen Artikel
-
Verfügbare Standardfarben:
Sand, Leaf, Water

THOMAS NATURE STONEWARE
DESIGN BY ROSENTHAL
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PLATES THOMAS NATURE - LEAF
CUTLERY SAMBONET - FLAT VINTAGE
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Plate �at
Teller �ach
Piatto piano
Assiette plate

60222 Ø 22 cm - Ø 82⁄3 in.
60227 Ø 27 cm - Ø 105⁄8 in.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

64767 Ø 9 cm H 7 cm 0,27 L
 Ø 31⁄2 in. H 23⁄4 in. 91⁄2 oz.

Mug with handle
Becher mit Henkel
Mug con manico
Tasse avec anse

65505 Ø 9 cm H 11 cm 0,44 L
 Ø 31⁄2 in. H 41⁄3 in. 151⁄8 oz.

Plate deep
Teller tief
Piatto fondo
Assiette creuse

60358 Ø 28 cm H 6 cm  1,80 L
 Ø 11 in. H 23⁄8 in. 603⁄5 oz.

Plate deep
Teller tief 
Piatto fondo
Assiette creuse

60323 Ø 23 cm H 4,5 cm 0,95 L
 Ø 9 in. H 13⁄4 in. 321⁄8 oz.

Bowl 
Schale
Coppa
Bol

60722 Ø 15 cm H 7,5 cm 0,85 L
 Ø 6 in. H 3 in. 30 oz.

Bowl 
Schüssel
Coppa
Bol

63124 Ø 24 cm H 11 cm
 Ø 91⁄2 in. H 41⁄3 in. 

Bowl 
Schale
Coppa
Bol

60722 Ø 13 cm H 7 cm 0,45 L
 Ø 51⁄8 in. H 23⁄4 in. 157⁄8 oz.

Saucer 
Untertasse
Piattino
Soucoupe

64766 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.

227070
S A N D

227071
WATER

227072
LE A F

SUITABLE FOR
64767
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AIDA
DESIGN BY ROSENTHAL

Complete shape, wide range 
of articles
-
Selection of items for the 
asian cuisine
-
Bowls with lid
-
Special rectangular plate 
designed for the three-
Michelin-star chef Corey Lee
-
Standard decors available: 
Dots

Forma completa caratterizzata 
da una vasta gamma di articoli
-
Selezione di articoli per la 
cucina asiatica
-
Coppette con coperchio 
-
Speciale piatto rettangolare 
disegnato per lo chef 3 stelle 
Michelin Corey Lee
-
Decori standard disponibili: 
Dots

Collection complète caractéri-
sée par une large gamme 
d’articles
-
Sélection d’articles pour la 
cuisine asiatique
-
Bols avec couvercle
-
Assiette rectangulaire conçue 
spécialement pour le chef 
Corey Lee, trois étoiles au 
Michelin
-
Décorations standard 
disponibles: Dots

Vollendete Formgestaltung mit 
breitem Artikelspektrum
-
Ausgewählte Artikel passend 
für die asiatische Küche
-
Schüsseln mit Deckel
-
Rechteckiger Teller speziell 
designt für den 3*-Koch Corey 
Lee
-
Verfügbarer Standarddekor: 
Dots White
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Plate deep
Teller tief
Piatto fondo
Assiette creuse

31220 Ø 20 cm - Ø 77⁄8 in.
31223 Ø 23 cm - Ø 9 in.
31229 Ø 29 cm - Ø 113⁄8 in. 

Plate  at
Teller �ach
Piatto piano
Assiette plate

31117 Ø 17 cm - Ø 62⁄3 in.
31121 Ø 21 cm - Ø 81⁄4 in. 
31126 Ø 26 cm - Ø 101⁄4 in. 
31128 Ø 28 cm - Ø 11 in. 

Platter  at rectangular  *
Platte �ach rechteckig
Piatto piano rettangolare
Assiette plate rectangulair

30341 23 x 18 cm - 8 x 7 in.

Serviceplate
Platzteller
Piatto segnaposto
Assiette plate

31131 Ø 31 cm - Ø 121⁄4 in.

Platter  at oval
Platte
Piatto piano ovale
Plat plate oval

32632 32 x 24 cm - 122⁄3 x 91⁄2 in.
32638 38 x 28,5 cm - 15 x 111⁄5 in.

Bowl
Bowl
Ciotola
Bol

30613 Ø 13 cm H 3 cm - Ø 51⁄8 in. H 12⁄5 in.
30615 Ø 15 cm H 4,5 cm - Ø 6 in. H 13⁄4 in.

*  Flat bottom, without foot ring 
  Planner Bodem, dine Fuß
  Fondo piatto, senza piede
  Fond plat, sans pied240
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Bowl
Bowl
Coppa
Bol

30610 Ø 10 cm H 4,5 cm - Ø 37⁄8 in. H 13⁄4 in.
30612 Ø 12 cm H 5,5 cm - Ø 43⁄4 in. H 21⁄8 in.
30614 Ø 14 cm H 6,5 cm - Ø 51⁄2 in. H 21⁄2 in.
33020 Ø 20 cm H 9 cm - Ø 77⁄8 in. H 31⁄2 in.

Lid 
Deckel 
Coperchio 
Couvercle 

30641 Ø 10 cm H 3 cm - Ø 37⁄8 in. H 11⁄8 in.  
30643 Ø 14 cm H 3,5 cm - Ø 51⁄2 in. H 13⁄8 in.

Round dish
Schälchen rund
Piattino tondo
Coupelle ronde
 
35401 Ø 8 cm H 2 cm
 Ø 3 in. H 3⁄4 in.

Vinegar / soy sauce pot with lid 
Soja / Essig-Kännchen mit Deckel 
Acetiera / portasoia con coperchio 
Vinaigre / soja avec couvercle 
 
35003 Ø 6,5 cm H 11 cm 0,10L
 Ø 21⁄2 in. H 43⁄8 in. 31⁄2 oz.

Spoon & chopstick stand
Lö«el / Chopstick Ablage
Portacucchiaio /portabacchette
Cuillère pose baguettes
 
35537 9 x 8 cm - 31⁄2 x 31⁄8 in.

Large tea cup
Teeschale groß
Tazzina the grande
Bol à thé grand

34889 Cup Ø 10,5 cm H 5,5 cm 0,15L
 Ø 41⁄8 in. H 21⁄8 in. 5 oz.
34888 Saucer Ø 11 cm H 3,5 cm
  Ø 43⁄8 in. H 13⁄8 in.
34890 Lid Ø 9,5 cm H 3 cm
  Ø 33⁄4 in. H 11⁄8 in.

Tea cup
Teeschale
Tazzina the
Bol à thé

34891 Ø 7,5 cm H 6 cm 0,15L
 Ø 3 in. H 23⁄8 in. 5 oz.

Arabic cup (cava cup)
Arabian Ka«eebecher
Tazza arabia
Tasse arabe

34911 Ø 6 cm H 5 cm 0,08L
 Ø 23⁄8 in. H 2 in. 23⁄4 oz.

Sake cup
Sake Becher
Coppetta Sakè
Gobelet à Sake

35504 Ø 4 cm H 4,5 cm 0,03L
 Ø 15⁄8 in. H 13⁄8 in. 1 oz.
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Soup cup
Suppentassen
Tazza concommé
Tasse à consommé
 
30476 Cup Ø 12 cm H 6 cm 0,25L
 Ø 43⁄4 in. H 23⁄8 in. 83⁄4 oz.
30478 Lid Ø 12,5 cm H 3 cm
 Ø 5 in. H 11⁄8 in.
34741 Saucer Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.

Soup cup
Suppen-Obertasse
Tazza brodo
Tasse à consommé
 
30417 Cup Ø 10,5 cm H 5,5 cm 0,30L
 Ø 41⁄3 in. H 21⁄3 in. 101⁄2 oz.
30429 Saucer Ø 18 cm - Ø 7 in.

Base teapot
Teekannen-Unterteil
Teiera senza coperchio
Base pour théière

34211 H 9 cm 0,40L
 H 31⁄2 in. 14 oz.
34221 H 11 cm 0,70L
 H 41⁄3 in. 242⁄3 oz.

Lid for teapot
Lid for teapot
Coperchio teiera
Couvercle pour théière

34212 H 4 cm - H 13⁄5 in.

34222 H 5 cm - H 2 in.

Base co�ee pot
Ka«eekannen-Unterteil
Ca«ettiera senza coperchio
Base pour cafetière

34001 H 10 cm 0,30L
 H 4 in. 101⁄2 oz.
34026 H 12,5 cm 0,70L 
 H 5 in. 232⁄3 oz.

Lid for co�ee pot
Ka«eekannen-Deckel
Coperchio ca«ettiera
Couvercle pour cafetière

34002 H 4 cm - H 13⁄5 in.

34212 H 4 cm - H 13⁄5 in.

Creamer
Gießer
Lattiera
Crémier

34415 Ø 6 cm H 9,5 cm 0,15L
 Ø 23⁄8 in. H 33⁄4 in. 51⁄4 oz.
34425 Ø 7 cm H 11 cm 0,25L
 Ø 23⁄4 in. H 41⁄3 in. 83⁄4 oz.

Sugar bowl 
Zuckerdose
Zuccheriera
Sucrier

34308 Ø 8,5 cm H 6 cm 0,23L
 Ø 31⁄3 in. H 23⁄8 in. 8 oz.
34309 Lid Ø 9 cm H 1,5 cm
 Ø 31⁄2 in. H 2⁄3 in.
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Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe
 
34609 Ø 11 cm - Ø 41⁄3 in.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe
 
34631 Ø 14 cm - Ø 51⁄2 in.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse
 
34737 Ø 8,5 cm H 7 cm 0,28L
 Ø 33⁄8 in. H 23⁄4 in. 91⁄2 oz.
34751 Ø 9 cm H 8,5 cm 0,38L
 Ø 31⁄2 in. H 33⁄8 in. 127⁄8 oz.

Cup
Obertasse 
Tazza
Tasse

34783 Ø 5 cm H 5,5 cm 0,07L
 Ø 2 in. H 21⁄5 in. 21⁄3 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

34642 Ø 8 cm H 6 cm 0,22L
 Ø 31⁄3 in. H 23⁄8 in. 73⁄4 oz.

Cup tall
Obertasse hoch
Tazza alta
Tasse haute

34827 Ø 7 cm H 7,5 cm 0,18L
 Ø 23⁄4 in. H 3 in. 61⁄3 oz.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe
 
34636 Ø 15 cm - Ø 57⁄8 in.

SUITABLE FOR
34737 - 34642 - 34751

SUITABLE FOR
34783

SUITABLE FOR
34827
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MONBIJOU
DESIGN BY ROSENTHAL

Ornate relief of the  rococo 
style
-
Rim plates with strong edges
-
Suitable for classic 
banqueting
-
Stackable cups and bowls for 
classic bu�et
-
Standard decors available: 
Sta�age Gold, Sta�age Yellow

Bordi in rilievo in stile Rococo
-
Piatti con falda e bordi 
resistenti
-
Adatto per la banchettistica 
classica
-
Tazze e coppette impilabili per 
colazioni a bu�et classiche
-
Decori standard disponibili: 
Sta�age Gold, Sta�ace yellow

Bords avec décor en relief style 
rococo
-
Assiettes à aile et à bords 
résistants
-
Idéale pour les banquets 
classiques
-
Tasses et bols empilables pour 
des petits-déjeuners bu�ets 
classiques
-
Décorations standard 
disponibles : Sta�age Gold, 
Sta�age yellow

Verziertes Relief im Rokoko-
Stil
-
Fahnenteller mit robusten 
Kanten
-
Geeignet für den klassischen 
Bankett-Bereich
-
Stapelbare Tassen und 
Schalen, ideal für das klassi-
sche Frühstücksbu�et 
-
Verfügbare Standarddekore: 
Sta�age Gold, Sta�age yellow
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PORCELAIN ROSENTHAL - MONBIJOU
BUFFET STAND SAMBONET - OPERA GOLD DIAMOND
HOLLOWARE SAMBONET - ELITE, SPHERA, MADAME
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PORCELAIN ROSENTHAL - MONBIJOU
BUFFET STAND SAMBONET - OPERA GOLD DIAMOND
BUFFET DISPENSERS SAMBONET - ASIA SILVERPLATED
HOLLOWARE SAMBONET - ELITE, SPHERA, MADAME
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PORCELAIN ROSENTHAL - MONBIJOU
BUFFET SAMBONET - ASIA
HOLLOWARE SAMBONET - ELITE PVD GOLD
CUTLERY SAMBONET - FILET TOIRAS AND DECÒ

248
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Plate �at
Teller �ach
Piatto piano
Assiette plate

30016 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.
30019 Ø 19 cm - Ø 71⁄2 in.
30022 Ø 22 cm - Ø 82⁄3 in.
30025 Ø 25 cm - Ø 97⁄8 in.
30027 Ø 27 cm - Ø 105⁄8 in.
30029 Ø 29 cm - Ø 113⁄8 in.

Platter oval
Platte oval
Piatto ovale
Plat ovale

32624 24 x 18 cm - 91⁄2 x 7 in.
32628 28 x 21 cm - 11 x 81⁄4 in.
32633 33 x 24 cm - 13 x 91⁄2 in.
32638 38 x 30 cm - 15 x 113⁄4 in.

Gourmet plate deep
Gourmetteller tief
Piatto fondo gourmet
Assiette Gourmet creuse

31230 Ø 30 cm - Ø 113⁄4 in.

Plate deep
Teller tief
Piatto fondo
Assiette creuse

30119 Ø 19 cm - Ø 71⁄2 in.
30122 Ø 23 cm - Ø 9 in.

Showplate 
Platzteller 
Piatto segnaposto 
Assiette plate 

32934 Ø 34 cm - Ø 131⁄2 in.

Bowl
Kompott
Coppetta
Compotier

30512 Ø 12 cm H 4 cm
 Ø 43⁄4 in.H 13⁄5 in.

Pasta / salad bowl
Pasta / Salatbowl
Coppa pasta / insalatiera
Pasta / Saladier

33150 Ø 23 cm - Ø 9 in.
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Soup cup stackable
Suppentasse stapelbar
Tazza brodo impilabile
Tasse à consommé empilable

30476 Ø 10 cm H 5 cm 0,25L
 Ø 4 in. H 2 in. 83⁄4 oz.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

30421 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.

Saucer combi
Combi Untertasse
Piattino combi
Soucoupe combi

34645 Ø 16 cm - Ø 61⁄4 in.

Buttersauceboat stackable
Buttersauciere stapelbar
Salsiera burro impilabile
Saucière à beurre empilable

35072 Ø 7 cm H 5,5 cm 0,10L
 Ø 23⁄4 in. H 21⁄5 in. 31⁄2 oz.

Salt shaker
Salzstreuer
Spargisale
Salière

35030 Ø 4 cm H 5,5 cm
 Ø 13⁄5 in. H 21⁄5 in.

Pepper shaker
Pfeªerstreuer
Spargipepe
Poivrier
 
35035  Ø 4 cm H 5,5 cm
 Ø 13⁄5 in. H 21⁄5 in.

Salad bowl stackable
Schüssel stapelbar
Insalatiera impilabile
Saladier empilable

33012 Ø 12 cm H 5 cm - Ø 43⁄4 in. H 2 in.
33015 Ø 15 cm H 5,5 cm- Ø 6 in. H 21⁄5 in.
33018 Ø 18 cm H 7 cm - Ø 7 in. H 23⁄4 in.

Butter bowl stackable 
Butternäpfchen stapelbar
Coppetta burro impilabile
Bol à beurre empilable

35405 Ø 5 cm H 3,5 cm
 Ø 2 in. H 13⁄8 in.

Sauceboat stackable
Sauciere stapelbar
Salsiera impilabile
Saucière empilable

31610 Ø 10 cm H 7,5 cm 0,30L
 Ø 4 in. H 3 in. 101⁄2 oz.

Bowl small stackable
Bowl stapelbar 
Coppetta piccola impilabile
Bol empilable

30606 Ø 7 cm H 4,5 cm
 Ø 23⁄4 in. H 13⁄4 in.

Soup bowl stackable
Suppenbowl stapelbar
Coppa brodo impilabile
Bol à soupe empilable
 
30725 Ø 10 cm H 5 cm 0,25L
 Ø 4 in. H 2 in. 83⁄4 oz.

SUITABLE FOR
30476 - 30725 
34652 - 34622
34627 - 34642

SUITABLE FOR
30476, 30725
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Tray
Schälchen
Coppetta
Coupelle
 
35401 Ø 9 cm H 1,5 cm
 Ø 31⁄8 in. H 2⁄3 in

Base teapot
Teekannen-Unterteil
Teiera senza coperchio
Base pour théière

34211 Ø 10 cm H 9,5 cm 0,40L
 Ø 4 in. H 33⁄4 in. 14 oz.

Creamer stackable
Gießer stapelbar
Lattiera impilabile
Crémier empilable

34403 Ø 4 cm H 4,5 cm 0,03L - Ø 13⁄5 in. H 13⁄4 in. 1 oz.
34415 Ø 6,5 cm H 8,5 cm 0,15L - Ø 21⁄2 in. H 31⁄3 in. 51⁄4 oz.
34430 Ø 8 cm H 11 cm 0,30L - Ø 31⁄3 in. H 41⁄3 in. 101⁄2 oz.

Base co�ee pot
Kaªeekannen-Unterteil 
Caªettiera senza coperchio
Base pour cafetière

34001 H 9,5 cm 0,30L
 H 33⁄4 in. 101⁄2 oz.

Base for sugar bowl
Zuckerdosen-Unterteil
Zuccheriera senza coperchio
Base pour sucrier

34341 Ø 8 cm H 7 cm 0,25L
 Ø 31⁄3 in. H 23⁄4 in. 83⁄4 oz.

Flanged egg cup
Eierbecher mit Ablage
Portauovo
Coquetier

35525 Ø 13 cm - Ø 51⁄8 in.

Lid 
Deckel
Coperchio 
Couvercle 

34212 H 4,5 cm - H 13⁄4 in.

Lid
Deckel
Coperchio
Couvercle

34002 H 4,5 cm - H 13⁄4 in.

Lid
Deckel
Coperchio
Couvercle 

34342 Ø 7 cm H 4 cm
 Ø 23⁄4 in. H 13⁄5 in.
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Cup, stackable 
Obertasse, stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable
 
34712 Ø 6 cm H 6 cm 0,10L
 Ø 23⁄8 in. H 23⁄8 in. 31⁄2 oz.

Cup, stackable 
Obertasse, stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable

34622 Ø 8 cm H 5 cm 0,16L
 Ø 31⁄3 in. H 2 in. 55⁄8 oz.

Mug, stackable
Becher, stapelbar
Mug impilabile
Gobelet empilable

34650 Ø 7 cm H 9,5 cm 0,25L
 Ø 23⁄4 in. H 33⁄4 in. 83⁄4 oz.

Cup, stackable 
Obertasse, stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable
 
34627 Ø 8 cm H 6 cm 0,18L
 Ø 31⁄3 in. H 23⁄8 in. 61⁄3 oz.

Cup, stackable 
Obertasse, stapelbar
Tazza impilabile
Tasse empilable

34642 Ø 8 cm H 6,5 cm 0,22L
 Ø 31⁄3 in. H 21⁄2 in. 73⁄4 oz.

Mug, stackable
Becher, stapelbar
Mug impilabile
Gobelet empilable
 
34652 Ø 8 cm H 8,5 cm 0,30L
 Ø 31⁄3 in. H 31⁄4 in. 101⁄2 oz.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

34609 Ø 11 cm - Ø 41⁄3 in.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

34631 Ø 14 cm - Ø 51⁄2 in.

SUITABLE FOR
34712

SUITABLE FOR
34622 - 34627
34642 - 34652
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MARIA THERESIA

Romantic and chic 
-
Festooned edges
-
Complete collection, wide 
range of articles
-
Tea set with re�ned �oral 
details
-
Suggested with Sambonet 
Petit Baroque cutlery 

Classico dallo stile romantico 
ed estremamente chic
-
Bordi festonati
-
Forma completa, con una 
vasta gamma di articoli
-
Set da tè con dettagli �oreali
-
Al suo meglio con posate 
Sambonet Petit Baroque

Un classique au style roman-
tique et extrêmement chic
-
Bords festonnés
-
Collection complète avec une 
large gamme d’articles
-
Service à thé aux détails �euris
-
S’accorde parfaitement avec 
les couverts Sambonet Petit 
Baroque

Klassisch, romantisch und 
extrem elegant
-
Festonierter Rand
-
Vollendete Formgestaltung mit 
breitem Artikelspektrum
-
Teeset mit �oralen Applikatio-
nen
-
Kommt am besten zur Geltung 
mit Sambonet-Besteck der 
Kollektion Petit Baroque 

DESIGN BY ROSENTHAL
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PORCELAIN HUTSCHENREUTHER - MARIA THERESIA
GLASSES ROSENTHAL - DIVINO
CUTLERY SAMBONET - HANNAH RED GOLD DIAMOND
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PORCELAIN HUTSCHENREUTHER - MARIA THERESIA
GLASSES ROSENTHAL - DIVINO
CUTLERY SAMBONET - H-ART PVD GOLD AND PVD BLACK
HOLLOWARE SAMBONET - TWIST, ELITE, SPHERA, LINEA Q IN PVD BLACK,
 PVD GOLD AND ANTIQUE PVD COGNAC

256

MARIA THERESIA



257

M
A

R
IA

 T
H

E
R

E
S

IA

H O T E L  &  R E S T A U R A N T  S E R V I C E



Plate �at
Teller �ach
Piatto piano
Assiette plate

10017 Ø 17 cm - Ø 62⁄3 in.
10019 Ø 19 cm - Ø 71⁄2 in.
10021 Ø 21 cm - Ø 81⁄4 in.
10025 Ø 25 cm - Ø 97⁄8 in.
10027 Ø 27 cm - Ø 105⁄8 in.
10031 Ø 31 cm - Ø 121⁄4 in.

Platter round
Tortenplatte rund
Piatto rotondo
Plat rond

12843 Ø 32 cm - Ø 123⁄8 in.

Bowl square
Schüssel eckig
Coppa quadrata
Bol carré

13168 18 x 18 cm H 7 cm - 7 x 7 in. H 23⁄4 in.
13170 20 x 20 cm H 9,5 cm - 77⁄8 x 77⁄8 in. H 33⁄4 in.
13174 24 x 24 cm H 9,5 cm - 91⁄2 x 91⁄2 in. H 33⁄4 in.

Platter rectangular
Platte rechteckig
Piatto rettangolare
Plat rectangulaire

12844 33 x 15,5 cm - 13 x 61⁄5 in.

Platter oval
Platte oval
Piatto ovale
Plat ovale

12735 35 x 23 cm - 133⁄4 x 9 in.
12738 39 x 26 cm - 15 x 101⁄4 in.

Plate deep
Teller tief 
Piatto fondo
Assiette creuse

10121 Ø 21 cm - Ø 81⁄4 in.
10123 Ø 23 cm - Ø 9 in.

Bowl round
Schale rund (Untertasse ohne Spiegel)
Coppetta rotonda
Bol rond

14721 Ø 11 cm H 2,5 cm - Ø 41⁄3 in. H 1 in. 
14741 Ø 14 cm H 3,5 cm - Ø 51⁄2 in. H 13⁄8 in.
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Lion tureen
Löwenkopfterrine
Zuppiera senza coperchio
Bol tête de lions

11041 Ø 12 cm H 7 cm 0,40L
 Ø 43⁄4 in. H 23⁄4 in. 14 oz.

Sauceboat on stand
Sauciere mit Fuß 
Salsiera con piede
Saucière sur pied

11620 21 x 14 cm H 9 cm 0,40L
 81⁄4 x 51⁄2 in. H 31⁄8 in. 14 oz.

Bowl round
Schüssel rund
Coppa rotonda
Bol rond

13319 Ø 19 cm H 6 cm
 Ø 71⁄2 in. H 23⁄8 in.

Fruit bowl round
Dessertschale rund
Coppetta rotonda
Compotier ronde

10516 Ø 16 cm H 5 cm
 Ø 61⁄4 in. H 2 in.

Butter dish 
Butterdose
Ciotola burro
Beurrier

15169 15 x 11,5 cm H 9 cm
 6 x 41⁄2 in. H 33⁄4 in.

Lid for butter dish
Butterdose Deckel
Coperchio ciotola burro
Couvercle pour beurrier

15171 15 x 11,5 cm H 7 cm
 6  x 41⁄2 in. H 33⁄4 in.
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Base teapot
Teekannen-Unterteil
Teiera senza coperchio
Base pour théière

34211 H 12 cm 0,40L
 H 43⁄4 in. 14 oz.

Creamer
Gießer
Lattiera
Crémier

14430 Ø 7 cm H 10 cm 0,16L
 Ø 23⁄4 in. H 4 in. 55⁄8 oz.

Sugar/creamer tray
Milch-/Zucker-Tablett
Vassoio multiuso
Plateau sucrier / crémier

12865 25 x 15,5 cm - 97⁄8 x 61⁄5 in.

Sugar bowl with lid
Zuckerdose mit Deckel
Zuccheriera con coperchio
Sucrier avec couvercle

14330 Ø 8,5 cm H 6 cm 0,25L
 Ø 31⁄3 in. H 23⁄8 in. 83⁄4 oz.

Lid 
Deckel 
Coperchio
Couvercle

34212 H 4,5 cm - H 13⁄4 in.

Lid 
Deckel 
Coperchio
Couvercle

14332 Ø 9 cm H 5 cm
 Ø 31⁄2 in. H 2 in.

Salt shaker
Salzstreuer
Spargisale
Salière

15030 H 6 cm - H 23⁄8 in.

Pepper shaker
Pfe³erstreuer
Spargipepe
Poivrier

15035 H 6 cm - H 23⁄8 in.

Egg cup
Eierbecher
Portauovo
Coquetier

15520 Ø 4,5 cm H 7 cm
 Ø 13⁄4 in. H 23⁄4 in.
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Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

34812 Ø 7 cm H 5 cm 0,10L
 Ø 23⁄4 in. H 2 in. 31⁄2 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

34762 Ø 8,5 cm H 6,5 cm 0,19L
 Ø 31⁄3 in. H 21⁄2 in. 62⁄3 oz.

Mug with handle
Becher mit Henkel
Mug con manico
Gobelet avec anse

15505 Ø 7,5 cm H 9,5 cm 0,30L
 Ø 3 in. H 33⁄4 in. 101⁄2 oz.

Cup café au lait
Café au lait-Obertasse 
Tazza ca³èlatte
Tasse café au lait

14852 Ø 10,5 cm H 8 cm 0,34L
 Ø 41⁄4 in. H 31⁄3 in. 12 oz.

Cup
Obertasse
Tazza
Tasse

34752 Ø 9,5 cm H 5,5 cm 0,22L
 Ø 33⁄4 in. H 21⁄5 in. 73⁄4 oz.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

34609 Ø 11 cm - Ø 41⁄2 in.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

34631 Ø 14 cm - Ø 51⁄2 in.

Saucer
Untertasse
Piattino
Soucoupe

14851 Ø 15,5 cm - Ø 61⁄8 in.

SUITABLE FOR
34812

SUITABLE FOR
34762 - 34752

SUITABLE FOR
14852
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TAC SKIN GOLD
DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

403255

264

SHAPE / FORM / FORMA / FORME

11280 h Precious decoration
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TAC SKIN PLATIN
DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

403239

266

SHAPE / FORM / FORMA / FORME

11280 h Precious decoration
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TAC DYNAMIC
DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

403233

268

SHAPE / FORM / FORMA / FORME

11280 m Microwave-safe f Dishwasher safe
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TAC PLATIN
DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

403241

270

SHAPE / FORM / FORMA / FORME

11280 h Precious decoration
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TAC

DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

403261

STRIPES 2.0

272

SHAPE / FORM / FORMA / FORME

11280

m Microwave-safe f Dishwasher safe



DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

403264

STRIPES 2.0 MATT
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TAC

DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

403263

STRIPES 2.0 STRUKTUR

274

SHAPE / FORM / FORMA / FORME

11280

m Microwave-safe f Dishwasher safe



DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

403262

STRIPES 2.0 TITAN
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HERITAGE

DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

404311

TURANDOT WHITE

SHAPE / FORM / FORMA / FORME

DESIGN BY GIANNI CINTI

10460
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DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

404312

TURANDOT BLUE
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HERITAGE MIDAS
DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

408684
SHAPE / FORM / FORMA / FORME

10480

DESIGN BY GIANNI CINTI

278
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FRANCIS
SHAPE / FORM / FORMA / FORME

10460

DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

404308

CARREAU BEIGE

DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

404310

CARREAU ROUGE

280

h Precious decoration



DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

404307

CARREAU BLEU
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EPOQUE — ACCENTI SKIN
DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

411714

282

SHAPE / FORM / FORMA / FORME

10630 m Microwave-safe f Dishwasher safe
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EPOQUE GOLDEN BROCADE
DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

304112

284

SHAPE / FORM / FORMA / FORME

10630 h Precious decoration
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ACCENTI TRUE NATURE METAL
DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

411712

286

SHAPE / FORM / FORMA / FORME

10630 h Precious decoration
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MONBIJOU GOLDEN STAFFAGE
DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

409130
SHAPE / FORM / FORMA / FORME

11420

288

h Precious decoration
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MONBIJOU STAFFAGE YELLOW
DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

409123
SHAPE / FORM / FORMA / FORME

11420

290

m Microwave-safe f Dishwasher safe
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JADE PLATINLINE
DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

414103
SHAPE / FORM / FORMA / FORME

10640

292

h Precious decoration
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AIDA
SHAPE / FORM / FORMA / FORME

10650

DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

415612

DOTS WHITE

294
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ACCENTI / IN.GREDIENTI

ARDESIA
DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

412600

SHAPE / FORM / FORMA / FORME

10630 / 11780
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BRILLANCE
SHAPE / FORM / FORMA / FORME

DESIGN BY REGULA STÜDLI

10530

DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

405101

FLEURS SAUVAGES

296
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DESIGN BY REGULA STÜDLI

DECOR / DEKOR / DECORO / DÉCORATION

405108

FLEURS DES ALPES
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h Precious decoration

MEDUSA
D ECO R / D EKO R / D ECO RO / D ÉCO R AT IO N

411161
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h Precious decoration

ARABESQUE CHAMPAGNE
D ECO R / D EKO R / D ECO RO / D ÉCO R AT IO N

411718
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10630

EPOQUE VERSACE
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LES RÈVES BYZANTIN
D ECO R / D EKO R / D ECO RO / D ÉCO R AT IO N

411716

h Precious decoration
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BAROCCO
D ECO R / D EKO R / D ECO RO / D ÉCO R AT IO N

411162

h Precious decoration
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LE JARDIN DE VERSACE
D ECO R / D EKO R / D ECO RO / D ÉCO R AT IO N

411164

h Precious decoration
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LES TRÉSORS DE LA MER
D ECO R / D EKO R / D ECO RO / D ÉCO R AT IO N

411163

h Precious decoration
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MESH
DIVINO
FUGA
TAC 02
FULL
WASHRACKS

H O T E L  &  R E S T A U R A N T  S E R V I C E

GLASSESG



Tumbler small
Becher klein
Bicchiere piccolo
Petit verre

40141 Ø 83 mm H 90 mm 270 ml
 Ø 31⁄4 in. H 31⁄2 in. 91⁄8 oz.

Tumbler large
Becher groß
Bicchiere grande
Grand verre

40142 Ø 72 mm H 135 mm 325 ml
 Ø 27⁄8 in. H 53⁄8 in. 11 oz.

NEW

NEW

NEW
NEW
NEW

318

69175 110002 CRYSTAL CLE AR
321596 MOUNTA IN
321597 AQUA

GLASSWARE MESH
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Red wine, Bordeaux, Grand Cru
Rotwein Bordeaux Grand Cru
Vino rosso, Bordeaux Grand Cru
Vin rouge, Bordeaux Grand Cru

48211  Ø 105 mm H 260 mm 900 ml
 Ø 41⁄5 in. H 101⁄4 in. 312⁄3 oz. 

White wine
Weißwein
Vino bianco
Vin blanc

48020 Ø 77 mm H 208 mm 320 ml
 Ø 3 in. H 81⁄8 in. 111⁄4 oz.

Red wine, Burgundy, Grand Cru
Rotwein Burgunder Grand Cru
Vino rosso, Borgogna Grand Cru
Vin rouge, Bourgogne Grand Cru

48213 Ø 114 mm H 238 mm 900 ml
 Ø 41⁄2 in. H 93⁄8 in. 312⁄3 oz.

Red wine
Rotweinkelch
Vino rosso
Vin rouge

48037 Ø 95 mm H 207 mm 480 ml
 Ø 33⁄4 in. H 81⁄8 in. 167⁄8 oz.

White wine 
Weißweinkelch
Vino bianco
Vin blanc

48027  Ø 84 mm H 222 mm 400 ml
 Ø 31⁄3 in. H 83⁄4 in. 14 oz.

Red wine, Burgundy
Rotwein Burgunder
Vino rosso, Borgogna
Vin rouge, Bourgogne

48214 Ø 104 mm H 230 mm 630 ml
 Ø 41⁄8 in. H 9 in. 221⁄8 oz. 

Red wine, Bordeaux
Rotwein Bordeaux
Vino rosso, Bordeaux
Vin rouge, Bordeaux

48212  Ø 91 mm H 240 mm 580 ml
 Ø 32⁄3 in. H 91⁄2 in. 203⁄8 oz.

Red wine
Rotwein
Vino rosso
Vin rouge

48030 Ø 81 mm H 195 mm 320 ml
 Ø 31⁄5 in. H 75⁄8 in. 111⁄4 oz.  

Beer
Bierglas
Birra
Bière

48368 Ø 78 mm H 186 mm 400 ml
 Ø 31⁄8 in. H 73⁄8 in. 14 oz. 

320

27007 016001 CLE AR

GLASSWARE DIVINO
S H A PE / FO R M / FO R M A / FO R M E D ECO R / D EKO R / D ECO RO / D ÉCO R AT IO N m Microwave-safe f Dishwasher safe



Champagne
Champagner
Calice champagne
Flûte à champagne

48071 Ø 58 mm H 225 mm 220 ml
 Ø 21⁄3 in. H 87⁄8 in. 73⁄4 oz.

Champagne �ute
Sektkelch
Calice spumante
Flûte à champagne

48083 Ø 58 mm H 215 mm 190 ml
 Ø 21⁄3 in. H 81⁄2 in. 62⁄3 oz.

Decanter
Kara�e
Decanter
Carafe

46700 Ø 241 mm H 250 mm 3400 ml
 Ø 91⁄2 in. H 97⁄8 in. 1192⁄3 oz.

Water goblet
Wasserkelch
Acqua
Eau

48010 Ø 91 mm H 218 mm 440 ml
 Ø 32⁄3 in. H 85⁄8 in. 151⁄2 oz. 

Water tumbler
Wasserbecher
Bicchiere acqua
Verre à Eau

48011 Ø 87 mm H 108 mm 440 ml
 Ø 43⁄5 in. H 41⁄4 in. 151⁄2 oz. 

Cocktail
Cocktail
Cocktail
Cocktail

48271 Ø 120 mm H 180 mm 260 ml
 Ø 43⁄4 in. H 7 in. 91⁄8 oz.

Whisky (Tumbler S)
Whisky (Becher S)
Whisky (bicchiere S)
Whisky (Gobelet S)

48136 Ø 93 mm H 97 mm 250 ml
 Ø 32⁄3 in. H 37⁄8 in. 83⁄4 oz.

Fruit schnapps
Obstbrand
Grappa
Eau-de-vie de fruits

48052 Ø 41 mm H 160 mm 60 ml
 Ø 12⁄3 in. H 61⁄3 in. 21⁄8 oz. 

Juice glass (Tumbler M)
Saftglas (Becher M)
Succo (bicchiere M)
Jus de fruits (Gobelet M)

48146 Ø 78 mm H 145 mm 340 ml
 Ø 31⁄8 in. H 53⁄4 in. 12 oz.

Grappa
Grappa
Grappa
Grappa

48303 Ø 47 mm H 180 mm 100 ml
 Ø 17⁄8 in. H 7 in. 31⁄2 oz.
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GLASSWARE DIVINO
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Vintage Champagne
Jahrgangs-Champagner
Champagne
Champagne millésime

48085 Ø 70 mm H 290 mm 290 ml
 Ø 23⁄4 in. H 113⁄8 in. 101⁄4 oz. 

White wine Riesling
Weißwein Riesling
Vino bianco, Riesling
Vin blanc, Riesling

48019 Ø 103 mm H 266 mm 580 ml
 Ø 4 in. H 101⁄2 in. 203⁄8 oz. 

Champagne
Champagner
Calice champagne
Flûte à champagne

48079 Ø 65 mm H 263 mm 300 ml
 Ø 21⁄2 in. H 103⁄8 in. 101⁄2 oz. 

Red wine, Bordeaux, Grand Cru
Rotwein Bordeaux Grand Cru
Vino rosso, Bordeaux Grand Cru
Vin rouge, Bordeaux Grand Cru

48211 Ø 110 mm H 280 mm 860 ml
 Ø 41⁄3 in. H 11 in. 301⁄4 oz. 

Red wine, Burgundy
Rotwein Burgunder
Vino rosso, Borgogna
Vin rouge, Bourgogne

48218 Ø 121 mm H 280 mm 900 ml
 Ø 43⁄4 in. H 11 in. 312⁄3 oz. 

Red wine, Bordeaux
Rotwein Bordeaux
Vino rosso, Bordeaux
Vin rouge, Bordeaux

48219 Ø 100 mm H 285 mm 650 ml
 Ø 4 in. H 111⁄4 in. 227⁄8 oz. 

Red wine
Rotwein
Vino rosso
Vin rouge

48038 Ø 107 mm H 250 mm 650 ml
 Ø 41⁄5 in. H 97⁄8 in. 227⁄8 oz. 

White wine
Weißwein
Vino bianco
Vin blanc

48018 Ø 87 mm H 235 mm 370 ml
 Ø 43⁄5 in. H 81⁄4 in. 13 oz. 

Water goblet
Wasserkelch
Acqua
Eau

48012 Ø 84 mm H 238 mm 470 ml
 Ø 31⁄3 in. H 93⁄8 in. 161⁄2 oz. 
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Bottle
Flasche
Bottiglia
Bouteille

46778  Ø 108 mm H 325 mm 1000 ml
 Ø 41⁄5 in. 351⁄4 oz. H 123⁄4 in.

Decanter
Kara�e
Decanter
Carafe

46700 Ø 259 mm H 210 mm 1000 ml
 Ø 101⁄5 in. H 81⁄4 in. 351⁄4 oz.

Beer
Bierglas
Birra
Bière

48369 Ø 88 mm H 224 mm 580 ml
 Ø 43⁄5 in. H 87⁄8 in. 203⁄8 oz.

Juice glass
Saftglas
Succo
Jus de fruits

48146  Ø 84 mm H 160 mm 620 ml
 Ø 31⁄3 in. H 61⁄4 in. 217⁄8 oz.

Grappa
Grappa
Grappa
Grappa

48306 Ø 55 mm H 208 mm 120 ml
 Ø 21⁄8 in. H 81⁄8 in. 41⁄4 oz.

Fruit schnapps
Obstbrand/Digestif
Grappa/Digestivo
Eau-de-vie/Digestif

48304 Ø 55 mm H 208 mm 120 ml
 Ø 21⁄8 in. H 81⁄8 in. 41⁄4 oz.

Whisky
Whisky
Whisky
Whisky

48136 Ø 102 mm H 100 mm 580 ml
 Ø 4 in. H 4 in. 202⁄3 oz.
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Champagne
Champagner
Calice champagne
Flûte à champagne

40822 Ø 65 mm H 275 mm 320 ml
 Ø 21⁄2 in. H 107⁄8 in 111⁄4 oz.

Red wine, Burgundy, Grand Cru
Rotwein Burgunder Grand Cru
Vino rosso, Borgogna Grand Cru
Vin rouge, Bourgogne Grand Cru

40212 Ø 112 mm H 250 mm 780 ml
 Ø 43⁄8 in. H 97⁄8 in. 271⁄2 oz.

White wine bouquet
Weißwein Bouquet
Vino bianco bouquet
Vin blanc bouquet

40304 Ø 87 mm H 190 mm 300 ml
 Ø 43⁄5 in. H 71⁄2 in. 101⁄2 oz. 

Sparkling wine
Sekt
Vino frizzante
Vin Mousseux

40802 Ø 59 mm H 250 mm 250 ml
 Ø 21⁄3 in H 97⁄8 in. 83⁄4 oz. 

Red wine, Bordeaux, Grand Cru
Rotwein Bordeaux Grand Cru
Vino rosso, Bordeaux Grand Cru
Vin rouge, Bordeaux Grand Cru

40211 Ø 109 mm H 266 mm 860 ml
 H 41⁄3 in. H 101⁄2 in. 301⁄4 oz.

White wine robust
Weißwein kräftig
Vino bianco robusto
Vin blanc robuste

40305 Ø 90 mm H 230 mm 490 ml
 Ø 31⁄2 in. H 9 in. 171⁄4 oz.

Red wine, Bordeaux
Rotwein Bordeaux
Vino rosso, Bordeaux
Vin rouge, Bordeaux

40213 Ø 93 mm H 240 mm 540 ml
 Ø 32⁄3 in. H 91⁄2 in. 19 oz. 

Red wine young
Rotwein jung
Vino rosso giovane
Vin rouge jeune

40217 Ø 92 mm H 200 mm 360 ml
 Ø 32⁄3 in. H 77⁄8 in. 122⁄3 oz.

White wine young
Weißwein jung
Vino bianco giovane
Vin blanc jeune

40309  Ø 74 mm H 220 mm 320 ml
 Ø 3 in. H 85⁄8 in. 111⁄4 oz. 
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Decanter
Dekanter
Decanter
Decanter

46850  Ø 159 mm H 283 mm 1800 ml
 H 61⁄4 in. 111⁄8 in. 631⁄2 oz. 

Dessert wine
Dessertwein
Vino da dessert
Vin doux

40508 Ø 67 mm H 194 mm 230 ml
 Ø 22⁄3 in. H 75⁄8 in. 8 oz.

Whisky Single Malt
Whisky Single Malt
Whisky
Whisky Single Malt

40402 Ø 69 mm H 110 mm 230 ml
 Ø 23⁄4 in. H 43⁄8 in. 8 oz. 

Water goblet / juice glass
Wasser-/ Saftglas
Acqua / Succo
Eau / Jus de fruits

40107 Ø 79 mm H 163 mm 390 ml
 Ø 31⁄8 in H 63⁄8 in. 133⁄4 oz.
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Margarita
Margarita
Margarita
Margarita

48280 Ø 113 mm H 168 mm 220 ml
 Ø 41⁄2 in. H 62⁄3 in 73⁄4 oz.
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Shot glass
Schnapsglas
Grappa
Eau-de-vie

48300 Ø 45 mm H 70 mm 30 ml
 Ø 13⁄4 in H 23⁄4 in. 1 oz. 

Armagnac
Armagnac
Armagnac
Armagnac

69074-110001-40610 Ø 95 mm H 170 mm 450 ml
  Ø 33⁄4 in. H 63⁄4 in. 151⁄5 oz.

Hurricane
Hurricane
Hurricane
Hurricane

48281 Ø 68 mm H 190 mm 350 ml
 Ø 23⁄4 in. H 71⁄2 in. 117⁄8 oz. 

Cognac balloon
Schwenker
Cognac
Cognac

48310 Ø 105 mm H 152 mm 530 ml
 Ø 41⁄8 in. H 6 in. 18 oz. 
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DESIGNED TO GI VE OPTIMUM PROTECTION TO GL ASS AND CHINAWARE
AS WELL AS TO MA X IMISE WATER CIRCUL ATION AND DRY ING IN PROFESSIONAL DISHWASHER.

9-Compartment base
Grundkorb für 9 Gläser
Cestello 9 bicchieri
Panier de base 9 verres

14001-09
Compartments measures
151 x 151 x 88 mm - Ø max 151 mm
44⁄8 x 44⁄8 x 33⁄4 in. - Ø max 44⁄8 in.

9-Compartment extender
Aufsatz zum Grundkorb für 9 Gläser
Estensore per cestello 9 bicchieri
Réhausse pour panier de base 9 verres

14003-09 
Compartments measures
151 x 151 x 42 cm - Ø max 151 mm
44/8 x 44/8x 15/8 in. - Ø max 44/8 in.

16-Compartment base
Grundkorb für 16 Gläser
Cestello 16 bicchieri
Panier de base 16 verres

14001-16 
Compartments measures
112 x 112 x 88 cm - Ø max 112 mm
43/8 x 43/8x 33/4 in. - Ø max 43/8 in.

16-Compartment extender
Aufsatz zum Grundkorb für 16 Gläser
Estensore per cestello 16 bicchieri
Réhausse pour panier de base 16 verres

14003-16 
Compartments measures
112 x 112 x 42 cm - Ø max 112 mm
43/8 x 43/8 x 15/8 in. - Ø max 43/8 in.

25-Compartment base
Grundkorb für 25 Gläser
Cestello 25 bicchieri
Panier de base 25 verres

14001-25 
Compartments measures
88 x 88 x 88 cm - Ø max 88 mm
33/4 x 33/4 x 33/4 in. - Ø max 33/4 in.

25-Compartment extender
Aufsatz zum Grundkorb für 25 Gläser
Estensore per cestello 25 bicchieri
Réhausse pour panier de base 25 verres

14003-25 
Compartments measures
88 x 88 x 42 cm - Ø max 88 mm
33/4 x 33/4 x 15/8 in. - Ø max 33/4 in.

36-Compartment base
Grundkorb für 36 Gläser
Cestello 36 bicchieri
Panier de base 36 verres

14001-36 
Compartments measures
73 x 73 x 88 cm - Ø max 73 mm
27/8 x 27/8 x 33/4 in. - Ø max 27/8 in.

36-Compartment extender
Aufsatz zum Grundkorb für 36 Gläser
Estensore per cestello 36 bicchieri
Réhausse pour panier de base 36 verres

14003-36 
Compartments measures
73 x 73 x 42 cm - Ø max 73 mm
27/8 x 27/8 x 15/8 in. - Ø max 27/8 in.

49-Compartment base
Grundkorb für 49 Gläser
Cestello 49 bicchieri
Panier de base 49 verres

14001-49 
Compartments measures
62 x 62 x 88 cm - Ø max 62 mm
23/4 x 23/4 x 33/4 in. - Ø max 23/4 in.

COM PA RTM ENT B A S E: 500 x 500 x 103mm - 19 5 ⁄8 x 19 5 ⁄8 x 4 in.
COM PA RTM ENT E X TEN D ER : 500 x 500 x 4 5 mm - 19 5 ⁄8 x 19 5 ⁄8 x 13 ⁄4 in.
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49-Compartment extender
Aufsatz zum Grundkorb für 49 Gläser
Estensore per cestello 49 bicchieri
Réhausse pour panier de base 49 verres

14003-49 
Compartments measures
62 x 62 x 88 cm - Ø max 62 mm
23/4 x 23/4 x 15/8 in. - Ø max 23/4 in.

Open extender
Universalrand ohne Einteilung
Estensore aperto
Réhausse sans cloisons

14004-00 
500 x 500 x 42 mm
195/8 x 195/8 x 15/8 in.

Rack cover
Deckel für Körbe
Coperchio per cestelli
Couvercle à panier

14011-00 
500 x 500 x 25 mm
195/8 x 195/8 x 1 in.

Open rack
Universal-Korb
Cestello universale
Panier universel

14010-00 

Cutlery rack
Besteckkorb
Cestello per posate
Panier à couverts

14006-00

Plates & trays rack
Tablett- u. Tellerkorb mit Fingern
Cestello per piatti e vassoi
Panier à plateaux et assiettes

14008-00 
For 18 ¿at plates or 9 trays
max. 460 mm - 181/8 in.
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DESIGN & MODELING

Modelers manually construct plaster models. Round, symmetrical 
models are shaped from solid cylinders of plaster on the potter’s wheel. 
Reliefs are engraved into the �nished models. The modeler carves 
handles and spouts separately from plaster blocks. 
Once the delicate plaster moulds have been shaped to satisfaction, they 
are used to make the master moulds in a durable synthetic resin or in 
silicone. These are used in turn to make the negative plaster casting 
moulds. 

Gli stampi in gesso sono modellati a mano da abili maestri. I corpi rotondi 
si ricavano al tornio da cilindri di gesso massicci mentre i motivi in rilevo si 
intagliano nei modelli �niti. In�ne le maniglie e i beccucci di tazze e teiere 
si ottengono intagliando i blocchi di gesso separatamente.
I primi calchi in gesso, poiché molto fragili, vengono usati come base per 
crearne di nuovi maggiormente durevoli, in resina sintetica o in silicone. 
Da questi ultimi stampi positivi si ricavano forme da lavoro, negative, che 
devono essere nuovamente in gesso per assorbire l’acqua contenuta nella 
mescola della porcellana.

Modellierer stellen manuell Gipsmodelle her. Runde, symmetrische 
Modelle werden aus massiven Gipszylindern auf der Töpferscheibe 
geformt. In die fertigen Modelle werden Reliefs eingraviert. Gri�e und 
Ausgüsse werden separat aus Gipsblöcken geformt. 
Wenn die zerbrechlichen Gipsformen zufriedenstellend geformt sind, 
werden daraus aus beständigem Kunstharz oder Silikon die eigentlichen 
Formen hergestellt. Diese dienen wiederum zur Herstellung der negativen 
Gipsgussformen. 

Hard-paste porcelain body is primarily made up of kaolin, 
feldspar and quartz. These raw materials are crushed in large 
drum mills with added water and �int until they are �nely ground 
and mixed. 

PREPARATION

L’impasto di porcellana è costituito principalmente da caolino, 
feldspato e quarzo. Queste materie prime, sminuzzate e depurate, 
sono triturate in grandi mulini a tamburo, con aggiunta di acqua e 
di pietre silicee, �no a quando raggiungono una sottigliezza di 
macinatura tale da renderle miscelabili. 

Hartporzellanrohlinge bestehen vor allem aus Kaolin, Feldspat 
und Quarz. Diese Rohsto�e werden in großen Trommelmühlen 
unter Zugabe von Wasser und Feuerstein fein vermahlen und 
gemischt. 

La pâte de porcelaine est principalement constituée de kaolin, de 
feldspath et de quartz. Ces matières premières, broyées et 
puri�ées, sont réduites en poudre dans de grands broyeurs à 
tambour, avec addition d’eau et de galets siliceux, jusqu’à ce 
qu’elles atteignent une �nesse de broyage leur permettant d’être 
miscibles. 

Les matrices en plâtre sont réalisées entièrement à la main par des maîtres 
quali�és. Les objets ronds sont obtenus au tour, sur des cylindres massifs 
de plâtre alors que les motifs en relief sont sculptés dans les modèles �nis. 
En�n, les anses et les becs des tasses et des théières sont obtenus en 
coupant les blocs de plâtre séparément.
Les premiers moules en plâtre, très fragiles, sont utilisés comme base 
pour en créer de nouveaux, plus résistants, en résines synthétiques ou 
silicone. De ces derniers moules positifs sont obtenues des formes de 
travail négatives, qui doivent de nouveau être en plâtre pour absorber l’eau 
contenue dans le mélange de la porcelaine.
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1) Turning: the porcelain clay is portioned into relevant sizes and 
placed onto the plaster casting moulds for the cups, which are 
then inserted into the cup machine, a continuous moving track. 
A metal template is lowered and by turning shapes the inside of 
the cup. Once the piece has dried, it shrinks from the plaster 
mould. The rough edges are trimmed with wet sponges until they 
are nicely rounded, smooth and even. The cup handles are cast 
separately. All casting marks are carefully removed by hand 
before the handles are attached to the cup.
2) Isostatic press moulding: it involves a porcelain paste 
consisting of minute spray-dried granules. These granules are 
poured into the press mould and bond under high pressure. The 
press tool required is divided into two parts, the upper and the 
lower die. When the upper and lower dies are closed, the 
granules are pumped into the hollow area inside using 
compressed air. The item is moulded under pressure of 
approximately 280 bar, thereby ensuring it is evenly bonded. 
Dust-pressed items have to be smoothed o� around the rim 
only. The normal �nishing process follows after that.
3) Slip casting: porcelain items like teapots, handles, spouts, 
boxes and oval platters are shaped in plaster moulds. A 
porcelain slip is used for this purpose, the addition of a little 
water and other thinning ingredients making sure it can be 
poured. The two- or multi-sectioned plaster moulds absorb the 
water from the slip leaving an even layer of set clay on the mould 
wall. Any remaining liquid slip is then poured out. Handles, 
spouts, cup feet and lid knobs are made separately and then 
attached to the actual body by hand, using the slip as a locating 
medium. 
4) Press casting: this method is used in the production of square 
and oval platters. The porcelain slip is pumped into a two-part, 
porous plastic mould and then put under pressure. The water 
escapes through the open pore canals of the plastic mould 
while the porcelain paste stays within. When �nished, the mould 
opens automatically and a suction pad lifts out the pieces.

1) Drehen: Die Porzellanmasse wird in entsprechender Größe auf die 
Gipsgussformen für die Tassen aufgebracht und dann in die sich 
ständig drehende Tassenmaschine eingeführt. Ein Metallstempel 
wird herabgelassen und formt drehend das Innere der Tasse. Beim 
Trocknen schrumpft der Rohling und lässt sich aus der Gussform 
lösen. Die rauen Ränder werden mit nassen Schwämmen geglättet. 
Die Tassenhenkel werden gesondert gegossen. Alle Gussspuren 
werden sorgfältig von Hand entfernt, bevor die Henkel an der Tasse 
angebracht werden.
2) Isostatisches Trockenpressen: Hierfür wird eine Porzellanmasse 
aus sprühgetrocknetem Granulat verwendet. Dieses Granulat wird 
in die Presse gegossen und bindet dann unter Hochdruck. Dafür wird 
eine zweiteilige Pressform benötigt. Beim Schließen des Unter- und 
Oberteils der Pressform wird das Granulat mithilfe von Druckluft in 
die Hohlräume gepresst. Das Teil wird bei einem Druck von ca. 280 
bar geformt, sodass eine gleichmäßige Bindung entsteht. 
Trockengepresste Teile müssen nur entlang des Randes geglättet 
werden. Darauf folgt die normale Nachbearbeitung. 
3) Schlickerguss: Porzellanteile wie Teekannen, Henkel, Ausgiesser, 
Dosen und ovale Platten werden in Gussformen geformt. Für diesen 
Zweck wird ein Porzellanschlicker verwendet, der durch Hinzufügen 
von ein wenig Wasser und anderen Verdünnungsmitteln gießfähig 
wird. Die zwei- oder mehrteiligen Gussformen entziehen dem 
Schlicker Wasser und hinterlassen eine gleichmäßige Schicht auf 
der Gussformwand. Überªüssiger Schlicker wird dann abgegossen. 
Henkel, Ausgiesser, Tassenfüsse und Deckelknöpfe werden 
gesondert hergestellt und per Hand mit Schlicker an der Form 
befestigt. 
4) Druckguss: Dieses Verfahren wird zur Herstellung eckiger oder 
ovaler Platten verwendet. Die Porzellanmasse wird in eine 
zweiteilige, poröse Form gepumpt und dann unter Druck gesetzt. 
Das Wasser entweicht durch die o�enen Porenkanäle der 
Kunststo�form, während die Porzellanmasse in der Form bleibt. 
Nach Fertigstellung ö�net sich die Form automatisch und die Teile 
werden mit einem Saugnapf entnommen.
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1) Le tournage: la pâte de porcelaine est découpée en 
morceaux et placée à l’intérieur de moules en plâtre 
qui, après avoir été insérés dans les machines 
appropriées en mouvement permanent, donnent 
naissance aux tasses. Une forme en métal est abaissée 
et, en tournant, façonne la face intérieure de la tasse. 
Lorsque la pièce est sèche et peut être facilement 
détachée du moule en plâtre, les aspérités des bords 
sont lissées à l’aide d’éponges humides jusqu’à leur 
ponçage complet. Les anses des tasses sont préparées 
séparément. Toutes les imperfections possibles de 
fabrication sont soigneusement enlevées à la main 
avant de terminer l’assemblage des anses.
2) La modélisation par presse isostatique: cette 
technique implique l’utilisation d’un mélange constitué 
de minuscules granules secs. Ces derniers sont versés 
dans le moule à presse et comprimés par la haute 
pression émise. La forme est constituée de deux 
parties, une matrice supérieure et une matrice 
inférieure qui, une fois fermées, laissent un espace 
creux ou les granules sont pompés à l’air comprimé. 
L’article est moulé sous une pression d’environ 280 
bar, ce qui assure un collage uniforme des particules. 
Les objets créés avec la presse isostatique sont lissés 
sur les bords avant de poursuivre le processus de 
�nition normal.
3) Le coulage: les objets en porcelaine comme les 
théières, les poignées, les becs, les boîtes et les plats 
ovales sont modélisés dans des moules en plâtre. La 
pâte de porcelaine diluée, additionnée d’un peu d’eau 
et de substances ªuidi�antes, pourra ainsi y être 
versée. Les moules, constitués de deux ou plusieurs 
parties, sont remplis du mélange liquide et, puisqu’ils 
sont poreux, ils absorbent l’eau et retiennent sur leur 
paroi une couche uniforme de porcelaine qui forme 
l’objet. Le liquide résiduel est ensuite versé à 
l’extérieur. Les poignées, les becs, les pieds de la tasse 
et les pommeaux des couvercles, coulés à part, sont 
appliqués à la main, en utilisant de la porcelaine liquide 
comme colle.
4) La presse: cette méthode est utilisée dans la 
production de vaisselle carrée et ovale. La porcelaine 
liquide est versée dans un moule en plastique poreux 
et mise sous pression. L’eau coule à travers les pores, 
tandis que la pâte reste à l’intérieur. À la �n, le moule 
s’ouvre automatiquement et une ventouse soulève les 
pièces.

1) Tornitura: l’impasto di porcellana viene tagliato in 
parti e sistemato all’interno di stampi in gesso che, 
dopo essere inseriti in appositi macchinari 
continuamente in movimento, danno vita alle tazze. 
Una forma di metallo viene abbassata e, ruotando, 
modella la faccia interna della tazza. Quando il pezzo è 
asciutto e si stacca facilmente dallo stampo in gesso, i 
bordi ruvidi vengono levigati con spugne bagnate �no 
alla loro completa levigatura. I manici delle tazze sono 
preparati separatamente. Tutte le eventuali 
imperfezioni di lavorazione vengono accuratamente 
rimosse a mano prima di ultimare l’assemblaggio dei 
manici.
2) Modellazione con pressa isostatica:  questa tecnica 
prevede l’utilizzo di una mescola costituita da 
minuscoli granuli asciutti. Questi ultimi vengono 
versati nello stampo a pressa e legati dall’alta 
pressione emessa. La sagoma è composta da due 
parti, una  matrice superiore e una inferiore che una 
volta chiuse lasciano lo spazio cavo in cui vengono 
pompati con aria compressa i granuli. L’articolo viene 
modellato sotto una pressione di circa 280 bar, che 
assicura un legame uniforme delle particelle. Gli 
oggetti realizzati con la pressa isostatica vengono 
levigati sul bordo prima di seguire il normale processo 
di �nitura.
3) Colaggio: gli oggetti in porcellana come teiere, 
manici, beccucci, scatole e piatti ovali sono modellati 
in stampi in gesso. Per questo si usa un impasto di 
porcellana diluito con poca acqua e sostanze 
ªuidi�canti adatto a essere versato. Le forme, 
costituite da due o più parti, sono riempite di miscela 
liquida e poiché porose, assorbono l’acqua e 
trattengono sulle loro pareti uno strato uniforme di 
porcellana che forma il coccio. Il liquido residuo viene 
poi versato fuori. Maniglie, beccucci, piedini delle 
tazza e pomelli dei coperchi, colati a parte,vengono 
successivamente applicati a mano, utilizzando 
porcellana liquida come collante.
4) Pressa: questo metodo viene utilizzato nella 
produzione di piatti quadrati e ovali. La porcellana 
liquida viene versata in uno stampo plastico poroso e 
messa sotto pressione. L’acqua fuoriesce attraverso i 
pori, mentre l’impasto rimane all’interno. Al termine, il 
modello si apre automaticamente e una ventosa 
solleva i pezzi.
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After the raw porcelain has been pre-dried and biscuit �red at 
about 950˚C, it is no longer water soluble but still porous and water 
absorbent.
The biscuit �red pieces are stamped with the logo of the company 
and then glazed. The glaze is immediately removed from the foot of 
the plates and the rim of the cups with wet sponges to prevent the 
porcelain from sticking to the base during the second �ring. The 
glaze is a mixture of quartz, feldspar, some kaolin and a high 
proportion of di�erent thinning agents. Because of its high content 
of quartz it produces a very hard surface when �red. The glaze 
melts when �red and fuses with the body before its pores close, 
creating an inseparable bond between the porcelain body and 
glaze. In the glost �ring process at temperatures of up to 1400˚C 
the paste shrinks and becomes watertight.
This causes vitri�cation, turning the substance into a hard, 
delicate, translucent porcelain.

Nach dem Vortrocknen wird das Rohporzellan bei rund 950°C im Bis-
kuitbrandverfahren gehärtet und ist danach nicht mehr wasserlös-
lich, aber noch porös und wasserabsorbierend.
Danach werden die Teile mit dem Firmenlogo versehen und glasiert. 
Die Glasur wird sofort mit nassen Schwämmen von den Aufstell�ä-
chen der Teller und Tassen entfernt, damit sie beim zweiten Brenn-
durchgang nicht anhaften. Bei der Glasur handelt es sich um eine Mi-
schung aus Quarz, Feldspat und etwas Kaolin und einem hohen Anteil 
verschiedener Verdünnungsmittel. Aufgrund des hohen Quarzanteils 
entsteht beim Brennen eine sehr harte Ober�äche. Die Glasur 
schmilzt im Ofen und verbindet sich mit dem Porzellanteil, bevor sich 
die Poren schließen, sodass eine untrennbare Bindung zwischen Por-
zellan und Glasur entsteht.
Beim Glattbrandverfahren bei bis zu 1400°C schrumpft die Masse 
und wird wasserdicht.
Dies führt zur Verglasung und lässt ein hartes, feines und transparen-
tes Porzellan entstehen.

FIRING

Una volta asciutta, la porcellana grezza viene sottoposta alla prima 
cottura a circa 950°C, dopo di che non è più idrosolubile in acqua ma 
è ancora porosa e assorbente. 
Successivamente l’articolo viene timbrato con il marchio dell’azienda 
e smaltato. Immediatamente dopo, con spugne umide si rimuove lo 
smalto dai bordi di tazze e dalla base dei piatti per evitare che la 
porcellana si saldi ai sostegni durante la seconda cottura. 
Lo smalto è una miscela di quarzo, feldspato, caolino e una forte 
percentuale di diversi agenti diluenti che, grazie all’elevato contenuto 
di quarzo, dona alla super�cie una grande durezza con la cottura. 
Durante la seconda cottura che può raggiungere 1400°C di 
temperatura lo smalto si scioglie fondendosi con il corpo prima che i 
suoi pori si chiudano, creando un legame inscindibile tra la porcellana 
e lo smalto. Il processo restringe inoltre la porcellana,  la rende 
impermeabile e la sintetizza in una sostanza dura, sottile e delicata 
ma al tempo stesso brillante. 

Une fois sèche, la porcelaine brute est soumise à une première 
cuisson à environ 950°C, après quoi, elle n’est plus soluble dans l’eau 
mais est encore poreuse et absorbante. 
Ensuite, l’article est estampillé avec le logo de l’entreprise et émaillé. 
Immédiatement après, à l’aide d’une éponge humide, l’émail est 
enlevé des bords des tasses et de la base des plats a�n d’éviter que 
la porcelaine se soude aux supports pendant la seconde cuisson. 
L’émail est un mélange de quartz, de feldspath, de kaolin et d’un fort 
pourcentage d’agents diluants di¢érents qui, grâce à la haute teneur 
en quartz, donne une grande dureté à la surface avec la cuisson. 
Au cours de la deuxième cuisson qui peut atteindre 1400°C, l’émail 
se �xe à l’objet avant que ses pores se referment, en créant un lien 
indissoluble entre la porcelaine et l’émail. Cette procédure fait subir 
à la porcelaine un retrait, elle la rend également imperméable à l’eau 
et la transforme en une substance dure, �ne, délicate et brillante. 
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LIVE IN 
COLOUR
COLOURS ARE INCREASINGLY
DOMINATING THE TABLE SETTING

Rosenthal o�ers a wide range of coloured glazes and decorations 
created by renowned artists, using strictest criteria in selecting 
the best designs. All items are made with natural raw materials, but 
the coloring techniques lend them their own distinctive style.

COLOUR GLAZE: has been specially developed by Rosenthal, the 
coloured glaze gives product a very natural touch. 
The thickness of this special glaze layer creates di�erent �nishing 
e�ects on the �red products. This technique gives porcelain an 
intended crafted look with unique colour gradients.

TRANSFER PRINTING: one of the most frequently used decorative 
technique. Artists’ designs are scanned and reworked by a 
software program in order to make them transferable onto a three-
dimensional shape. After that, the designs are printed using the 
screen-printing method onto specially prepared paper spread 
with a layer of glue in order to easier lift the colour decorations o� 
the paper and onto the porcelain. Very �nely meshed metal screens 
allow the colour to permeate only in desired areas. Since each 
colour is printed separately, a new screen must be prepared each 
time. The di�erent colours are printed one after the other and 
aligned. After printing, the transfer sheet is coated with a layer of 
lacquer. In order to decorate a porcelain piece, the decal is soaked 
in water to dissolve the layer of glue. The �imsy and wet colour �lm 
is then carefully applied to the porcelain.

SPRAY: in order to paint larger areas of porcelain, the colour 
foundation is distributed evenly with a spray gun. This operation 
can be done both manually and with high precision machines. 
White areas are varnished with a lacquer that must be removed 
after spraying and cleaned carefully before �ring.

Traditional hand painting is still used today to decorate the most 
prestigious pieces of the company.

Hand painted, transfer-printed or sprayed decorations are all �red 
at high temperature onto the �nished porcelain and they can be in-
glaze or on-glaze.
The �rst ones melt into the liqui�ed glaze heated at 1230°C for 90 
minutes. With in-glaze decoration �ring more shades of colour as 
well as gold and platinum can be melted into the glaze. These high 
temperature decorations are extremely resistant and dishwasher 
safe. Even on-glaze decorations are applied to the �nished 
porcelain by hand painting, transfer printing or spraying and they 
are �red at temperatures from 850°C to 950°C.

FARBEN DOMINIEREN ZUNEHMEND
DEN GEDECKTEN TISCH

Rosenthal bietet ein breites Spektrum an farbigen Glasuren und Deko-
rationen an, die von renommierten Künstlern unter Anwendung strengs-
ter Kriterien bei der Auswahl der besten Dekors gescha¢en wurden. Alle 
Artikel werden aus natürlichen Grundsto¢en hergestellt, und die Farb-
techniken verleihen ihnen ihre eigene Note.

FARBGLASUR: speziell von Rosenthal entwickelt, die farbigen Glasuren 
verleihen den Artikeln ein ganz natürliches Erscheinungsbild. 
Die Schichtstärke dieser speziellen Glasur erzeugt unterschiedliche Ef-
fekte auf den gebrannten Produkten.
Diese Technik verleiht Porzellan einen handwerklichen Ausdruck mit 
individuellen Farbverläufen.

TRANSFERDRUCK: ist eine der am häu�gsten verwendeten Dekor-Tech-
niken. Die Entwürfe von Künstlern werden gescannt und mit einem Soft-
ware-Programm bearbeitet, um sie auf eine dreidimensionale Form 
übertragbar zu machen. Danach werden die Entwürfe im Siebdruckver-
fahren auf speziell mit Kleber beschichtetes Papier gedruckt; durch die 
Beschichtung wird es ermöglicht, dass die Farbdekore leichter vom Trä-
gerpapier und auf das Porzellan übertragen werden können. Sehr fein-
maschige Metallsiebe lassen die Farbe nur an den gewünschten Stellen 
auf das Papier durch. Die verschiedenen Farben werden nacheinander 
gedruckt Da jede Farbe separat gedruckt wird, muss für jede Farbe eine 
neue Siebdruckvorlage hergestellt werden. Die verschiedenen Farben 
werden nacheinander gedruckt und der Siebdruck muss sehr passge-
nau erfolgen. Nach dem Druck wird das Transferpapier mit den einzel-
nen Farblagen mit einer Lackschicht überzogen.  Um ein Porzellanstück 
zu dekorieren, wird das Abziehbild mit Wasser getränkt, um die Kleber-
schicht aufzulösen. Dieser nasse und hauchdünne Film wird dann auf 
das Porzellan aufgetragen.

FARBSPRITZEN: um größere einfarbige Flächen zu dekorieren, wird die 
Farbe mit einer Spritzpistole gleichmäßig aufgetragen. Dieser Vorgang 
kann sowohl manuell als auch mit hochpräzisen Maschinen durchge-
führt werden.
Nichtdekorierte weiße Flächen werden vor dem Spritzen mit einem 
Lack überzogen, der nach dem Spritzvorgang entfernt und vor dem 
Brennen sorgfältig gereinigt werden muss.

Traditionelle Handmalerei wird immer noch angewandt, um die hoch-
wertigsten Artikel des Unternehmens zu dekorieren.

Alle handbemalten, transfer-bedruckten oder gespritzten Dekore wer-
den bei hoher Temperatur auf das Porzellan gebrannt und können als 
In-Glasur oder Auf-Glasur ausgeführt werden.
Bei ersterem schmelzen die Farbkörper in die ver�üssigte Glasur im 
Brand bei 1230°C für 90 Minuten ein. Beim In-Glasurbrand können wei-
tere Farbnuancen oder Gold- und Platineinlagen in die Glasur einge-
schmolzen werden. Durch diese hohen Temperaturen sind die Dekore 
sehr haltbar und für die Reinigung in Geschirrspülmaschinen geeignet. 
Auch bei Auf-Glasurdekoren wird die Dekoration in Form von Handmale-
reien, Transferdrucken oder Farbspritzen auf das undekorierte fertige 
gebrannte Porzellan aufgebracht und bei Temperaturen von 850°C bis 
950°C gebrannt.
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I COLORI DOMINANO
SEMPRE PIÙ LA TAVOLA

Rosenthal o¢re un’ampia gamma di smalti colorati e decori creati da 
artisti rinomati, utilizzando i criteri più rigorosi nella scelta dei 
migliori disegni. Tutti gli articoli sono realizzati con materie prime 
naturali, le tecniche di colorazione conferiscono loro un proprio stile 
distintivo.

SMALTO COLORATO: appositamente sviluppato da Rosenthal, lo 
smalto colorato conferisce al prodotto un tocco decisamente 
naturale. Lo spessore di questo speciale strato di smalto crea diversi 
e¢etti di �nitura sui prodotti sottoposti alla cottura. Questa tecnica 
conferisce alla porcellana un aspetto artigianale con sfumature di 
colore uniche.

STAMPA A TRASFERIMENTO: una delle tecniche decorative più 
utilizzate. I disegni degli artisti vengono scannerizzati e rielaborati 
da un software per renderli trasferibili su una forma tridimensionale. 
Successivamente, i disegni vengono serigrafati su carta 
appositamente preparata, spalmata con uno strato di colla per 
sollevare più facilmente le decorazioni a colori dalla carta e sulla 
porcellana. Schermi metallici a maglie molto �ni permettono al 
colore di permeare il colore solo nelle zone desiderate. Poiché ogni 
colore viene stampato separatamente, è necessario preparare ogni 
volta una nuova maglia. I diversi colori vengono stampati uno dopo 
l’altro e allineati. Dopo la stampa, il foglio di trasferimento viene 
rivestito con uno strato di lacca. Per decorare un articolo in 
porcellana, la decalcomania viene immersa in acqua per sciogliere lo 
strato di colla. La pellicola colorata sottile e bagnata viene poi 
applicata con cura sulla porcellana.

SPRAY: per dipingere porcellane più grandi, la base colorata viene 
distribuita in modo uniforme con una pistola spray. Questa 
operazione può essere e¢ettuata sia manualmente che con 
macchinari ad alta precisione. Le aree bianche vengono verniciate 
con una lacca che deve essere rimossa dopo lo spray e pulita 
accuratamente prima della cottura.

La tradizionale pittura a mano viene ancora oggi utilizzata per 
decorare i pezzi più prestigiosi dell’azienda.

Le decorazioni dipinte a mano, stampate a trasferimento o a spray 
vengono tutte cotte ad alta temperatura sulla porcellana �nita e 
possono essere in-glaze o on-glaze (in smalto o su smalto).
Le prime si fondono nello smalto liquefatto riscaldato a 1230°C per 
90 minuti. Con la cottura delle decorazioni in-glaze si possono 
fondere nella smaltatura più tonalità di colore, così come l’oro e il 
platino. Queste decorazioni ad alta temperatura sono estremamente 
resistenti e lavabili in lavastoviglie. Anche le decorazioni on-glaze 
vengono applicate sulla porcellana �nita mediante pittura a mano, 
stampa a trasferimento o spray e vengono cotte a temperature da 
850°C a 950°C.

LES COULEURS
S’INVITENT À TABLE

Rosenthal propose une large gamme d’émaux colorés et de décors 
créés par des artistes de renom et s’attache à sélectionner les 
meilleurs dessins selon les critères les plus stricts. Tous les articles 
sont fabriqués à partir de matières premières naturelles et aµchent 
leur propre style grâce aux techniques de coloration.

ÉMAIL COLORÉ: spécialement conçu par Rosenthal, l’émail coloré 
donne au produit une touche très naturelle. 
L’épaisseur de cette couche d’émail spécial crée di¢érents e¢ets de 
�nition sur les produits cuits. Cette technique confère à la porcelaine 
un caractère artisanal voulu avec des dégradés de couleurs uniques.

IMPRESSION PAR TRANSFERT: il s’agit de l’une des techniques 
décoratives les plus utilisées. Les dessins des artistes sont scannés, 
puis retravaillés à l’aide d’un logiciel a�n de pouvoir être transférés 
sur une forme tridimensionnelle. Ils sont ensuite imprimés par 
sérigraphie sur un papier recouvert d’une couche de colle pour 
faciliter le transfert des décors colorés du papier à la porcelaine. Des 
écrans métalliques à mailles très �nes laissent passer la couleur 
uniquement aux endroits souhaités. Chaque couleur étant imprimée 
séparément, un nouvel écran doit être préparé à chaque fois. Les 
di¢érentes couleurs sont imprimées l’une après l’autre et alignées. 
Après l’impression, la feuille de transfert est recouverte d’une 
couche de laque. Pour procéder à la décoration d’une pièce de 
porcelaine, la décalcomanie est trempée dans l’eau a�n de dissoudre 
la couche de colle. Le �lm coloré �n et humide est ensuite 
soigneusement appliqué sur la porcelaine.

PULVÉRISATION: pour peindre de plus grandes surfaces de 
porcelaine, la couleur de fond est pulvérisée uniformément à l’aide 
d’un pistolet à peinture. Cette opération peut être e¢ectuée aussi 
bien manuellement qu’avec des machines de haute précision. Les 
zones blanches sont préalablement recouvertes d’une laque, à 
enlever après la pulvérisation, puis soigneusement nettoyées avant 
la cuisson.

La peinture traditionnelle à la main est encore utilisée aujourd’hui 
pour décorer les pièces les plus prestigieuses de l’entreprise.

Les décors peints à la main, imprimés par transfert ou pulvérisés 
sont tous cuits à haute température sur la porcelaine �nie et peuvent 
être de grand feu ou de petit feu.
Les premiers se fondent dans l’émail liqué�é chau¢é à 1 230 °C 
pendant 90 minutes. La cuisson des décors de grand feu permet que 
plus de nuances de couleurs ainsi que de l’or et du platine se fondent 
dans l’émail. Ces décors à haute température sont extrêmement 
résistants et lavables au lave-vaisselle. Les décors de petit feu sont 
eux aussi peints à la main, imprimés par transfert ou pulvérisés sur la 
porcelaine �nie, puis cuits entre 850 et 950 °C.
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Whether your style is reserved elegance or expressive and 
representing, decoration gives �air to porcelain as well as its own 
individual character. Especially in times of increasing standardisation 
and uniform design, a personal touch pleasantly catches your eye. 
Individual style, logos or complete patterns underlines the 
signi�cance of your own brand. It conveys to your customers a touch 
of re�nement.

Established in 1879 as a porcelain painting company, Rosenthal now 
o�ers over 130 years of experience in porcelain decoration. The 
requirements of colours and noble metal are extreme: during the 
decorating �ring at over 1.200° C the glaze starts to melt and the 
decoration sinks into it to get durable.

Numerous opportunities for decoration: fully decorated or only on 
the rim, on round or uncommon shapes, plain coloured or in a 
composition of over 25 colours, with or without noble metal. For 
creating an individual decoration an experienced team of designers 
is available; the Rosenthal Creative Centre develops an individual 
solution perfectly matching every customer’s needs. Each new 
development is a challenge to design, technique and aesthetics to 
make the porcelain the highlight of a well set table.

Ob zurückhaltend elegant oder ausdrucksstark und repräsentativ: 
Dekore verleihen Porzellan Flair, einen eigenen individuellen Charakter. 
Gerade in Zeiten zunehmender Standardisierung und Uniformierung 
fällt eine eigene persönliche Note wohltuend ins Auge. 
Individualisierung durch eigene Sujets, Logos oder umfassende 
Dekorentwürfe unterstreicht die Strahlkraft der eigenen Marke. Und 
vermittelt den Gästen ein hohes Maß an Wertschätzung.

1879 als Porzellanmalerei gegründet bietet Rosenthal über 130 Jahre 
Erfahrung in der Dekoration von Porzellan. Dabei sind die Anforderungen 
an Farben und Edelmetalle äußerst hoch: Der so genannte Dekorbrand 
�ndet bei über 1.200 Grad Celsius statt, um die Glasur zu erweichen 
und den Dekor dauerhaft haltbar in diese einsinken zu lassen.

Neben einer umfangreichen Auswahl an Farb- und Edelmetalldekoren 
bietet Rosenthal weitere, außergewöhnliche Möglichkeiten: Mittels 
Mattdruck und Sandstrahlen erzielt man einen sanften Biskuit-E�ekt, 
die Technik der Titanisierung bewirkt eine edle Metalloptik mit 
höchstem Gebrauchsnutzen. Dafür steht ein Team aus erfahrenen 
internen und externen Designern zur Verfügung; das Rosenthal Creative 
Center entwickelt eine individuelle, für den Kunden perfekt 
abgestimmte Lösung. Jede Entwicklung ist eine Herausforderung an 
Design, Technik und Ästhetik, die das Porzellan an zu einem Highlight 
der gedeckten
Tafel macht.

CUSTOMIZED
BY ROSENTHAL
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Discrètes et élégantes ou très expressives et représentatives: les 
décorations proposées par Rosenthal confèrent à chaque accessoire 
en porcelaine un caractère individuel, une note distinctive en mesure 
de capturer le style et l’attention que l’on recherche. Par un service de 
personnalisation des décorations, par l’inclusion de logos ou 
d’éléments iconographiques personnels tout à fait uniques, il est 
possible de mettre l’accent sur sa propre image. C’est une 
communication vouée à la beauté, pour transmettre aux propres 
clients une touche de sophistication. 

Après ses débuts en 1879 dans la seule décoration de la porcelaine, 
Rosenthal propose désormais plus de 130 ans de technique et 
d’expérimentation dans la décoration. L’expérience acquise et la 
capacité élevée de production de la maison ont donné naissance à des 
�nitions inédites et novatrices en porcelaine couleur métal. L’or, le 
cuivre, le titane et le platine sont les précieuses nuances pulvérisées 
sur la porcelaine par le biais d’une technique sophistiquée de fusion, à 
plus de 1200 degrés Celsius. Elle permet à la décoration de pénétrer 
dans l’émail et de conserver sa couleur dans le temps.

Une équipe d’experts et de concepteurs, qui collaborent avec 
l’entreprise en interne, est en mesure de réaliser et de développer 
toutes sortes de décorations, comme les décors sur toute la surface 
ou juste sur les bords des plats et des accessoires de la table ainsi que 
toutes sortes de formes. Les décorations peuvent être réalisées à 
l’aide d’une seule couleur ou avec une composition de plus de 25 
nuances et de métaux précieux. Grâce à ses compétences et à la 
collaboration avec les designers de la maison de mode Versace, le 
Rosentha Creative Center crée et réalise des solutions sur mesure, 
prêtes à satisfaire les désirs du client. Chaque projet Rosenthal est un 
dé� de conception, de technique et d’esthétique.

Riservati ed eleganti o fortemente espressivi e rappresentativi: i decori 
proposti da Rosenthal conferiscono a ogni singolo complemento in 
porcellana un carattere individuale, una nota distintiva che è in grado 
di catturare il gusto e l’attenzione di cui si è alla ricerca. Attraverso un 
servizio di personalizzazione dei decori, dell’inserimento di loghi o 
ancora di elementi iconogra�ci del tutto personali ed esclusivi, è 
possibile enfatizzare la propria l’immagine. Una comunicazione volta 
alla bellezza e a trasmettere ai propri clienti un tocco di ra¶natezza. 

Iniziando nel 1879 nella sola decorazione della porcellana, Rosenthal 
o�re oggi oltre 130 anni di tecnica e sperimentazione decorativa. 
L’esperienza e l’altissima capacità produttiva della maison hanno dato 
vita a innovative e inedite �niture della porcellana color metallo. Oro, 
rame, titanio e ancora platino sono le preziose nuance impresse sulla 
porcellana attraverso una so�sticata tecnica di fusione che, a più di 
1200 gradi Celsius, permette al decoro di penetrare nello smalto e di 
mantenersi inalterato nel tempo.

Un team di esperti e designer di cui si avvale l’azienda al proprio interno 
è in grado di realizzare e sviluppare decori di ogni tipo, come decori 
sull’intera super�cie o solo sull’ala di piatti e complementi tavola, e su 
forme di ogni tipo. I decori possono essere realizzati con l’utilizzo di un 
solo colore o con una composizione di oltre 25 nuance e di metalli 
preziosi. Attraverso le proprie competenze e in collaborazione con i 
designer della Maison di moda Versace, il Rosenthal Creative Center 
crea e realizza soluzioni personalizzate pronte a soddisfare i desideri 
del cliente. Ogni progetto Rosenthal è una s�da di design, di tecnica e 
di estetica.
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SYMBOLS

We recommend washing this 
product by hand.  

Wir empfehlen dieses Produkt 
von der Hand zu reinigen.

Nous conseillons de laver ce 
produit  à la main.

Per questo prodotto è 
consigliato il lavaggio a mano. 

P R E C I O U S  D E C O R A T I O N  /  W E R T V O L L E S  D E K O R
D E C O R I  P R E Z I O S I  /  D É C O R A T I O N S  P R É C I E U S E Sh

D I S H W A S H E R  S A F E  /  S P Ü L M A S C H I N E N F E S T
R E S I S T E N T E  A L  L A V A G G I O  I N  L A V A S T O V I G L I E
R É S I S T E  A U  L A V A G E  E N  L A V E - V A I S S E L L Ef
This product can be placed into the 
dishwasher without reservation.

Questo prodotto può essere messo in 
lavastoviglie senza restrizioni.

Dieses Produkt ist ohne Einschränkungen 
spülmaschinengeeignet.

Ce produit peut passer au lave-vaisselle 
sans restrictions.

M I C R O W A V E  S U I T A B L E  /  M I K R O W E L L E N G E E I G N E T
A D A T T O  A L  M I C R O O N D E  /  A D A P T É  A U  M I C R O - O N D E Sm
This product can be placed into the 
microwave without reservation.

Questo prodotto può essere messo nel 
microonde senza restrizioni.

Dieses Produkt ist ohne Einschränkungen 
mikrowellengeeignet.

Ce produit peut passer au micro-ondes 
sans restrictions.

CUSTOMIZED
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Porcelain

Bone China

PALETTE

A color, a distinguishing feature, a style. Our decorators can 
interpret your identity. Several colors available.

Eine Farbe, ein charakteristisches Element, Ihr persönlicher 
Style. Unsere Dekorentwickler können Ihr corporate design 
interpretieren und umsetzen. Zahlreiche Farben sind verfügbar.

Une couleur, un élément de distinction, un style. Nos décorateurs 
seront en mesure d’interpréter votre identité. Large gamme de 
couleurs disponibles .

Un colore, un elemento distintivo, uno stile. I nostri decoratori 
saranno in grado di interpretare la vostra identità. Vasta gamma di 
colori disponibile.
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ROSENTHAL
TAKES CARE FOR TOMORROW

The Company puts Corporate Social Responsibility at the heart of 
its management policies and implements a process to integrate 
social, environmental, ethical, human rights and consumer 
concerns into its business operations. Rosenthal has adopted its 
own Code of Conduct, setting out its values and standards of 
ethical business practices and good entrepreneurial behaviour.
 
Rosenthal’s Code of Conduct values the following aspects:

• Business ethics
• Respect for human rights
• Respect for workers’ rights and equal opportunities
• Protection of workers’ health and safety
• Enhancement of professional skills
• Valuing diversity (culture, gender, disability)
• Cooperation and solidarity promotion
• Protection of the environment and biodiversity
• Respect for stakeholders
• Supplier involvement

Rosenthal adopted the most relevant international standards and 
certi�cations of the CSR Policy, both internally and along its 
supply chain. 
ISO 50001 (Energy Management) 
ISO 14001 (Environmental management system) 
ISO 9001 (Quality Management) 
SR 10 (Social Responsibility)

UMWELTFREUNDLICHE PRODUKTION
ROSENTHAL SORGT HEUTE SCHON FÜR MORGEN

Das Unternehmen stellt die soziale Verantwortung des Unternehmens 
in den Mittelpunkt seiner Managementpolitiken und setzt einen Prozess 
zur Integration sozialer, ökologischer, ethischer, menschenrechtlicher 
und verbraucherrelevanter Belange in seine Geschäftstätigkeit um.
Rosenthal hat seinen eigenen Verhaltenskodex (Code of Conduct) ver-
abschiedet, in dem seine Werte und Standards für ethische Geschäfts-
praktiken und gutes unternehmerisches Verhalten festgelegt sind.
 
Der Verhaltenskodex von Rosenthal umfasst folgende Punkte:

• Geschäftsethik
• Achtung der Menschenrechte
• Achtung der Arbeitnehmerrechte und Chancengleichheit
• Schutz der Gesundheit und Sicherheit von Mitarbeitern
• Verbesserung der beru�ichen Fähigkeiten
• Wertschätzung von Vielfalt (Kultur, Geschlecht, Behinderung)
• Zusammenarbeit und Förderung der Solidarität
• Schutz der Umwelt und der Biodiversität
• Achtung der Stakeholder
• Miteinbeziehung von Zulieferern

Rosenthal hat die wichtigsten internationalen Standards und Zerti�zie-
rungen der CSR-Politik übernommen, sowohl intern als auch entlang 
seiner Lieferkette. 
Rosenthal ist zerti�ziert nach:
ISO 50001: 2011(Energiemanagementsystem) 
ISO 14001:2015 (Umweltmanagementsystem) 
ISO 9001:2015 (Qualitätsmanagementsystem) 
SR 10:2015 (Managementsystem der Sozialen Verantwortung)

ECO-FRIENDLY 
PRODUCTION
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PRODUZIONE SOSTENIBILE
ROSENTHAL HA A CUORE IL DOMANI

L’Azienda pone la Responsabilità Sociale d’Impresa al centro delle 
sue politiche di gestione e attua un processo per integrare questioni 
sociali, ambientali, etiche, dei diritti umani e dei consumatori nelle 
sue operazioni commerciali. Rosenthal ha adottato un proprio 
Codice di Condotta, che de�nisce i propri valori e gli standard di 
pratiche commerciali etiche e di buon comportamento 
imprenditoriale.
 
Il Codice di Condotta di Rosenthal valorizza i seguenti aspetti:

• Etica aziendale
• Rispetto dei diritti umani
• Rispetto dei diritti dei lavoratori e delle pari opportunità
• Protezione della salute e della sicurezza dei lavoratori
• Valorizzazione delle competenze professionali
• Valorizzare la diversità (cultura, genere, disabilità)
• Cooperazione e promozione della solidarietà
• Protezione dell’ambiente e della biodiversità
• Rispetto per le parti interessate
• Coinvolgimento dei fornitori

Rosenthal ha adottato gli standard e le certi�cazioni internazionali 
più rilevanti della Policy CSR, sia internamente che lungo la sua 
catena di fornitura. 
ISO 50001 (Gestione dell’energia)
ISO 14001 (Sistema di gestione ambientale) 
ISO 9001 (Gestione della qualità) 
RS 10 (Responsabilità sociale)

PRODUCTION DURABLE
ROSENTHAL PRÉPARE LE MONDE DE DEMAIN

La société place la responsabilité sociale de l’entreprise au cœur de 
sa politique de gestion et met en œuvre un processus destiné à 
intégrer les préoccupations en matière sociale, environnementale, 
éthique, de droits de l’homme et des consommateurs dans ses 
activités commerciales. Rosenthal a adopté son propre code de 
conduite qui dé�nit ses valeurs et ses normes en matière de pratiques 
commerciales éthiques et de bon comportement d’entreprise.
 
À travers son code de conduite, Rosenthal s’engage en faveur des 
aspects suivants:

• Éthique de l’entreprise
• Respect des droits humains
• Respect des droits des employés et de l’égalité des chances
• Protection de la santé et de la sécurité des employés
• Valorisation des compétences professionnelles
• Valorisation de la diversité (en matière de culture, de genre et de 
handicap)
• Promotion de la coopération et de la solidarité
• Protection de l’environnement et de la biodiversité
• Respect des parties prenantes
• Implication des fournisseurs

Rosenthal a adopté les normes et certi�cations internationales les 
plus importantes en matière de politique de RSE, tant en interne que 
tout au long de sa chaîne d’approvisionnement. 
ISO 50001 (Management de l’énergie) 
ISO 14001 (Système de management environnemental) 
ISO 9001 (Management de la qualité) 
SR 10 (Responsabilité sociale)
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REFERENCE
LIST

EUROPE
GERMANY
Schlosshotel Münchhausen, Aerzen
Das Ahlbeck Seebad, Ahlbeck
Escada, Aschheim
Hotel Adler, Asperg
Seminaris Hotel, Bad Honnef
Hotel Jagdhof Glashütte, Bad Laasphe
Seta Hotel, Bad Neuenahr-Ahrweiler
Hotel an der Therme, Bad Sulza
Hotel Restaurant Berlin`s Krone Lamm, Bad Teinach
JAGDHAUS EIDEN , Bad Zwischenahn
Brenner‘s Park Hotel, Baden-Baden
Roomers Hotel, Baden-Baden
Hotel Sackmann, Baiersbronn
Parkhotel, Bayersoien
Kempinski Hotel, Berchtesgaden
Abion Spreebogen, Berlin
Amano Hotel Grand Central, Berlin
Axica Kongress- und Tagungszentrum, Berlin
Crowne Plaza Berlin City Center, Berlin
Hotel Grand Hyatt, Berlin
Intercontinental, Berlin
Käfer Berlin, Berlin
Layla Restaurant , Berlin
Marriott, Berlin
Nhow Hotel, Berlin
The Ritz Carlton, Berlin
So�tel, Berlin
The Mandala Suites, Berlin
The Westin Grand Hotel, Berlin
Volt Restaurant Berlin, Berlin
Waldorf Astoria, Berlin
Weingut Dr. Loosen, Bernkastel-Kues
Hotel Rose, März das Restaurant, Bietigheim-Bissingen
Kameha Grand Bonn, Bonn
United Nations - UN Campus, Bonn
Bellevue Rheinhotel, Boppard
Bremer Ratskeller, Bremen
Restaurant Kränholm, Bremen
Loui & Jules Restaurant, Bremen
Maritim Hotel & Congress Centrum Bremen, Bremen
Südtiroler Hütte, Bremen
Fürstenhof, Celle
Deidesheimer Hof, Deidesheim
Gewandhaus Dresden, Dresden
Kempinski Taschenberg Hotel, Dresden
QF Hotel, Dresden
Schloss Eckberg, Dresden
Hotel Ritter, Durbach
Breidenbacher Hof  a Capella Hotels, Düsseldorf
Broich Catering, Düsseldorf
Hotel Nikko, Düsseldorf
Intercontinental, Düsseldorf
Phönix Gastronomie, Düsseldorf
Schloss Elmau, Elmau
Kronenschlößchen Eltville, Eltville
Hubert Imho� , Essen
Hotel Erbprinz, Ettlingen
Hotel Hirsch, Fellbach-Schmiden
King Kamehameha, Frankfurt
The Westin Grand Frankfurt, Frankfurt

Hotel Colombi, Freibrug
Schloss Reinach, Freiburg
Greuther Fürth, Furth
Hotel-Restaurant Schloss Eberstein, Gernsbach
Die Mühlenhelle, Gummersbach
Soller Business Hotel, Hallbergmoos
Ameron Hotel Speicherstadt, Hamburg
Brodersen Restaurant, Hamburg
Fairmont Hotel Vier Jahreszeiten, Hamburg
Fischereihafen Restaurant , Hamburg
Hotel Frasers Suites , Hamburg
Hotel Reichshof, Hamburg
Mövenpick Hotel, Hamburg
Ono Restaurant, Hamburg
Osteria da Francesco, Hamburg
Side Hotel, Hamburg
Tarantella Restaurant , Hamburg
The Westin, Hamburg
Tortue Hotel, Hamburg
Tschebull-Restaurant-Beisl-Bar, Hamburg
H4 Hotel, Hannover
Vince Vinoteca & Ristorante, Hannover
Schlossgastronomie , Heidelberg
Burgstuben Residenz, Heinsberg
Hotel Oasis Seebad, Heringsdorf
Strandhotel Ostseeblick Seebad, Heringsdorf
Hotel-Restaurant zur Krone Herxheim Hayna, Herxheim
Hotel Adler, Hinterzarten
Hotel Erfurths Bergfried, Hinterzarten
Budersand Hotel - Golf Spa, Hörnum-Sylt
AUDI AG, Ingolstadt
Audi Forum Restaurant , Ingolstadt
Giuseppe e Amici, Kolbermoor
So�tel Hotel am Dom   NEU: Mondial am Don, Köln
Sansone, Köln
So�tel, Köln
Hyatt Regency, Köln 
Maximilian Lorenz, Köln 
Ristorante Alfredo, Köln 
Widmann`s Alb.leben, Königsbronn-Zang
Villa Rothschild, Königstein im Taunus
Riva Hotel Restaurant Bar, Kostanz
Schloss Ziethen, Kremmen
Hotel Kranzbach, Krün
Hotel Restaurant Adler, Lahr-Reichenbach
Strandhotel Seerose, Loddin
Hotel zur Krone, Lohnberg
Intercontinental, Loipersdorf
Radisson Blue Senator Hotel, Lübeck
Hyatt Regency, Mainz
Hotel Vila Vita Marburg, Marburg
Hotel zur Linde, Moers
Arabellasheraton Grand Hotel, München
Der Pschorr, München
Eden-Wol� Hotel, München
Hotel Bayerischer Hof, München
Hotel Vier Jahreszeiten, München
Kaimug, München
Mandarin Hotel, Restaurant  Rafael, München
Osteria Italiana, München
Platzl Hotel Inselkammer, München
Roomers Munich, München

352



R
E

F
E

R
E

N
C

E
 L

IS
T

353

Westin Grandhotel, München
Factory Hotel, Münster
Romantik Hotel Spielweg, Munstertal
Rüssels Landhaus St. Urban, Naurath
Arabellasheraton, O�enbach
Schlossanger Alp, Pfronten
Gasthof Huberwirt, Pleiskirchen
Bayrisches Haus, Potsdam
Sächsisches Staatsweingut, Radebeul
Hotel Reuter, Rheda Wiedenbrück
Villa Mittermeier, Rothenburg ob der Tauber
Bachmair Weissach, Rottach-Egern
Seehotel Überfahrt, Rottach-Egern
Europapark, Rust
Burghotel Staufeneck Burg, Salach
Talmühle, Sasbachwalden
Strandhotel, Sassnitz
Rebers P�ug, Schwäbisch Hall
StrandGut Resort, St. Peter Ording
Strandbar 54° Nord Sankt, St. Peter-Ording
Hotel Fährhaus Sylt Munkmarsch, Sylt
Central Cafe Fitz, Timmendorfer Strand
Allianz Deutschland AG, Unterföhring
Restaurant & Hotel Laurentius, Weikersheim
Siebenquell GesundZeitResort, Weißenstadt
Landhaus Spatzenhof, Wermelskirchen
Landgasthof zum Hirsch, Wilferdingen-Remchingen
Herrmann‘s Posthotel, Wirsberg
Hotel Ludwig Im Park Wolfsburg, Wolfsburg
The Ritz-Carlton Wolfsburg, Wolfsburg
Lufthansa  
Zalando 

AUSTRIA
Hotel Schloss Fuschl, Salzburg
Schlosshotel Velden, Velden
Palais Hansen Kempinski, Wien

BENELUX
Hotel de L‘Europe, Amsterdam
NH Krasnapolsky, Amsterdam
Pulitzer Hotel, Amsterdam
Odyssey Hotel Nassau, Breda
Courtyard Brussels, Brussels
Hotel Bristol Stephanie, Bruxelles
Thon Hotels, Bruxelles
Pullman Cocagne, Eindhoven  
Kasteel TerWorm, Heerlen
La Butte aux Bois, Lanaken
Hotel Beaumont, Maastricht
Hotel Derlon, Maastricht
Kasteel De Vanenburg, Putten
Kasteeltje Hattem, Roermond
Worldhotel Wings, Rotterdam
De Leyhoeve, Tilburg & Groningen
De Rooi Pannen, Tilburg/Eindhoven/Breda
Global Champions Tour - Stal Tops, Valkenswaard
Oostwegel Châteaux & Hotels  
Van der Valk Hotels

FRANCE
Grand Hotel Barrière, Dinard

Hotel Metropole Montecarlo, Monaco
Burgundy Hotel, Paris
Four Seasons George V, Paris
Girafe, Paris
Hotel du Louvre, Paris
Kong Restaurant, Paris
Maison Noura, Paris
Plaza Athénée, Paris
The Lancaster, Paris
Le Barthélémy Hôtel et Spa, Saint Barthélémy
Toiny Hôtel, Saint Barthélémy

ITALY
Hotel Subasio, Assisi
Hotel Laurin, Bolzano
Il Sereno, Como
Grand Hotel Minerva, Florence
Parc Hotel Cappuccini, Gubbio
Boscolo Hotel, Milan
Four Seasons, Milan
Pasticceria Marchesi, Milan
Town House, Milan
Ristorante Marchesino, Milano
Ristorante Geoge c/o Grand Hotel Parker‘s, Napoli
Le Calandre Sarmeola di Rubano, Padua
Grand Hotel Portovenere, Porto Venere
Hotel Palazzo Sasso Ravello, Ravello
Cavalieri Hilton, Rome
Eden, Rome
La Pergola Restaurant, Rome
The Pantheon Hotel, Rome
Grand Hotel Sitea, Torino
Berton al Lago c/o Hotel Il Sereno, Torno (CO)
Ca‘ Bonfadini, Venezia
Hotel Excelsior, Venezia Lido
Aman Papadopoli, Venice
Quadri Granca�è e Ristorante, Venice
San Clemente Palace Kempinski, Venice
Principe di Piemonte, Viareggio 
Lavazza 

PORTUGAL 
Savoy Palace, Funchal, Madeira
Four Seasons Ritz Hotel, Lisbon
Yeatman, Porto
Vila Vita Parc, Algarve
Royal Savoy Hotel, Madeira

SCANDINAVIA 
Grand Hotel Sava, Rogaška 
Globe Hotel, Stockholm

SPAIN 
Ars Hotel, Barcelona
Le Méridien, Barcelona
Mandarin Oriental, Barcelona
Moritz Restaurant, Barcelona
Martin Berasategui Lasarte Restaurant, Gipuzkoa
Alabriga Hotel & Home Suites, Girona 
Hotel Barceló Monasterio de Boltaña, Huesca
Barceló Torre, Madrid
Hilton Airport, Madrid
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Hotel Casino Grand Madrid, Madrid
Hotel Eurostars Madrid Tower, Madrid
Intercontinental, Madrid
Otto Restaurant, Madrid
Ramses Restaurant, Madrid
Barcelò Formentor, Mallorca
Hotel Eurostars Convento Capuchinos, Segovia 
Hotel Jardín Tropical, Tenerife
Meliá

SWITZERLAND
Tschuggen Grand Hotel Arosa, Arosa
Hotel Waldhaus, Flims
Beau Rivage Palace, Lausanne
Kurhaus Cademario, Lugano
Grand Hotel Du Lac, Vevey
Swiss Diamond Hotel, Vico Morcote
Baur Au Lac, Zurig
Moevenpick Hotels 

TURKEY
Kempinski The Dome Belek, Antalya
Divan Hotel, Bebek 
Mandarin Oriental, Bodrum
Rixos Savoy, Bodrum
Armani Restaurant, Istanbul
CVK Park Hotel, Istanbul
Fairmont Quasar, Istanbul
Intercontinental, Istanbul
Marti Hotel, Istanbul
Swisshotel The Bosphorus, Istanbul
Radisson Blu Batisehir, Istanbul 
Marriot, Izmir
Canyon Ranch, Kaplankaya  
Borsa Group 

UNITED KINGDOM / IRELAND
The Balmoral Hotel, Edinburgh
Radisson Sas, Galway
Betty & Taylor, Harrogate 
Four Seasons Hempshire, London
Hotel Café Royal, London
Intercontinental, London
Intercontinental Park Lane, London
Mondrian, London
Oblix Restaurant at the Shard, London
Park Lane Marriott, London
Queen Mary II, London

EASTERN EUROPE
BULGARIA
Estherhase Bar & Dinner, Sophia
Radisson Sas, Sophia
Sense Hotel, Sophia
Hotel Capitol, Varna

CROATIA
Hotel La Grisa, Bale
Jeunes Restaurateurs d‘Europe, Brtonigla
Hotel Vela Vrata, Buzet
Alhambra Hotel, Losinj Island
Villa Augusta, Losinj Island

Villa Hortensia, Losinj Island
Hotel Boskinac, Pag-Novalja
Hotel Parentium, Porec
Hotel Adriatic, Rovinj
Hotel Del�n, Rovinj
Hotel Lone, Rovinj
Hotel Esplanade, Zagreb

CYPRUS
North Cyprus Ambassador Hotel, Kyrenia

CZECH REPUBLIC
Aria Hotel, Prague

GEORGIA
ltd Arena, Georgetown

GREECE
Gran Bretagne, Athens
Helios Hotels & Resorts, Athens
Hilton, Athens
Santa Marina Axetee, Mykonos
Costa Navarino Resorts, Pilos

HUNGARY
Chess Budapest Bistro, Budapest
Danubius Budapest Hilton, Budapest
Danubius Hotel Helia, Budapest
IBIS Styles Budapest Citywest, Budapest
St.Andrea Wine&Gourmet Bar, Budapest
Erla Villa, Eger
Macok Bisztró és Borbár, Eger
Donautica Étterem és Hotel, Fadd
Bori Mami Étterem, Gyöngyös
Kékes Étterem, Gyöngyös
Tihanyi Vinarius, Tihany
Borcsa Étterem, Balatonfüred
Aria Hotel, Budapest
Boscolo, Budapest
BSH Bosch Show Kitchen, Budapest
Costes Downtown, Budapest
Cyrano, Budapest
Hotel Kempinsky, Budapest
Larus Étterem, Budapest
Mandragora, Budapest
Pprestige Hotel, Budapest
St. Andrea Wine Sky Bar, Budapest
Hotel Atlantis, Hajdúszoboszló
Spirit Hotel Thermal Spa, Sárvár
Üröm Hütte, Üröm

LATVIA
Club Havana, Jurmala
Il Giardino Restaurant, Jurmala
Monterosso Restaurant, Riga

LITHUANIA
Kempinski Hotel Cathedral Square, Vilnius

MOLDAVIA
Berd‘s Hotel Chisinau, Chisinau

REFERENCE
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MONTENEGRO
Hotel Splendid Conference & Spa Resort, Becici
Hotel Avala, Budva
Perla Restaurant, Budva
Hotel Bianca, Kolasin
Hotel Vardar, Kotor
Catovica Mlini Restaurant, Morinj
H Hotel CentreVille, Podgorica

POLAND
Ciekocinko Palace, Choczewo
Nadmorski Hotel, Gdynia
Solei Hotel, Poznań
1911 Cafe & Restaurant, Sopot
Wyspa Wisla, Stężyca
HG Restauracja, Toszek
Arlamow Hotel, Ustrzyki Dolne
Airport Hotel Okęcie, WARSAW
Hilton, WARSAW
Holiday Inn, Warsaw
Winosfera, WARSAW
Sierra Golf Club, Wejherowo
Villa Rubinstein, Wisła

ROMANIA
Hilton, Bucharest
Intercontinental, Bucharest
Marriott, Bucharest

SLOVAKIA
Kempinski River Park, Bratislava

RUSSIA
Le Grand Cafè, Ekaterinburg
Complex Kings Residence Restaurant, Kaliningrad
Croissant Cafè, Kaliningrad
Aragvi Restaurant, Moscow
Casta Diva Restaurant, Moscow
Four Seasons, Moscow
Garage Museum of Contemporary Art, Moscow
Hotel National, Moscow
Krasnopresnenskie Bani, Moscow
Lorenzo Restaurant, Moscow
Probka Restaurant, Moscow
Ritz Carlton, Moscow
Sindikat Restaurant, Moscow
Royal Plaza, Nefteyugansk
Hotel Dvor Podzenoeva, Pskov
Hotel Imperial, Rogozinino
Interstate, Sochi
Radisson Chernomorets, Sochi
Rixos Sochi (Fine Hotel), Sochi
Sochi Shale Hotel, Sochi
Swisshotel Kamelia, Sochi
Swisshotel Krasnaya Polyana, Sochi
Ambassador Hotel, St-Petersburg
Tse Fung Restaurant, St-Petersburg
Reka Restaurant, Tomsk 
Mercure Hotel, Tyumen

UKRAINE
Grand Hall, Kiev 
M Gallery Hotel, Odessa

AFRICA
ALGERIA 
CIC International Convention Centre of Algiers, Algiers
Holyday Inn, Algiers

EGYPT 
Four Seasons Nile Plaza, Cairo
Sheraton Hotel, Cairo
Kempinski Nile, Cairo
Le Meridien, Cairo
Ritz Carlton The Nile, Cairo
Four Seasons, Sharm el Sheik

MOROCCO 
Four Seasons, Casablanca

MOZAMBIQUE 
Polana Serena Hotel, Maputo

MAURITIUS
ST Regis Resort, Mauritius

KENYA 
Hemingways Hotel, Nairobi
Serena Hotel Nairobi, Nairobi

TUNISIA
Four Seasons, Tunis

UGANDA
Serena Hotel, Kampala

USA / CANADA
Bisha Hotel, Toronto
Ritz Carlton, Laguna Niguel
Montecarlo Casino, Las Vegas
Waldorf Astoria, Los Angeles
The One Hotel, Miami
Peninsula, New York
The Pierre, New York
St. Regis, San Francisco
Eataly
Fairmont Hotels
Fig & Olive Restaurant Group
Four Seasons Hotels and Resorts
Holland America Cruise Lines
Loews Hotels
Polaris Club
Regent Cruise Lines
Seabourn Cruise Lines
Starwood Hotels
Thompson Hotels
TUI Cruise Lines
United Club

MIDDLE EAST
IRAQ
Tangram Hotel, Erbil
Copthorne Hotel, Sulaymaniyah
Grand Millennium Hotel, Sulaymaniyah

ISRAEL
Lago Convention Centre, Rishon Letzion
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JORDAN
Fairmont Hotel, Amman
Fasrah Hospital VIP Rooms, Amman
Four Seasons, Amman
Kempinski Hotel Ishtar Dead Sea, Amman
Le Royal, Amman
Marriott, Amman
Regency, Amman
Rotana Hotel, Amman
Sheraton, Amman
W, Amman
Royal Haschemite Court, Aqaba
Royal Hotel Dead Sea, Ein Bokek
Marriott, Petra
Jordan Valley Marriott Dead Sea, Sweimeh
Kuwait
Four Seasons Hotel At Alshaya Tower Kuwait
Hilton Resort Kuwait
Sheraton Luxury Collection Kuwait
Versus Ca�e‘ Madinat

LEBANON
Four Seasons, Beirut 
Kempinski Summerland, Beirut 
The Hilton Hotel, Beirut 
The Metropolitan Palace, Beirut 
Yacht Club, Beirut 

OMAN
Coral Hotel, Muscat 
Salalah Mall Residences, Salalah

QATAR
Al Messila, a Luxury Collection Resort & Spa, Doha
Curio by Hilton, Doha
Dusit Thani, Doha
Four Seasons, Doha
Grand Hyatt, Doha
Grand Regency, Doha
Intercontinental, Doha
Marriott Gulf, Doha
Marriott Marquis, Doha
Mondrian Hotel, Doha
Radisson Blu, Doha
Ritz Carlton, Doha
Rotana City Center, Doha
Rydges Plaza, Doha
Sheraton Hotel & Resort, Doha
Souq Wakif Boutique Hotels, Doha
St. Regis, Doha
The Diplomatic Club, Doha
W, Doha
Kempinski Marsa Malaz, Malaz

SAUDI ARABIA 
Crowne Plaza, Jeddah
Hilton, Jeddah
Kaust University, Jeddah
Movenpick Al Khobar, Khobar
Marriott, Makkah
Double Tree by Hilton, Riyadh 
Four Seasons, Riyadh 

Prince Sultan Palace Riyadh, Riyadh 
Ritz Carlton, Riyadh 
Versus Ca�è, Riyadh

U.A.E.
Dusit Thani Hotel, Abu Dhabi
Four Seasons Hotel Al Maryah Island, Abu Dhabi
New York University, Abu Dhabi
Royal Rose by City Seasons, Abu Dhabi
St. Regis Hotel Coriche, Abu Dhabi
St. Regis Saadiyat Island Resort, Abu Dhabi
Westin, Abu Dhabi
Al Bustan Rotana Hotel, Dubai
Armani Hotel Burj Khalifa, Dubai
Atlantis The Palm, Dubai
Caesars Palace BlueWaters, Dubai
Conrad Hotel, Dubai
Four Seasons Dubai Jumeirah Beach, Dubai
Four Seasons Hotel DIFC, Dubai
Grand Hyatt, Dubai
Jumeirah Beach Hotel, Dubai
Jumeirah Creekside Hotel, Dubai
Jumeirah Emirates Towers, Dubai
JW Marriott, Dubai
Le Royal Meridien, Dubai
Nikki Beach Hotel, Dubai
Palazzo Versace Dubai, Dubai
Ritz Carlton DIFC, Dubai
Sapori di Bice Dubai, Dubai
Shangri-La, Dubai
Tha Fairmont, Dubai
The Address Boulevard by Emaar, Dubai
The Address Dubai Marina, Dubai
The Address Fountain View, Dubai
The Address Sky View, Dubai
The Grosvenor House, Dubai
The One & Only Royal Mirage, Dubai
Viceroy, Dubai
W Hotel The Palm, Dubai

LATIN AMERICA
ARGENTINA
Four Seasons, Buenos Aires

BRAZIL
Copacabana Palace Rio de Janeiro, Rio De Janeiro
Gran Hyatt, Rio De Janeiro
Hotel Caesar Park Rio de Janeiro, Rio De Janeiro
Hotel Emiliano, Rio De Janeiro
Hotel Fasano, Rio De Janeiro

CARIBBEAN
Kempinski Cabrits Dominica, Dominica
Park Hyatt, St. Kitts

CHILE
Ritz Carlton Santiago, Santiago

COLOMBIA
Club El Nogal Bogotà, Bogotà
Clud de Los Lagartos, Bogotà
Grand Hyatt, Bogotà
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Hotel Radisson Royal Santafe de Bogota, Bogotà
Conrad, Cartagena
So�tel Legend Santa Clara, Cartagena

MEXICO
Barcelo Riviera Maya, Can cun
Hilton Canopy, Cancun
Punta Nizuc Resort and Spa, Cancun
St. Regis, Mexico city

DOMINICAN REPUBLIC  
Eden Roc Hotel, Cap Cana
Lifestyle Tropical Beach Resort, Puerto Plata
Passion by Martin Berasategui Paradisus, Punta Cana

VENEZUELA
Golden Suites, Caracas

ASIA
AFGHANISTAN
Serena Hotel, Kabul

BAHRAIN
Four Seasons, Bahrain Bay
Art Rotana Amwaj Islands, Manama
Hotel by Gulf, Manama
The Domain Hotel, Manama
The Ritz Carlton, Manama

CAMBODIA
Rosewood, Phnom Penh

HONG KONG
Aberdeen Marine Club, Hong Kong
Hongkong Hotel, Hong Kong
Intercontinental, Hong Kong
Jockey Club, Hong Kong
Landmark Mandarin, Hong Kong
Mandarin Oriental, Hong Kong
Park Lane, Hong Kong
Ritz Carlton, Hong Kong
Shangri-La Kowloon, Hong Kong
The Peak Maxim‘s, Hong Kong
The Peninsula, Hong Kong

INDIA
Sheraton, Bangalore
The Leela Palace Kempinski, Bangalore
Westin Gurgaon, Burgaon
The Leela Palace Kempinski, Chennai
Novotel Aerocity, Delhi
Pullman Aerocity, Delhi
Taj Hotels & Resort, Delhi
The Leela Kempinski Guragon, Delhi
Park Hyatt, Goa
The Leela Kempinski Goa Hotel Club, Goa
Taj Falaknuma Palace, Hyderabad
The Leela Kempinski Kovalam Beach, Kerala
Chef’s Studio by Hemant Oberoi Taj Mahal, Mumbai
Grand Hyatt, Mumbai
Courtyard Marriott, Pune
The Leela Palace Kempinski, Udaipur

INDONESIA
Kudeta Bali

JAPAN 
Four Seasons, Kyoto
Ritz Carlton, Osaka
Four Seasons, Tokyo
Ritz Carlton, Tokyo
Rotary Club, Tokyo
Ascott, Tokyo 
Notredame, Yokohama

SOUTH KOREA
Oakwood Premier , Incheon
Asiana Airlines, Seoul
Casino Seoul, Seoul
Kal Guest House, Seoul
Ritz Carlton, Seoul
Sheraton Walker Hill, Seoul

MACAU
Crown, Macau
Wynn Resort, Macau

MALAYSIA
Grand Hyatt, Kuala Lumpur
Mandarin Oriental, Kuala Lumpur
Ritz Carlton, Langkawi

MALDIVES
Milaidhoo SLH, Baa Atoll Maldives
The Nautilus, Coco Palm Maldives
Coco Palm Resort, Coco Palm Maldives
Taj Exotica, Emboodhu Finolhu Maldives
Faarafushi
One & Only, Reethi Rah Maldives
LUX, Vagaru Islan Maldives
Viceroy Resort, Vagaru Islan Maldives

PAKISTAN
Sheraton, Karachi

CHINA
Harbour Plaza, Beijing
Intercontinental, Beijing
Ritz Carlton, Beijing
Shangri-La, Beijing
Hilton, Chongqing
Mandarin Oriental, Guangzhou
Westin Pazhou, Guangzhou
Westin Qingshui Bay, Hainan Island
Sheraton, Huzhou
Mandarin Oriental, Pudong
Westin, Quingdao
Hilton, Sanya
Eton Hotel, Shanghai
Four Seasons, Shanghai
Holiday Inn Pudong, Shanghai
Hyatt Regency, Shanghai
Langham, Shanghai
Le Royal Meridien, Shanghai
Moller Villa Hotel, Shanghai
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So�tel, Shanghai
ST. Regis, Shanghai
Westin, Shanghai
Four Seasons, Shenzhen
Intercontinental, Shenzhen
Marco Polo, Shenzhen
Marriot Jixian, Tianjing
Wanda Reign Hotel, Wuhan

PHILIPPINES
Leo Palace, Agana
Shangri-La, Cebu
Manila Bay Resort, Manila
Solaire, Manila

SINGAPORE
Resort World, Sentosa
Duo Restaurant, Singapore
Grand Hyatt, Singapore
RaÀes, Singapore
Shangri-La, SINGAPORE
Tower Club, Singapore
W, Singapore

SRI LANKA
Anantara Kalutara 
Movenpick Hotel Colombo

TAIWAN
Bellevista Hotel, Taipei
Grand Hyatt, Taipei
Mandarin Oriental, Taipei
Rite Landis Hotel, Taipei
Springparl Resort, Taipei
The Petite Sherwood, Taipei
The Sherwood, Taipei

THAILAND
W, Bangkok
Sheraton Grande Sukhumvit, Sukhumvit

VIETNAM 
Aman Resort, Nha Trang
Sheraton Hanoi, Saigon
Sheraton Nha Trang Nha, Trang City

OCEANIA
AUSTRALIA
Palazzo Versace Gold Coast, Gold Coast
Crown Entertainment Complex, Melbourne
Crowne Plaza, Melbourne
So�tel, Melbourne
Westin, Melbourne
Hermitage Hotel, Queenstown
Four Seasons, Sydney
Intercontinental, Sydney
Radisson Plaza, Sydney
Sir Stamford at Circular Quay, Sydney
Intercontinental, Wellington

NEW ZEALAND
Hilton, Auckland
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CREDITS
LOCATION

Il Sereno Hotel, Torno (CO) - Italy
Opi�cio Cucina e Bottega, Novara - Italy
Farm 1861, Vercelli - Italy
Castello di Frassinello (AL) - Italy
Trares Restaurant & Bar, Frankfurt - Germany
Four Seasons Hotel Milano - Italy
Hotel Magna Pars Suites Milano, Milan - Italy
Antica Osteria del Teatro di Filippo Chiappini Dattilo, Piacenza - Italy

PHOTO

Alex Gross
Claudio Tajoli
Davide Lovatti
Felice Scoccimarro
Giulio Barzaghi
Jan Westermann 
Jule Frommelt
Melanie Bauer
Ron Ronson
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ROSENTHAL GMBH HOTEL & RESTAURANT SERVICE
Philip-Rosenthal-Platz 1 - D-95100 Selb - Germany

NATIONAL
T 	 09287 72 377
F 	 09287 72 385
hrs@rosenthal.de

SAMBONET PADERNO INDUSTRIE S.P.A.
Via Giovanni Coppo 1/C - 28060 Orfengo (NO) - Italy

T 	 +39 0321 1916 601
F 	 +39 0321 1916 890
horeca@sambonet.it

for usa please contact
ROSENTHAL SAMBONET USA LTD.
685 Route 10 - Randolph NJ 07869 - USA
T 	 +1 201 804 8000
F 	 +1 201 842 9195
info@rosenthalusa.com
www.rosenthal-hotel-restaurant.com

for china please contact
ROSENTHAL LIFESTYLE TRADING SHANGHAI CO. 
LTD 
Unit 221, Tower 1, German Centre 
No 88 Keyuan Road - 201203 Shanghai - PRC

T 	 +86(0)21 2898 6419
F 	 +86(0)21 2898 6439
info@rosenthal.cn 

INTERNATIONAL
T 	 +49 (0) 9287 72 374
F 	 +49 (0) 9287 72 383



www.hotel.rosenthal.de
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